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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.
2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.
3. Connect the device only to a grounded outlet with 220-240V
~50/60Hz. In order to increase the safety of use, do not connect
multiple electrical appliances to a single circuit at the same time.
4. Take special care when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the appliance do not
allow children or persons unfamiliar with the appliance to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if it is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
6. WARNING: Do not leave the device plugged into an outlet
unattended.
7. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
8. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries
such as cuts, abrasions or electric shock, among others.
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9. WARNING: Always remove the plug from the power outlet after
use by holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the
power cord.
10. WARNING: Do not use the device near flammable materials.
11. WARNING: Unplug the power cord from the outlet before
cleaning and washing the unit.
12. WARNING: Be careful when mixing hot liquids, as it may be
ejected from the container due to the sudden rotation of the mixer's
stirrers.
13. WARNING: Always unplug the mixer if it is left unattended,
and before assembling, disassembling or cleaning it
14. WARNING: Use caution when handling the attached mixing
tips, when emptying the container and when cleaning.
15. WARNING: Turn off the machine and unplug it from the
power supply before changing accessories or approaching parts that
move during use.
16. Do not immerse the cable, plug or entire device in water or
other liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.) or use in high humidity conditions (bathrooms, humid
camping houses).
17. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.
18. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or malfunctions. Do not
repair the device yourself, as there is a risk of electrocution. Return
a damaged device to a competent service center for inspection or
repair. Any repairs may be made only by authorized service
centers. Improper repair may cause serious danger to the user.
19. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from
hot kitchen appliances such as electric stove, gas burner, etc..
20. The power cord must not hang over the edge of the table or
touch hot surfaces.
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21. To provide additional protection, it is advisable to install in the
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30mA. In this regard, please
consult a specialist electrician.

22. Do not insert fingers or any other objects into the container
when the device is turned on.

23. Be careful not to let long hair, scarves, ties, etc. hang over the
container and the working parts of the device.

24. For safety reasons, use only original accessories and spare parts
adapted to the mixer model sold by an authorized service center.
25. Change accessories only when the appliance is turned off.
Unplug the device from the power supply.

26. Do not put products other than food and liquids into the mixing
container.

27. Do not use aggressive detergents to wash the housing, as they
may cause the removal of applied informative graphic symbols
such as graduations, markings, warning signs, etc.

28. THE MAXIMUM CONTINUOUS OPERATION TIME OF
THE MIXER IS 5 MINUTES. After 5 minutes of continuous
operation, wait 20 minutes before restarting it.

29. If the mixers are blocked, always unplug the power cord from
the electrical outlet before removing the blocking parts.

30. Do not move the device during operation.

31. Be careful when handling the agitators, when emptying the
container and when cleaning.

DESCRIPTION OF THE DEVICE

1."Eject" button to release the tips 2. Speed control switch
3. "Turbo" button 4. Whisking tips

5. Mixing tips 6. Mixer body

7. Ventilation holes

USE OF THE APPLIANCE

1.Make sure the appliance is unplugged from the mains.

2.Insert the tips into the holes on the bottom of the appliance. The whisking tips (4) can be inserted in parallel, while
the mixing tips (5) should be inserted so that the tip with the larger plate, is placed in the hole on the right side looking
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from the bottom of the mixer.

3. Make sure the tips are well seated by pulling lightly on them.

4. Connect the mixer to the power supply. Insert the tips into the ingredients. Start the mixer by switching the speed
control switch (2) to the appropriate mixing speed.

5. You can change the speed of the mixer while using it with the speed control switch (2).

6. During operation, you can use the "Turbo" function (3). When you press and hold the "Turbo" button, the device
will start running at maximum motor speed.

7.When you have finished working, set the speed control switch (2) to the "0" position and unplug the mixer by
removing the plug from the electrical outlet.

8.Remove the blender tips by pressing the "Eject” button (1).

CLEANING AND MAINTENANCE

1. Before cleaning, disconnect the device from the mains.

2. Remove accessories before cleaning.

3. Wash accessories in water with dishwashing liquid. Do not clean in a dishwasher.
3. Wipe the exterior parts with a kitchen towel or soft cloth.

4. Do not use abrasive materials for cleaning.

5. Do not immerse the mixer body (6) in water or any other liquid.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Power supply: 220-240V~ 50/60Hz
Nominal power: 500W

Maximum power: 900W

For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers for
separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return
them to a collection and storage facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in it
may pose a threat to health and the environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the
container with municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the
environment. These substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead
to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver and heart damage, and cause skin
diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-mentioned health effects. Do
not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geréts
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schiden, die durch nicht
bestimmungsgeméaBen Gebrauch oder unsachgemifie Handhabung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerdit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
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Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.

3. SchlieBen Sie das Gerét nur an eine geerdete Steckdose mit einer
Spannung von 220-240V ~50/60Hz an. Schlieen Sie nicht mehrere
elektrische Gerite gleichzeitig an einen Stromkreis an, um die
Sicherheit des Gerits zu erhohen.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in der Nahe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerit
zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die nicht mit dem
Gerdt vertraut sind, es nicht zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
von Personen mit eingeschriankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnis des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer
fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen fiir den sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben
und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird
unter Aufsicht durchgefiihrt.

6. WARNUNG: Lassen Sie das Gerit nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.

7. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerit aulerhalb der Reichweite
von Kindern auf.

8. WARNUNG: Die unsachgeméife Verwendung des Gerits kann
zu Verletzungen wie Schnitt- und Schiirfwunden oder
Stromschldgen fiihren.

9. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker
aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand
festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.

10. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerét nicht in der Nahe von
brennbaren Materialien.



11. WARNUNG: Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose,
bevor Sie das Gerét reinigen und waschen.
12. WARNUNG: Seien Sie beim Mischen von heiflen Fliissigkeiten
vorsichtig, da die Fliissigkeit durch die pl6tzliche Drehung der
Riihrwerke des Mixers aus dem Behiélter herausgeschleudert
werden kann.
13. WARNUNG: Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose,
wenn der Mixer unbeaufsichtigt gelassen wird, und bevor Sie das
Gerit zusammenbauen, auseinandernehmen oder reinigen
14. WARNUNG: Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung der
angebrachten Riithraufsdtze, beim Entleeren des Behilters und bei
der Reinigung.
15. WARNUNG: Schalten Sie das Gerét aus und ziehen Sie den
Netzstecker, bevor Sie Zubehorteile wechseln oder sich Teilen
ndhern, die sich wihrend des Gebrauchs bewegen.
16. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Geriét
nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten ein. Setzen Sie das Gerét
nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht in feuchten Raumen (Badezimmer, feuchte
Wohnmobile).
17. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschidigt ist, sollte es von einem Fachmann
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
18. Benutzen Sie das Gerit nicht mit einem beschéadigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschéddigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerit
nicht selbst, es besteht die Gefahr eines Stromschlags. Bringen Sie
das beschidigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemaille Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den
Benutzer darstellen.
19. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile und ebene Flache,

8



entfernt von heilen Kochgeriten wie Elektroherd, Gasbrenner
USW..

20. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hidngen oder heil3e
Oberfldachen beriihren.

21. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Wenden Sie sich diesbeziiglich an
einen Elektrofachmann.

22. Stecken Sie keine Finger oder andere Gegensténde in den
Behilter, wenn das Gerit eingeschaltet ist.

23. Achten Sie darauf, dass lange Haare, Schals, Krawatten usw.
nicht iiber den Behilter und die funktionierenden Teile des Gerits
hingen.

24. Verwenden Sie aus Sicherheitsgriinden nur Originalzubehor
und -ersatzteile, die auf das Mischermodell abgestimmt sind und
von einem autorisierten Kundendienst verkauft werden.

25. Wechseln Sie das Zubehor nur bei ausgeschaltetem Gerit.
Trennen Sie das Gerit von der Stromzufuhr.

26. Geben Sie keine anderen Produkte als Lebensmittel und
Flissigkeiten in den Mixbehalter.

27. Verwenden Sie zur Reinigung des Gehduses keine aggressiven
Reinigungsmittel, da diese Informationssymbole wie Skalen,
Markierungen, Warnhinweise usw. entfernen kénnen.

28. DIE MAXIMALE DAUERBETRIEBSZEIT DES MIXERS
BETRAGT 5 MINUTEN. Nach 5 Minuten Dauerbetrieb 20
Minuten warten, bevor er neu gestartet wird.

29. Wenn die Mischer blockiert sind, ziehen Sie immer den
Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie die blockierenden Teile
entfernen.

30. Bewegen Sie das Gerat wahrend des Betriebs nicht.

31. Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung der Rithrwerke, beim
Entleeren des Behilters und bei der Reinigung.
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BESCHREIBUNG DES GERATES

1. Auswurftaste" zum Losen der Spitzen 2. Schalter fiir die Geschwindigkeitsregelung
3. Turbo-Taste 4. Aufsitze fur den Quirl

5. Aufsitze fiir Rithrbesen 6. Mixergehduse

7. Beliiftungs6ffnungen

VERWENDUNG DES GERATS

1.Vergewissern Sie sich, dass das Gerdt vom Stromnetz getrennt ist.

2.Stecken Sie die Aufsitze in die Offnungen an der Unterseite des Geriits. Die Quirlaufsitze (4) konnen parallel
eingesetzt werden, wihrend die Mixaufsitze (5) so eingesetzt werden sollten, dass der Aufsatz mit der groBeren Platte
in das Loch auf der rechten Seite, vom Boden des Mixers aus gesehen, eingesetzt wird.

3. Vergewissern Sie sich, dass die Aufsitze gut sitzen, indem Sie leicht an ihnen ziehen.

4. SchlieBen Sie den Mixer an das Stromnetz an. Stecken Sie die Aufsétze in die Zutaten. Starten Sie den Mixer,
indem Sie den Geschwindigkeitsschalter (2) auf die entsprechende Mixgeschwindigkeit stellen.

5. Sie konnen die Geschwindigkeit des Mixers wihrend des Betriebs mit dem Geschwindigkeitsregler (2) dndern.

6. Wihrend des Betriebs konnen Sie die "Turbo"-Funktion (3) nutzen. Wenn Sie die Taste "Turbo" driicken und
gedriickt halten, lduft das Gerét mit maximaler Motordrehzahl.

7.Nach Beendigung der Arbeit stellen Sie den Geschwindigkeitsregler (2) auf die Position "0" und trennen den Mixer
vom Netz, indem Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen.

8.Entfernen Sie die Mixerspitzen, indem Sie die Taste "Auswurf" (1) driicken.

REINIGUNG UND WARTUNG

1. Schalten Sie das Gerit vor der Reinigung vom Stromnetz ab.

2. Entfernen Sie das Zubehor vor der Reinigung.

3. Waschen Sie das Zubehor in Wasser mit Geschirrspiilmittel. Nicht in der Spiilmaschine reinigen.
3. Wischen Sie die duBeren Teile mit einem Kiichentuch oder einem weichen Tuch ab.

4. Verwenden Sie zur Reinigung keine Scheuermittel.

5. Tauchen Sie das Gehduse des Mischers (6) nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten ein.

TECHNISCHE DATEN
Stromversorgung: 220-240V~ 50/60Hz
Nennleistung: 500W

Maximale Leistung: 900W

Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel miissen in den entsprechenden Behiltern fiir die getrennte Sammlung
von Siedlungsabféllen entsprechend ihrer Beschreibung entsorgt werden. Wenn das Gerit Batterien enthilt, miissen diese entfernt und separat
in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerit muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden, da
die darin enthaltenen geféhrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem
Produkt weist darauf hin, dass das Gerit nicht {iber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe
enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schidlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen
und dadurch in den menschlichen Kérper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und
Sprachstorungen, aber auch Nieren-, Leber- und Herzschiden sowie Hautkrankheiten verursachen. Die Schadstoffe kdnnen sich auch negativ
auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Veranderungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf
den betroffenen Boden wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen
Auswirkungen fiihren. Entsorgen Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mdchten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den
Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
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LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une manipulation incorrecte.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est
destiné.

3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de courant avec
mise a la terre d'une tension de 220-240V ~50/60Hz. Pour une plus
grande sécurite d'utilisation, ne pas brancher plusieurs appareils
¢lectriques en méme temps sur un méme circuit.

4. Des précautions particuliéres doivent &tre prises lors de
l'utilisation de 1'appareil en présence d'enfants. Ne laissez pas les
enfants jouer avec l'appareil et ne laissez pas les enfants ou toute
personne ne connaissant pas l'appareil l'utiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut €tre utilis€ par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont recu des instructions sur l'utilisation stire de 1'appareil et sont
conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et 1'entretien de
I'équipement ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont ages de plus de 8 ans et que 1'activité est effectuée sous
surveillance.

6. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas l'appareil branché sur une
prise de courant sans surveillance.

7. AVERTISSEMENT : Gardez l'appareil hors de portée des
enfants.
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8. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil

peut entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions

ou des chocs ¢lectriques.

9. AVERTISSEMENT : Apreés utilisation, retirez toujours la fiche

de la prise de courant en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le

cordon d'alimentation.

10. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil a proximité de

matériaux inflammables.

11. AVERTISSEMENT : Débranchez le cordon d'alimentation de

la prise avant de nettoyer et de laver I'appareil.

12. AVERTISSEMENT : Soyez prudent lorsque vous mélangez des

liquides chauds, car le liquide peut étre ¢jecté du récipient en raison

de la rotation soudaine des agitateurs du mélangeur.

13. AVERTISSEMENT : Débranchez toujours le mixeur s'il est

laissé sans surveillance, et avant d'assembler, de démonter ou de

nettoyer l'appareil

14. AVERTISSEMENT : Soyez prudent lorsque vous manipulez

les accessoires de mélange, lorsque vous videz le récipient et

lorsque vous le nettoyez.

15. AVERTISSEMENT : Eteignez 'appareil et débranchez-le avant

de changer les accessoires ou d'approcher les pieces qui bougent

pendant l'utilisation.

16. Ne pas immerger le cable, la fiche ou I'ensemble de l'appareil

dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer l'appareil aux

intempéries (pluie, soleil, etc.) ni l'utiliser dans des conditions

humides (salles de bains, camping-cars humides).

17. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le

cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un

réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.

18. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est

endommagg, s'il est tombé, s'il a été endommagé d'une autre

maniere ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas

I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
12



I'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il

soit inspecté ou réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées

que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte

peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.

19. Placez l'appareil sur une surface plane, stable et froide, a 1'écart

d'appareils de cuisson chauds tels qu'une cuisiniere €lectrique, un

brileur a gaz, etc.

20. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table

ni toucher des surfaces chaudes.

21. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer

dans le circuit électrique un dispositif a courant résiduel (RCD)

avec un courant résiduel nominal ne dépassant pas 30mA. Un

¢lectricien spécialisé doit étre consulté a cet égard.

22. Ne pas introduire les doigts ou tout autre objet dans le récipient

lorsque I'appareil est en marche.

23. Veillez a ce que les cheveux longs, les écharpes, les cravates,

etc. ne pendent pas au-dessus du récipient et des parties

fonctionnelles de I'appareil.

24. Pour des raisons de sécurité, n'utilisez que des accessoires et

des pieces de rechange d'origine adaptés au modele de mixeur,

vendus par un centre de service agree.

25. Ne changez les accessoires que lorsque l'appareil est éteint.

Débranchez l'appareil de 1'alimentation électrique.

26. Ne mettez pas de produits autres que des aliments et des

liquides dans le récipient de mixage.

27. N'utilisez pas de détergents agressifs pour nettoyer le boitier,

car ils peuvent enlever les symboles d'information tels que les

graduations, les marquages, les panneaux d'avertissement, etc.

28. LA DUREE MAXIMALE DE FONCTIONNEMENT

CONTINU DU MIXEUR EST DE 5 MINUTES. Apres 5 minutes

de fonctionnement continu, attendez 20 minutes avant de

redémarrer.

29. Si les mélangeurs sont bloqués, débranchez toujours le cordon
13



d'alimentation de la prise €lectrique avant d'enlever les éléments
bloquants.

30. Ne pas déplacer l'appareil pendant son fonctionnement.

31. Soyez prudent lorsque vous manipulez les agitateurs, lorsque
vous videz le récipient et lorsque vous le nettoyez.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL

1.Bouton "Eject" pour libérer les embouts 2. Bouton de réglage de la vitesse
3. Bouton Turbo 4. Accessoires du batteur

5. Embouts de batteur 6. Corps du batteur

7. Ouvertures d'aération

UTILISATION DE L'APPAREIL

1.Assurez-vous que l'appareil est débranché du réseau électrique.

2.Insérez les embouts dans les trous situés sur le fond de I'appareil. Les embouts fouetteurs (4) peuvent étre insérés en
paralléle, tandis que les embouts mélangeurs (5) doivent étre insérés de maniére a ce que 1'embout avec la plaque la
plus large soit placé dans le trou de droite lorsque 1'on regarde le fond du mixeur.

3. Assurez-vous que les embouts sont bien en place en tirant 1égérement dessus.

4. Branchez le mixeur sur l'alimentation électrique. Insérez les embouts dans les ingrédients. Démarrez le mixeur en
placant le sélecteur de vitesse (2) sur la vitesse de mixage appropriée.

5. Vous pouvez modifier la vitesse du mixeur en cours d'utilisation a l'aide du sélecteur de vitesse (2).

6. En cours de fonctionnement, vous pouvez utiliser la fonction "Turbo" (3). Lorsque vous appuyez sur le bouton
"Turbo" et que vous le maintenez enfoncé, l'appareil commence a fonctionner a la vitesse maximale du moteur.
7.Lorsque vous avez fini de travailler, placez le sélecteur de vitesse (2) sur la position "0" et débranchez le mixeur en
retirant la fiche de la prise de courant.

8.Retirez les embouts du mixeur en appuyant sur le bouton “Eject" (1).

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Débranchez l'appareil avant de le nettoyer.

2. Retirer les accessoires avant le nettoyage.

3. Lavez les accessoires dans de I'eau additionnée de liquide vaisselle. Ne pas nettoyer au lave-vaisselle.
3. Essuyez les parties extérieures avec un essuie-tout ou un chiffon doux.

4. Ne pas utiliser de matériaux abrasifs pour le nettoyage.

5. Ne pas immerger le corps du mixeur (6) dans I'eau ou tout autre liquide.

DONNEES TECHNIQUES

Alimentation électrique : 220-240V~ 50/60Hz
Puissance nominale : 500W

Puissance maximale : 900 W

Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés
pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre
retirées et éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de
stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et l'environnement. Le marquage
sur le produit indique que l'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets
qui contiennent des substances nocives pour 'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou l'air
et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de
l'audition et de I'¢locution, ainsi que des lésions des reins, du foie et du cceur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent
également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La consommation de
plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas
jeter I'appareil dans la poubelle municipale !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler, veuillez vous adresser
directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.
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Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacion inadecuada.
2. El aparato es so6lo para uso doméstico. No lo utilice para ningun
otro fin incompatible con su uso previsto.
3. Conecte el aparato inicamente a una toma de corriente con toma
de tierra con un voltaje de 220-240V ~50/60Hz. Para mayor
seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos a un mismo
circuito al mismo tiempo.
4. Tenga especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya nifios
cerca. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.
5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidad fisica, sensorial o
mental reducida, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o han recibido instrucciones sobre el uso seguro del
aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso. Los
nifos no deben jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento
del equipo no deben ser realizados por nifios, a menos que sean
mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo bajo supervision.
6. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de
corriente sin vigilancia.
7. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los
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ninos.
8. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del aparato puede provocar
lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
9. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de
corriente después de utilizar el aparato sujetdndolo con la mano.
NO tire del cable de alimentacion.
10. ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de materiales
inflamables.
11. ADVERTENCIA: Desenchufe el cable de alimentacion de la
toma de corriente antes de limpiar y lavar el aparato.
12. ADVERTENCIA: Tenga cuidado al mezclar liquidos calientes,
ya que el liquido puede salir despedido del recipiente debido a la
rotacion brusca de los agitadores de la batidora.
13. ADVERTENCIA: Desenchufe siempre la batidora si la deja
desatendida, y antes de montar, desmontar o limpiar el
14. ADVERTENCIA: Tenga cuidado al manipular los accesorios
de mezcla acoplados, al vaciar el recipiente y al limpiarlo.
15. ADVERTENCIA: Apague el aparato y desenchufelo de la
corriente antes de cambiar los accesorios 0 acercarse a piezas que
se mueven durante el uso.
16. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua u
otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.)
ni lo utilice en lugares himedos (cuartos de bafio, autocaravanas
hiimedas).
17. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion est4 dafiado, debe ser sustituido por un
reparador especializado para evitar peligros.
18. No utilice el aparato con el cable de alimentacién dafiado o si se
ha caido o danado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
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autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.
19. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina calientes, como una cocina
eléctrica, un quemador de gas, etc.
20. El cable de alimentacion no debe colgar del borde de la mesa ni
tocar superficies calientes.
21. Para mayor proteccion, se recomienda instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte
a un electricista especializado.
22. No introduzca los dedos ni ningtin otro objeto en el recipiente
cuando el aparato esté encendido.
23. Procure que los cabellos largos, bufandas, corbatas, etc. no
cuelguen sobre el recipiente y las partes activas del aparato.
24. Por razones de seguridad, utilice unicamente accesorios y
piezas de recambio originales adaptados al modelo de batidora
vendidos por un centro de servicio autorizado.
25. Cambie los accesorios Unicamente con el aparato apagado.
Desconecte el aparato de la red eléctrica.
26. No introduzca productos que no sean alimentos o liquidos en el
recipiente de mezcla.
27. No utilice detergentes agresivos para limpiar la carcasa, ya que
pueden eliminar simbolos informativos como graduaciones,
marcas, sefiales de advertencia, etc.
28. EL TIEMPO MAXIMO DE FUNCIONAMIENTO
CONTINUO DE LA MEZCLADORA ES DE 5 MINUTOS.
Después de 5 minutos de funcionamiento continuo, espere 20
minutos antes de volver a arrancar.
29. Si la mezcladora esta bloqueada, desenchufe siempre el cable
de alimentacion de la toma eléctrica antes de retirar los
componentes blogqueantes.
30. No mueva el aparato durante el funcionamiento.

17



31. Tenga cuidado al manipular los agitadores, al vaciar el
recipiente y al limpiar.

DESCRIPCION DEL APARATO

1.Boton "Expulsar" para soltar las puntas 2. Interruptor de control de velocidad
3. Botén "Turbo 4. Accesorio batidor

5. Accesorios batidores 6. Cuerpo de la batidora

7. Aberturas de ventilacion

USO DEL APARATO

1.Asegurese de que el aparato esté desenchufado de la red eléctrica.

2.Introduzca las puntas en los orificios de la parte inferior del aparato. Las boquillas para batir (4) pueden introducirse
en paralelo, mientras que las boquillas para mezclar (5) deben introducirse de modo que la boquilla con la placa mas
grande se coloque en el orificio de la derecha cuando se mira desde la parte inferior de la batidora.

3. Asegurese de que las puntas estén bien asentadas tirando ligeramente de ellas.

4. Conecte la batidora a la red eléctrica. Introduzca las puntas en los ingredientes. Ponga en marcha la batidora
colocando el interruptor de control de velocidad (2) en la velocidad de mezcla adecuada.

5. Puede cambiar la velocidad de la batidora mientras esta en uso utilizando el interruptor de control de velocidad (2).
6. Durante el funcionamiento puede utilizar la funcion "Turbo" (3). Si mantiene pulsado el boton "Turbo", el aparato
comenzara a funcionar a la velocidad maxima del motor.

7.Cuando haya terminado de trabajar, coloque el interruptor de control de velocidad (2) en la posicion "0" y
desconecte la batidora de la red eléctrica retirando el enchufe de la toma de corriente.

8.Retire las puntas de la batidora pulsando el boton "Expulsar" (1).

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

1. Desconecte el aparato de la red eléctrica antes de limpiarlo.

2. Retire los accesorios antes de limpiar.

3. Lave los accesorios en agua con liquido lavavajillas. No los lave en el lavavajillas.
3. Limpie las partes exteriores con un pafio de cocina o un pafio suave.

4. No utilice materiales abrasivos para la limpieza.

5. No sumerja el cuerpo de la batidora (6) en agua ni en ningan otro liquido.

DATOS TECNICOS
Alimentacion: 220-240V~ 50/60Hz
Potencia nominal: 500W

Potencia maxima: 900W

Por el bien del medio ambiente Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los contenedores adecuados
para la recogida selectiva de residuos urbanos segiin su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un
centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las
sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. El marcado del producto indica que el aparato
no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas
para las personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden
entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden dafar los
rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los
sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de
productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de
basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en contacto directamente con el
distribuidor que emitio6 el recibo.
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Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA
FUTURA

1. Leia o0 manual de instrucdes antes de utilizar o aparelho e siga as
instrucdes nele contidas. O fabricante nao se responsabiliza por
danos causados por uma utilizagao do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao o
utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim a que se
destina.
3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada com ligagao a terra com
uma tensao de 220-240V ~50/60Hz. Para maior seguranga de
utilizagdo, ndo ligar varios aparelhos eléctricos a um tnico circuito
a0 mesmo tempo.
4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho. Ndo permitir que criancas ou pessoas ndo familiarizadas
com o aparelho o utilizem.
5. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do aparelho, desde que o facam sob a supervisao de
uma pessoa responsavel pela sua seguranca ou se lhes tiverem sido
dadas instrugdes sobre a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem
conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criancas
nao devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengao
do equipamento ndo devem ser efectuadas por criancas, a menos
que tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada
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sob supervisao.

6. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem

vigilancia.

7. AVISO: Manter o aparelho fora do alcance das criangas.

8. AVISO: A utilizacao incorrecta do aparelho pode provocar

ferimentos como cortes, abrasdes ou choques eléctricos.

9. AVISO: Apos a utilizagao, retire sempre a ficha da tomada

eléctrica, segurando-a com a mio. NAO puxar pelo cabo de

alimentacao.

10. AVISO: Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

11. AVISO: Desligue o cabo de alimentagdo da tomada antes de

limpar e lavar o aparelho.

12. AVISO: Tenha cuidado ao misturar liquidos quentes, pois o

liquido pode ser ejectado do recipiente devido a rotagdo repentina

dos agitadores da misturadora.

13. AVISO: Desligue sempre a batedeira da tomada se ndo estiver a

ser vigiada e antes de montar, desmontar ou limpar o aparelho

14. AVISO: Tenha cuidado a0 manusear os acessorios de mistura

montados, ao esvaziar o recipiente e ao limpar.

15. AVISO: Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada antes de

mudar os acessorios ou de se aproximar das pecas que se deslocam

durante a utilizagao.

16. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em dgua ou

outros liquidos. Nao exponha o aparelho as condigdes atmosféricas

(chuva, sol, etc.) nem o utilize em condigdes de humidade (casas de

banho, autocaravanas humidas).

17. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o

cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por um

reparador especializado para evitar qualquer perigo.

18. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacdo danificado

ou se este tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou

se ndo estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por

si proprio, pois existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho
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danificado a um centro de assisténcia técnica competente para

inspecao ou reparacao. As reparacoes so podem ser efectuadas por

centros de assisténcia autorizados. Uma reparagdo incorrecta pode

representar um risco grave para o utilizador.

19. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e

nivelada, longe de aparelhos de cozinha quentes, tais como um

fogao elétrico, um fogao a gas, etc.

20. O cabo de alimentagao nao deve ficar pendurado na borda da

mesa nem tocar em superficies quentes.

21. Para protec¢ao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito

elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma

corrente residual nominal ndo superior a 30mA. Para este efeito,

deve ser consultado um eletricista especializado.

22. Nao introduzir os dedos ou quaisquer outros objectos no

recipiente quando o aparelho estiver ligado.

23. Tenha cuidado para que os cabelos compridos, lengos, gravatas,

etc. ndo fiquem pendurados sobre o recipiente e as pegas de

trabalho do aparelho.

24. Por razdes de seguranga, utilize apenas acessorios € pegas

sobressalentes originais adaptados ao modelo da batedeira,

vendidos por um centro de assisténcia autorizado.

25. Substituir os acessorios apenas quando o aparelho estiver

desligado. Desligar o aparelho da rede eléctrica.

26. Nao colocar produtos que nao sejam alimentos ou liquidos no

recipiente de mistura.

27. Nao utilizar detergentes agressivos para limpar a caixa, uma vez

que estes podem remover simbolos informativos, tais como

graduagdes, marcacdes, sinais de aviso, etc.

28. 0 TEMPO MAXIMO DE FUNCIONAMENTO CONTINUO

DO MISTURADOR E DE 5 MINUTOS. Apés 5 minutos de

funcionamento continuo, aguardar 20 minutos antes de voltar a

arrancar.

29. Se os misturadores estiverem bloqueados, desligue sempre o
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cabo de alimentacdo da tomada eléctrica antes de retirar os
componentes de bloqueio.

30. Nao deslocar o aparelho durante o funcionamento.

31. Ter cuidado ao manusear os agitadores, ao esvaziar o recipiente
e ao limpar.

DESCRICAO DO APARELHO

1.Botdo "Ejetar" para libertar as pontas 2. Interruptor de controlo da velocidade
3. Botao "Turbo 4. Acessorios do batedor

5. Acessorios do batedor 6. Corpo da batedeira

7. Aberturas de ventilagao

UTILIZACAO DO APARELHO

1.Certifique-se de que o aparelho esta desligado da rede eléctrica.

2.Introduzir os bicos nos orificios situados na parte inferior do aparelho. Os batedores (4) podem ser inseridos em
paralelo, enquanto os batedores (5) devem ser inseridos de modo a que o bocal com a placa maior seja colocado no
orificio da direita, quando visto da parte inferior da batedeira.

3. Certifique-se de que as pontas estdo bem encaixadas, puxando-as ligeiramente.

4. Ligue o misturador a alimentagao eléctrica. Introduza as pontas nos ingredientes. Coloque o misturador em
funcionamento, rodando o interrutor de regulagio da velocidade (2) para a velocidade de mistura adequada.

5. Pode alterar a velocidade da batedeira durante a sua utilizag@o utilizando o interrutor de controlo da velocidade (2).
6. Durante o funcionamento, pode utilizar a fungéo "Turbo" (3). Ao premir ¢ manter premido o botdo "Turbo", o
aparelho comeca a funcionar a velocidade maxima do motor.

7.Quando terminar o trabalho, coloque o interrutor de regulagéo da velocidade (2) na posicdo "0" e desligue a
batedeira da rede eléctrica, retirando a ficha da tomada.

8.Retire as pontas do misturador premindo o botdo "Ejetar" (1).

LIMPEZA E MANUTENCAO

1. Desligar o aparelho da rede eléctrica antes de o limpar.

2. Retirar os acessorios antes da limpeza.

3. Lavar os acessorios em agua com detergente para a loica. Nao lavar na maquina de lavar louga.
3. Limpar as partes exteriores com um pano de cozinha ou um pano macio.

4. Nao utilizar materiais abrasivos para a limpeza.

5. Nao mergulhar o corpo da misturadora (6) em agua ou em qualquer outro liquido.

DADOS TECNICOS

Alimentagdo eléctrica: 220-240V~ 50/60Hz
Poténcia nominal: 500W

Poténcia maxima: 900W

Para protecdo do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos contentores adequados para a
recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descri¢do. Se o aparelho tiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas
separadamente num centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento
adequado, uma vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco para a satide e para o ambiente. A marcaga0o no
produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sio residuos que
contém substancias nocivas para os seres humanos, os animais ¢ o ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a agua ou 0 ar e,
através disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de saude, tais como perturbagdes da visdo, da audi¢do e da
fala, podendo também danificar os rins, o figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos
adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos solos afectados e
de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na satide acima referidos. Néo deitar o equipamento no contentor do lixo
municipal!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagio a fazer, contacte contactar diretamente o
revendedor que emitiu o recibo.
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Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE, KAD
GALETUMETE SU JAIS SUSIPAZINTI ATEITYJE

1. Pries naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala,
padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirtj arba netinkamai su
juo elgiantis.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais Kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.
3. Prietaisg prijunkite tik prie jZeminto kiStukinio lizdo, kurio
jtampa 220-240 V ~50/60 Hz. Siekdami didesnio naudojimo
saugumo, prie vienos grandinés vienu metu neprijunkite keliy
elektros prietaisy.
4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.
5. ISPEJIMAS: §j prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais
arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy apie prietaisa, jei tai
daroma prizitirint asmeniui, atsakingam uz jy saugg, arba jei jiems
buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie
Zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty
zaisti su jranga. Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai, nebent
6. ISPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be
priezitros.
7. ISPEJIMAS: Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje Vietoje.
8. ISPEJIMAS: netinkamai naudojant prietaisg, galima susizaloti,
pavyzdZziui, jsipjauti, jbrézti arba patirti elektros smiigj.
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9. JSPEJIMAS: Po naudojimo visada i$traukite kistuka i§ elektros
lizdo, laikydami lizdg ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros
tinklo laido.
10. JSPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia degiy medziagy.
11. JSPEJIMAS: Prie§ valydami ir plaudami prietaisa istraukite
maitinimo laidg i§ elektros lizdo.
12. JSPEJIIMAS: Biikite atsargiis maiSydami kars$tus skyscius, nes
dél staigaus maiSytuvo maiSytuvy sukimosi skystis gali iSsiverZzti i$
indo.
13. JSPEJIMAS: Visada atjunkite mai§ytuva nuo elektros tinklo, jei
jis paliekamas be prieziiiros, ir prie§ surinkdami, iSardydami ar
valydami
14. JSPEJIMAS: Biikite atsargiis dirbdami su pridedamais mais§ymo
priedais, iStustindami talpyklg ir valydami.
15. JSPEJIMAS: Prie$ keisdami priedus ar artindamiesi prie daliy,
kurios naudojimo metu juda, prietaisg i§junkite ir atjunkite nuo
elektros tinklo.
16. Nemerkite kabelio, kiStuko ar viso prietaiso j vandenj ar kita
skysti. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, saul¢je ir pan.) ir
nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose, drégnuose
nameliuose ant raty).
17. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bukle. Jei maitinimo
laidas paZeistas, jj turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad
bty iSvengta pavojaus.
18. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
Pazeistg prietaisg nuneskite ] kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis biity patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés priezitiros centrai.
Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
19. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus,
toliau nuo karSty virtuves prietaisy, tokiy kaip elektriné virykle,
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dujinis degiklis ir pan.

20. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti karsty
pavirsiy.

21. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti
liekamosios sroveés jtaisg (RCD), kurio vardiné liekamoji srove
nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.

22. Kai prietaisas jjungtas, nekiskite pirsty ar kity daikty j talpykla.
23. Pasirtpinkite, kad ilgi plaukai, Salikai, kaklarai$¢iai ir pan.
nekaboty ant konteinerio ir prietaiso darbiniy daliy.

24. Saugumo sumetimais naudokite tik originalius priedus ir
atsargines dalis, pritaikytas maiSytuvo modeliui, kurias parduoda
1galiotasis techninés prieziiiros centras.

25. Priedus keiskite tik tada, kai prietaisas yra i§jungtas. Atjunkite
prietaisg nuo maitinimo Saltinio.

26. | maiSymo indg nedékite kity produkty, iSskyrus maistg ir
skyscius.

27. Korpusui valyti nenaudokite agresyviy plovikliy, nes jie gali
pasalinti informacinius simbolius, pavyzdziui, gradacijas,
Zymejimus, jspéjamuosius Zenklus ir pan.

28. MAKSIMALI NEPERTRAUKIAMO MAISYTUVO
VEIKIMO TRUKME YRA 5 MINUTES. Po 5 minu¢iy
nepertraukiamo veikimo, pries vél jjungdami, palaukite 20 minutes.
29. Jei maiSytuvai yra uzblokuoti, prie§ nuimdami blokuojancias
sudedamasias dalis visada iStraukite maitinimo laidg 1§ elektros
lizdo.

30. Eksploatacijos metu nejudinkite prietaiso.

31. Biikite atsargiis elgdamiesi su maiSyklémis, iStustindami indg ir
valydami.

PRIETAISO APRASYMAS

1.Mygtukas "I§stumti" antgaliams i$leisti 2. Greicio reguliavimo jungiklis
3. Turbo mygtukas 4. Plaktuvo priedai

5. Plaktuvo antgaliai 6. Mai$ytuvo korpusas
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7. Ventiliacijos angos

PRIETAISO NAUDOJIMAS

1.Isitikinkite, kad prietaisas yra atjungtas nuo elektros tinklo.

2.]kiskite antgalius | prietaiso apacioje esancias skylutes. Plakimo antgalius (4) galima jstatyti lygiagre¢iai, 0 mai§ymo
antgalius (5) reikia jstatyti taip, kad antgalis su didesne plokstele, zifirint i§ maiSytuvo apacios, biity jstatytas j skyle
desingje.

3. Isitikinkite, kad antgaliai gerai jsitais¢, lengvai juos patraukdami.

4. Prijunkite maiSytuva prie maitinimo Saltinio. Jdékite antgalius j ingredientus. J[junkite maiSytuva perjungdami
greic¢io valdymo jungiklj (2) i atitinkama maiSymo greit].

5. Naudojant maisytuva, jo greitj galite keisti naudodami grei¢io valdymo jungiklj (2).

6. Darbo metu galite naudoti "Turbo" funkcija (3). Paspaudus ir palaikius nuspausta "Turbo" mygtuka, prietaisas
pradés veikti maksimaliu variklio grei¢iu.

7.Baige darba, nustatykite grei¢io reguliavimo jungiklj (2) j padéti "0" ir atjunkite maiSytuva nuo elektros tinklo,
iStraukdami kistuka i§ elektros lizdo.

8.Isimkite maiSytuvo antgalius paspausdami mygtuka "ISstumti" (1).

VALYMAS IR PRIEZIORA

1. Pries valydami prietaisg iSjunkite jj i§ elektros tinklo.

2. Prie$ valydami iSimkite priedus.

3. Priedus plaukite vandenyje su indy plovimo skys¢iu. Nevalykite indaplovéje.
3. ISorines dalis nuvalykite virtuviniu ranksluos¢iu arba minksta $luoste.

4. Valymui nenaudokite abrazyviniy medziagy.

5. Nemerkite maiSytuvo korpuso (6) j vanden;j ar kita skystj.

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimo $altinis: 220-240 V~ 50/60 Hz
Nominali galia: 500 W

Didziausia galia: 900W

Aplinkosaugos sumetimais. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia iSmesti j atitinkamus rii§iuojamojo komunaliniy atlieky
surinkimo konteinerius pagal jy apra§yma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iimti ir iSmesti atskirai atlieky surinkimo ir saugojimo
aiksteleje. Panaudoty prietaisa reikia nuveZti j atitinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti
pavojy sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis zenklas nurodo, kad prietaiso negalima iSmesti j komunaliniy atlicky konteinerj. Elektros
jrangos atlickos - tai atliekos, kuriose yra zmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uzteriti dirvozemj,
vandenj ar ora, o per tai jos gali patekti j zmogaus organizma ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos
sutrikimy, taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti vézinius pokycius. Augaly, augan¢iy paveiktame dirvozemyje, ir i§ jy pagaminty produkty
vartojimas gali sukelti minétg poveikj sveikatai. NeiSmeskite jrangos j komunaliniy atlieky konteinerj!

Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités j kvita iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKALI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
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bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.
2. lerice ir paredzéta tikai lictoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. Savienojiet ierici tikai ar iezemétu kontaktligzdu, kuras
spriegums ir 220-240 V ~ 50/60 Hz. Lielakai lietoSanas drosibai
vienlaicigi nepievienojiet vairakas elektroierices vienai kede.
4. Ipasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas tuvuma ir berni. Nelaujiet
bérniem spéléties ar ierici nelaujiet berniem vai personam, kas nav
pazistamas ar ierici, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinasanam par
ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ja vini ir sanémusi noradijumus par ierices droSu lietoSanu un ir
informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni
nedrikst spéleties ar So aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.
6. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici, kas pieslégta kontaktligzdai,
bez uzraudzibas.
7. Bridinajums: lerici turiet be€rniem nepieejama vieta.
8. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lietoSana var izraisit traumas,
pieméram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas stravas
triecienu.
9. BRIDINAJUMS: P&c licto$anas vienmér iznemiet kontaktdaksu
no stravas kontaktligzdas, turot to ar roku. Nevelciet par
elektrotikla vadu.
10. Bridinajums: Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu
tuvuma.
11. BRIDINAJUMS: Pirms ierices tirianas un mazgasanas
atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas.
12. BRIDINAJUMS: Ievérojiet piesardzibu, ja sajaucot karstus
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Skidrumus, jo Skidrums var izpliist no trauka maisitaja maisitaju

straujas rotacijas del.

13. BRIDINAJUMS: Vienmér atvienojiet maisitaju no stravas tikla,

ja tas ir atstats bez uzraudzibas, ka arT pirms ta montazas,

demontazas vai tiriSanas

14. BRIDINAJUMS: Esiet uzmanigi, stradajot ar pievienotajiem

maisiSanas piederumiem, iztuksojot trauku un veicot tiriSanu.

15. BRIDINAJUMS: Izsledziet ierici un atvienojiet to no stravas

padeves, pirms mainat piederumus vai pietuvinaties detalam, kas

kustas lietoSanas laika.

16. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdaksu vai visu ierici ideni vai

cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus,

saule u. c.) un nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros

dzivojamo maju apstak]os).

17. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas vads

ir bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializétam

remontdarbu uznémumam.

18. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi

vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,

jo pastav elektroSoka risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta

servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus

drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. NeatbilstoSs remonts var

radit nopietnu risku lietotajam.

19. Novietojiet ierici uz vesas, stabilas, l[idzenas virsmas, prom no

karstam gatavoSanas iericém, piem&ram, elektriskas plits, gazes

deglau. c..

20. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties

karstam virsmam.

21. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektribas kede

uzstadit atteices stravas ierici (RCD) ar nominalo atteices stravu,

kas neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultjas ar specialistu

elektriki.

22. Kad ierice ir ieslégta, neielieciet konteinera pirkstus vai citus
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priekSmetus.

23. Uzmanieties, lai gari mati, Salles, kaklasaites u. tml. neaizkaras
virs tvertnes un ierices darba dalam.

24. Drosibas apsvérumu dé] izmantojiet tikai originalos piederumus
un rezerves dalas, kas pielagotas maisitaja modelim un ko pardod
pilnvarots servisa centrs.

25. Piederumus nomainiet tikai tad, kad ierice ir izslégta.
Atvienojiet ierici no stravas padeves.

26. MaisiSanas trauka neievietojiet citus produktus, iznemot partiku
un Skidrumus.

27. Korpusa tiriSanai neizmantojiet agresivus mazgasanas lidzeklus,
jo tie var nonemt informacijas simbolus, pieméram, gradacijas,
mark&umus, bridinajuma zimes u. c.

28. MAISITAJA MAKSIMALAIS NEPARTRAUKTAS
DARBIBAS LAIKS IR 5 MINUTES. P&c 5 miniiSu nepartrauktas
darbibas pirms atkartotas iedarbinasanas pagaidiet 20 miniites.

29. Ja maisitaji ir bloketi, pirms blok&joSo sastavdalu nonemsanas
vienmer atvienojiet stravas vadu no elektriskas rozetes.

30. Darbibas laika neparvietojiet ierici.

31. Esiet uzmanigi, stradajot ar maisitajiem, iztukSojot trauku un
veicot tiriSanu.

IERICES APRAKSTS

1.Poga "Izstumt", lai atbrivotu uzgalus 2. Atruma regulésanas slédzis
3. Turbo poga 4. Putuves uzlikas

5. Putuves uzlikas 6. Miksera korpuss

7. Ventilacijas atveres

IERICES LIETOSANA

1.Parliecinieties, ka ierice ir atvienota no elektrotikla.

2.Ievietojiet uzgalus atver@s ierices apak$dala. PutukrasoSanas uzgalus (4) var ievietot paraléli, bet maisiSanas uzgali
(5) jaievieto ta, lai uzgalis ar lielaku plaksniti, skatoties no miksera apaksas, atrastos cauruma labaja puse.

3. Parliecinieties, ka uzgali ir labi iestiprinati, tos viegli pavelkot.

4. Savienojiet mikseri ar barosanas avotu. levietojiet uzgalus sastavdalas. Ieslédziet mikseri, parslédzot atruma
regul&Sanas slédzi (2) uz atbilstoSu maisiSanas atrumu.

5. Jus varat mainit miksera atrumu ta lietoSanas laika, izmantojot atruma reguléSanas slédzi (2).

6. Darbibas laika varat izmantot "Turbo" funkciju (3). Nospiezot un turot nospiestu pogu "Turbo", ierice saks darboties
ar maksimalo motora atrumu.

7.Kad esat pabeidzis darbu, iestatiet atruma reguléSanas slédzi (2) pozicija "0" un atvienojiet mikseri no elektrotikla,
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izvelkot kontaktdaksu no elektriskas rozetes.
8.Iznemiet miksera uzgalus, nospiezot pogu "Izstumt" (1).

TIRISANA UN APKOPE

1. Pirms tiriSanas izslédziet ierici no elektrotikla.

2. Pirms tiriSanas nonemiet piederumus.

3. Mazgajiet piederumus tideni ar trauku mazgasanas lidzekli. Netiriet trauku mazgajamaja masina.
3. Noslaukiet argjas dalas ar virtuves dvieli vai mikstu dranu.

4. TirTSanai neizmantojiet abrazivus materialus.

5. Neiegremdgjiet maisitaja korpusu (6) Gdeni vai cita skidruma.

TEHNISKIE DATI

Baro$anas avots: 220-240 V~ 50/60 Hz
Nominala jauda: 500 W

Maksimala jauda: 900W

saskana ar to aprakstu. Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savaksanas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada
piemgrota savakSanas un uzglabasanas vieta, jo taja esosas bistamas vielas var apdraudet veselibu un vidi. Uz izstradajuma esosais mark&jums
norada, ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un
videi kaitigas vielas. Sis vielas var piesarnot augsni, ideni vai gaisu, un caur to tas var noklit cilvéka organisma un izraisit virkni veselibas
problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas traucgjumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var
c E art nelabvéligi ietekm@t elposanas un reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un no tiem razotu

\‘ ) Vides aizsardzibai. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilstoSos sadzives atkritumu dalitas vak3anas konteineros

produktu lietoSana uztura var izraisit ieprick§ minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertng!
Pakalpojums Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas sudzibas, ludzu, sazinieties ar sazinieties tie$i ar tirgotaju, kas izdevis
ceku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pOhjustatud seadme mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest
kéasitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muul otstarbel, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.

3. Uhendage seade ainult maandatud pistikupessa, mille pinge on
220-240V ~50/60Hz. Suurema kasutuskindluse tagamiseks drge
ithendage korraga iihte vooluahelasse mitut elektriseadet.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega méngida drge lubage lastel voi kellelgi, kes
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ei ole seadmega tuttav, seda kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada {ile 8-aastased lapsed ja

piiratud fiiiisilise, sensoorse voi vaimse voimekusega isikud voi

isikud, kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta,

kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jérelevalve all

vo1i kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja

nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei

tohiks seadmetega méngida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada

ega hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on {ile 8 aasta vanad ja

seda tehakse jarelevalve all.

6. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.

7. HOIATUS: Hoidke seade lastele kittesaamatus kohas.

8. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine voib pohjustada

vigastusi, néiteks 1dikehaavu, hodrdumist voi elektrilooki.

9. HOIATUS: Pirast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesa

pistikupesast, hoides seda kiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu

juhtmest.

10. HOIATUS: Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide

laheduses.

11. HOIATUS: Enne seadme puhastamist ja pesemist tommake

toitejuhe pistikupesast vilja.

12. HOIATUS: Kuumade vedelike segamisel olge ettevaatlik, kuna

segisti segamisseadme segurite jarsu poorlemise tottu voib vedelik

mahutist vélja paiskuda.

13. HOIATUS: Uhendage segisti alati vooluvdrgust vilja, kui see

jadb jarelevalveta, ning enne segisti kokkupanekut, lahtivotmist voi

puhastamist

14. HOIATUS: Olge ettevaatlik, kui kisitsete lisatud segisti

lisaseadmeid, kui tithjendate mahutit ja puhastate seda.

15. HOIATUS: Enne tarvikute vahetamist voi kasutamise ajal

litkuvate osade lahendamist liilitage seade vélja ja lihendage see

vooluvorgust lahti.

16. Arge kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi muusse
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vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele (vihm,
pdike jne.) ega kasutage seda niisketes tingimustes (vannitoas,
niisketes elamutes).
17. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu véltimiseks vilja vahetada spetsiaalse
remonditodkoja poolt.
18. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on
maha kukkunud voi muul viisil kahjustatud véi ei to6ta korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektriloogi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks v0i parandamiseks pddevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast
tosist ohtu kasutajale.
19. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal
kuumadest toiduvalmistamisseadmetest, nagu elektripliit,
gaasipoleti jne.
20. Toitejuhe et tohi rippuda iile lauaserva ega puutuda kuuma
pinnaga kokku.
21. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jaavoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus
ei Uleta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.
22. Kui seade on sisse liilitatud, drge pange sormi ega muid
esemeid konteinerisse.
23. Jélgige, et pikad juuksed, sallid, lipsud jms ei rippuksid iile
mahuti ja seadme to6tavate osade.
24. Kasutage ohutuse tagamiseks ainult originaaltarvikuid ja
varuosasid, mis on kohandatud segisti mudelile ja mida miiiib
volitatud teeninduskeskus.
25. Vahetage tarvikuid ainult siis, kui seade on vilja liilitatud.
Uhendage seade vooluvdrgust lahti.
26. Arge pange segamismahutisse muid tooteid peale toidu ja
vedelike.
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27. Arge kasutage korpuse puhastamiseks agressiivseid
puhastusvahendeid, kuna need voivad eemaldada infostimbolid,
nagu gradatsioonid, méargised, hoiatusmargid jne.

28. SEGISTI MAKSIMAALNE PIDEV TOOAEG ON 5
MINUTIT. Pérast 5 minutit kestnud pidevat t66d oodake 20 minutit
enne taaskdivitamist.

29. Kui segistid on blokeeritud, tdommake alati enne blokeerivate
osade eemaldamist toitejuhe vooluvorgust vilja.

30. Arge liigutage seadet t66 ajal.

31. Olge ettevaatlik segurite késitsemisel, mahuti tiihjendamisel ja
puhastamisel.

SEADME KIRJELDUS

1.Nupp "Eject" tippude vabastamiseks 2. Kiiruse reguleerimise liliti
3. Turbo nupp 4. Klopiiri lisaseadmed

5. Kloppimisseadmed 6. Mikseri korpus

7. Ventilatsiooniavad

SEADME KASUTAMINE

1.Veenduge, et seade on vooluvdrgust lahti iihendatud.

2.Sisestage otsikud seadme pohjas olevatesse avadesse. Vahustamisotsikud (4) voib sisestada paralleelselt,
segamisotsikud (5) tuleb sisestada nii, et suurema plaadiga otsik asetseb segisti pohjast vaadatuna paremal asuvasse
auku.

3. Veenduge, et otsikud oleksid hasti paigas, tdommates neid kergelt.

4. Uhendage segisti vooluvdrku. Sisestage otsikud koostisosadesse. Kiivitage segisti, liilitades kiiruse reguleerimise
liiliti (2) sobivale segamiskiirusele.

5. Segisti kiiruse reguleerimise liilitiga (2) saate segisti kasutamise ajal kiirust muuta.

6. T60 ajal saate kasutada funktsiooni "Turbo" (3). Kui nuppu "Turbo" vajutatakse ja hoitakse all, hakkab seade
tootama mootori maksimaalsel kiirusel.

7.Kui olete t66 1dpetanud, seadke kiiruse reguleerimise liiliti (2) asendisse "0" ja ihendage segisti vooluvorgust lahti,
tOmmates pistik pistikupesast vélja.

8.Eemaldage segistiotsikud, vajutades nuppu "Eject" (1).

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

1. Enne puhastamist liilitage seade vooluvdrgust vilja.

2. Enne puhastamist eemaldage tarvikud.

3. Peske tarvikuid vees koos ndudepesuvahendiga. Arge puhastage ndudepesumasinas.
3. Pithkige viliseid osi koogirétiku voi pehme lapiga.

4. Arge kasutage puhastamiseks abrasiivseid materjale.

5. Arge kastke segisti korpust (6) vette vdi mdnda muusse vedelikku.

TEHNILISED ANDMED
Toiteallikas: 220-240V~ 50/60Hz
Nimivdimsus: 500W
Maksimaalne vdimsus: 900W
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Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenkotid (PE) tuleb vastavalt nende kirjeldusele visata asjakohastesse konteineritesse
olmejéidtmete eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas éra visata. Kasutatud
seade tuleb viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu tervisele ja
keskkonnale. Tootel olev mérgistus nitab, et seadet ei tohi korvaldada olmejaatmete konteinerisse. Elektrijaatmed on jadtmed, mis sisaldavad
inimestele, loomadele ja keskkonnale kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett vdi dhku ning selle kaudu vdivad nad
sattuda inimkehasse ja pdhjustada mitmeid terviseprobleeme, niiteks ndgemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada ka neerusid,
maksa ja siidant ning pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning
pdhjustada vihkkasvaja muutusi. Mgjutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine v3ib pdhjustada eespool
nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiitmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid vdi kui teil on kaebusi, siis palun votke tihendust vdtke otse ithendust edasimiiiijaga, kes viljastas
kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési itmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyartd nem vallal
felelosséget a késziilek nem rendeltetésszerii hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokert.

2. A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne haszndlja
mas, a rendeltetésszerli haszndlattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 220-240V ~50/60Hz fesziiltségl, foldelt
konnektorba csatlakoztassa. A nagyobb hasznalati biztonsag
érdekében ne csatlakoztasson egyszerre tobb elektromos késziiléket
egy aramkorhoz.

4. Legyen kiilondsen ovatos a késziilék hasznalatakor, ha
gyermekek vannak a kdzelben. Ne engedje, hogy a gyermekek
jatszanak a késziilekkel ne engedje, hogy gyermekek vagy a
késziiléket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb
gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességli személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6 személyek akkor
hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds személy feliigyelete
mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsadgos hasznalatara
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vonatkozo utasitasokat kaptak, €s tisztaban vannak a késziilék

hasznélataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem

jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és

karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8

évesek, ¢és a tevékenységet felligyelet mellett végzik.

6. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a

konnektorba dugva.

7. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket gyermekek szamara

elérhetetlen helyen.

8. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelel$ hasznalata

sériiléseket, példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramiitést

okozhat.

9. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utin mindig huzza ki a dugot a

konnektorbol gy, hogy a kezével megfogja a konnektort. NE

hizza meg a halozati kabelt.

10. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket gytlékony

anyagok kozelében.

11. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitisa és mosasa el6tt

huzza ki a halozati kabelt a konnektorbol.

12. FIGYELMEZTETES: Forré folyadékok keverésekor dvatosan

jarjon el, mivel a kever6 keverdk hirtelen forgdsa miatt a folyadék

kilokddhet a tartalybol.

13. FIGYELMEZTETES: Mindig huzza ki a konnektorbol a

kever6t, ha felligyelet nélkiil hagyja, és mieldtt 6sszeszerelné,

szétszerelné vagy tisztitana a

14. FIGYELMEZTETES: Legyen 6vatos a csatlakoztatott kever6

tartozékok kezelésénél, a tartaly kiliritésénél €s a tisztitdsnal.

15. FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a késziiléket, és htizza ki a

halozatbol, mieldtt kicserélné a tartozékokat, vagy megkozelitené a

hasznalat kozben mozgd alkatrészeket.

16. Ne meritse a kabelt, a dugét vagy az egész késziileket vizbe

vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket iddjarasi

koriilményeknek (esd, nap stb.), és ne hasznalja paras koriilmények
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kozott (fiirdoészoba, paras lakokocsi).
17. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megsériilt, a veszély elkeriilése érdekében szakszervizben kell
kicserélni.
18. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tdpkabellel, vagy ha a
késziiléket leejtették, vagy mas modon megsériilt, illetve nem
miikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert
aramiités veszélye all fenn. A sériilt késziileket vigye el
ellenérzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen
javitast csak az erre felhatalmazott szervizkozpontok végezhetnek.
A nem megfeleld javitds komoly veszElyt jelenthet a felhasznalora
nézve.
19. A késziiléket hideg, stabil, vizszintes feliiletre kell helyezni,
tavol a forro f6zOberendezésektdl, példaul elektromos tlizhelytdl,
gazegotol stb.
20. A tapkéabel nem loghat az asztal sz¢le {61¢, €s nem érhet forrd
feluilethez.
21. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziileket (RCD) beszerelni,
amelynek névleges hibadramu értéke nem haladja meg a 30mA-t.
Ezzel kapcsolatban villanyszerel6 szakemberrel kell konzultalni.
22. A késziilek bekapcsolt allapotaban ne dugja ujjait vagy mas
targyakat a tartalyba.
23. Ugyeljen arra, hogy hosszli haj, silak, nyakkenddk stb. ne
logjanak a tartaly és a késziilék miik6do részei folé.
24. Biztonsagi okokbol csak eredeti, a mixermodellhez igazitott
tartozékokat és potalkatrészeket hasznaljon, melyeket hivatalos
szervizben értékesitenek.
25. A tartozékokat csak a késziilék kikapcsolt allapotaban cserélje
ki. Huzza ki a késziiléket az elektromos haldzatbol.
26. Ne tegyen az €lelmiszereken és folyadékokon kiviil mas
termékeket a keverdtartalyba.
27. Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket a késziilékhaz
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tisztitasdhoz, mivel ezek eltavolithatjak az informacids
szimbolumokat, mint példaul a beosztasokat, jeloléseket,
figyelmezteto jeleket stb.

28. A KEVERO MAXIMALIS FOLYAMATOS UZEMIDEJE 5
PERC. Az 5 perces folyamatos miikodés utan varjon 20 percet az
ujrainditas elott.

29. Ha a keverdk blokkolva vannak, mindig huzza ki a tapkabelt az
elektromos aljzatbol, mieldtt eltavolitja a blokkold alkatrészeket.
30. Ne mozgassa a késziiléket miikodés kdzben.

31. Legyen ovatos a keverdk kezelésekor, a tartaly kitiritésekor és a
tisztitaskor.

A KESZULEK LEIRASA

1.Eject" gomb a csucsok kioldasahoz 2. Sebességszabalyozo kapcsold
3. Turbo gomb 4. Habver? tartozékok

5. Habverd tartozékok 6. Keverdtest

7. Szell6zonyilasok

A KESZULEK HASZNALATA

1.Gy6z6djon meg rola, hogy a késziilék ki van htizva a halozatbol.

2.Helyezze a hegyeket a késziilék aljan 1év6 nyilasokba. A habver6hegyeket (4) parhuzamosan lehet behelyezni, mig a
kever6hegyeket (5) ugy kell behelyezni, hogy a nagyobb tanyérral rendelkez6 hegy a kever6 aljarol nézve a jobb oldali
lyukba keriiljon.

3. Gy6z6djon meg arrol, hogy a hegyek jol lilnek-e, ha enyhén meghuzza dket.

4. Csatlakoztassa a keverdt a tapegységhez. Helyezze be a hegyeket az sszetevékbe. Inditsa el a kever6t a
sebességszabalyozo kapcsold (2) megfeleld keverési sebességre kapcsolasaval.

5. A keverb sebességét hasznalat kozben a sebességszabalyozo kapesolod (2) segitségével valtoztathatja.

6. Miitkodés kozben hasznalhatja a "Turbo" funkcidt (3). A "Turbo" gomb megnyomasakor és lenyomva tartasakor a
késziilék maximalis motorfordulatszamon kezd el mikddni.

7.Ha befejezte a munkat, allitsa a sebességszabalyozo kapcsolot (2) a "0" allasba, és valassza le a kever6t a halozatrol
a konnektorbol kihtzott dugoval.

8.Vegye ki a keverdhegyeket a "Eject" gomb (1) megnyomasaval.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Tisztitas el6tt kapcsolja ki a késziiléket a halozatbol.

2. Tisztitas el6tt tavolitsa el a tartozékokat.

3. A tartozékokat mosogatdszeres vizben mossa ki. Ne tisztitsa a mosogatogépben.
3. A kiils6 részeket konyharuhaval vagy puha ruhaval torolje at.

4. Ne hasznaljon suroloszereket a tisztitashoz.

5. Ne meritse a kever6testet (6) vizbe vagy mas folyadékba.

TECHNIKAI ADATOK
Tapellatas: 220-240V~ 50/60Hz
Névleges teljesitmény: SO00W
Maximalis teljesitmény: 900W
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A kornyezet védelme érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelel6en a telepiilési hulladék

elkiilonitett gyiijtésére szolgalo megfeleld konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és
kiilon kell elhelyezni egy gyijt6- és tarolohelyen. A hasznalt késziiléket megfeleld gytijtd- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1évo
veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jeldlés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a
kommunélis hulladékgyiijté edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a
kornyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a levegét, és ezen keresztiil bejuthatnak az
emberi szervezetbe, és szamos egészségligyi probléméahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-, beszédzavarokhoz, karosithatjék a vesét, a
majat és a szivet is, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatassal lehetnek a légzészervekre és a reproduktiv
rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett talajokon termé novények és a bel6liik késziilt termékek fogyasztasa a fent
emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunalis hulladékgyiijtébe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kovetkezokhoz forduljon kozvetleniil a
nyugtat kiallito keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
VIITOARE

1. Cititi instructiunile de utilizare nainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu 1l utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza cu impamantare cu o tensiune
de 220-240V ~50/60Hz. Pentru o mai mare siguranta a utilizarii, nu
conectati simultan mai multe aparate electrice la un singur circuit.
4. Trebuie acordata o atentie deosebita la utilizarea aparatului
atunci cand sunt prezenti copii. Nu permiteti copiilor sa se joace cu
aparatul nu permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este
familiarizata cu aparatul sa il utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitate fizica, senzoriald sau
mentala redusa sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
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instructiuni privind utilizarea in sigurantd a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de cétre copii decat daca
acestia au peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub
supraveghere.
6. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la o priza
nesupravegheat.
7. AVERTISMENT: Tineti aparatul departe de indeméana copiilor.
8. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a aparatului,
poate duce la leziuni cum ar fi tdieturi, abraziuni sau socuri
electrice.
9. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa
utilizare, tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
10. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul in apropierea
materialelor inflamabile.
11. AVERTISMENT: Deconectati cablul de alimentare de la priza
inainte de a curata si spala aparatul.
12. AVERTISMENT: Aveti grija cand amestecati lichide fierbinti,
deoarece lichidul poate fi ejectat din recipient din cauza rotatiei
bruste a agitatoarelor mixerului.
13. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna mixerul din priza daca
este lasat nesupravegheat si inainte de asamblarea, dezasamblarea
sau curatarea
14. AVERTISMENT: Aveti grija cand manevrati accesoriile de
amestecare atasate, cand goliti recipientul si cand curatati.
15. AVERTISMENT: Opriti aparatul si scoateti-1 din priza inainte
de a schimba accesoriile sau de a apropia piesele care se misca in
timpul utilizarii.
16. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau alt
lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,
soare etc.) si nu il utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote
umede).
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17. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de

alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator

specializat pentru a evita orice pericol.

18. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau

daca acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu

functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista

riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de

service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie

poate fi efectuatd numai de catre centrele de service autorizate.

Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc grav pentru

utilizator.

19. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabild, plana, departe de

aparatele de bucatarie fierbinti, cum ar fi un aragaz electric, un

arzator cu gaz etc..

20. Cablul de alimentare nu trebuie sd atarne peste marginea mesei

sau sa atingd suprafete fierbinti.

21. Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea in

circuitul electric, a unui dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un

curent rezidual nominal care sa nu depaseasca 30mA. Un

electrician specializat trebuie consultat in acest sens.

22. Nu introduceti degetele sau alte obiecte in recipient atunci cand

aparatul este pornit.

23. Aveti grija ca parul lung, esarfele, cravatele etc. sa nu atarne

deasupra recipientului si a partilor de lucru ale aparatului.

24. Din motive de siguranta, utilizati numai accesorii si piese de

schimb originale adaptate modelului de mixer, vandute de un centru

de service autorizat.

25. Schimbati accesoriile numai cand aparatul este oprit.

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare.

26. Nu introduceti in recipientul de amestecare alte produse decét

alimente st lichide.

27. Nu utilizati detergenti agresivi pentru a curata carcasa, deoarece

acestia pot indeparta simbolurile informative, cum ar fi gradatiile,
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marcajele, semnele de avertizare etc.

28. DURATA MAXIMA DE FUNCTIONARE CONTINUA A
MIXERULUI ESTE DE 5 MINUTE. Dupa 5 minute de functionare
continua, asteptati 20 minute inainte de repornire.

29. Daca mixerele sunt blocate, scoateti intotdeauna cablul de
alimentare din priza electrica inainte de a indeparta componentele
care blocheaza.

30. Nu miscati aparatul in timpul functionarii.

31. Aveti grija cand manevrati agitatoarele, cand goliti recipientul
si cand curatati.

DESCRIEREA APARATULUI

1.Buton "Eject" pentru eliberarea varfurilor 2. Comutator de control al vitezei
3. Butonul Turbo 4. Accesorii pentru batut

5. Accesorii pentru batut 6. Corpul mixerului

7. Orificii de ventilatie

UTILIZAREA APARATULUI

1.Asigurati-va ca aparatul este deconectat de la retea.

2.Introduceti varfurile in orificiile de pe partea inferioara a aparatului. Varfurile de batut (4) pot fi introduse in paralel,
in timp ce varfurile de amestecat (5) trebuie introduse astfel incat varful cu placa mai mare, sa fie plasat in orificiul din
dreapta cand este privit din partea de jos a mixerului.

3. Asigurati-va ca varfurile sunt bine asezate tragand usor de ele.

4. Conectati mixerul la sursa de alimentare. Introduceti varfurile in ingrediente. Porniti mixerul prin comutarea
comutatorului de control al vitezei (2) la viteza de amestecare corespunzatoare.

5. Puteti modifica turatia mixerului in timp ce acesta este utilizat folosind comutatorul de control al turatiei (2).

6. In timpul functionrii, puteti utiliza functia "Turbo" (3). Atunci cdnd butonul "Turbo" este apisat si tinut apisat,
aparatul va incepe sa functioneze la viteza maxima a motorului.

7.Cand ati terminat de lucrat, pozitionati comutatorul de control al vitezei (2) in pozitia "0" si deconectati mixerul de la
retea prin scoaterea fisei din priza electrica.

8.Scoateti varfurile mixerului apasand butonul "Eject" (1).

CURATARE SI INTRETINERE

1. Deconectati aparatul de la retea inainte de curatare.

2. Scoateti accesoriile inainte de curatare.

3. Spalati accesoriile in apa cu lichid de spalat vase. Nu curatati in masina de spalat vase.
3. Stergeti partile exterioare cu un prosop de bucdtarie sau o carpa moale.

4. Nu utilizati materiale abrazive pentru curatare.

5. Nu scufundati corpul mixerului (6) in apa sau in orice alt lichid.

DATE TEHNICE

Alimentare: 220-240V~ 50/60Hz
Putere nominald: 500W

Putere maxima: 900W
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Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si sacii din polietilend (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzitoare pentru
colectarea separatd a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si
eliminate separat la un centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece
substantele periculoase pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu
trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase pentru
oameni, animale i mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot duce la o
serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca
boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la modificari
canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii
mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Daca doriti s achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod Kk pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNi PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTN{ POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCIH
POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebice si piectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zptsobené
pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou
manipulaci.
2. Spotiebic je urcen pouze pro pouziti v domacnosti. Nepouzivejte
jej k jinym ucelim, které nejsou slucitelné s jeho uréenim.
3. Spottebi¢ piipojujte pouze do uzemnéné zasuvky s napetim 220-
240 V ~50/60 Hz. Pro vétsi bezpecnost pouzivani nepiipojujte k
jednomu obvodu vice elektrickych spotiebicli najednou.
4. Pi1 pouzivani spotiebice v ptitomnosti déti je tfeba dbat zvlastni
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte
détem nebo osobam, které nejsou se spotfebicem obeznameny, aby
jej pouzivaly.
5. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouZivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti pfistroje, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpe¢nému pouzivani
ptistroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zatizeni by
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nem¢ély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a Cinnost

neprovadéji pod dohledem.

6. VAROVANI: Nenechavejte spotiebi¢ zapojeny do zasuvky bez

dozoru.

7. VAROVANI: Udrzujte spotiebi¢ mimo dosah déti.

8. VAROVANI: Nespravné pouzivani spotiebiée, miize mit za

nasledek zranéni, jako jsou pofezéani, odieniny nebo uraz

elektrickym proudem.

9. VAROVANI: Po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky tak,

ze ji piidrzite rukou. Netahejte za sitovou Siiliru.

10. VAROVANI: NepouZivejte spotiebi¢ v blizkosti hotlavych

materialil.

11. VAROVANI: Pfed &i§ténim a mytim spotfebice odpojte

sitovou $iliru ze zasuvky.

12. VAROVANI: Pti michani horkych tekutin dbejte zvysené

opatrnosti, protoze v disledku ndhlé rotace michadel mixéru mize

dojit k vysttiknuti tekutiny z nadoby.

13. VAROVANI: Vzdy odpojte mixér ze sité, pokud je ponechan

bez dozoru, a pred montazi, demontéazi nebo Cisténim spotiebice

14. VAROVANI: Bud'te opatrni pfi manipulaci s pfipojenymi

michacimi néstavci, pfi vyprazdiovani nddoby a pfi CiSténi.

15. VAROVANI: Pfed vyménou piislugenstvi nebo pied

ptfiblizenim se k ¢astem, které se béhem pouzivani pohybuji,

spotiebiC vypnéte a odpojte od elektrické sité.

16. Neponotujte kabel, zastrcku ani cely pfistroj do vody nebo jiné

tekutiny. Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vliviim (dést, slunce

apod.) a nepouzivejte jej ve vlhkych podminkéach (koupelny, vlihké

obytné domy).

17. Pravidelng kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je

napajeci kabel poskozeny, mél by jej vymeénit odborny servis, aby

se predeslo nebezpeci.

18. Nepouzivejte spotiebi¢ s poskozenym napajecim kabelem nebo

pokud byl upustén nebo jinak poskozen nebo nefunguje spravne.
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Spotiebi¢ neopravujte sami, hrozi nebezpeci trazu elektrickym
proudem. PoSkozeny spotiebi¢ odneste do prisluSného servisniho
stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré opravy smi provadét
pouze autorizované servisni sttedisko. Neodborna oprava miize pro
uzivatele ptredstavovat vazné riziko.
19. Spotfebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo
dosah horkych varnych spotiebicii, jako je elektricky sporak,
plynovy hoték apod.
20. Napajeci kabel nesmi viset ptes okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchi.
21. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidualnim proudem neptesahujicim 30 mA. V tomto ohledu je
tteba se poradit s odbornym elektrikarem.
22. Kdyz je spotiebi¢ zapnuty, nevkladejte do nadoby prsty ani jiné
predméty.
23. Dbejte na to, aby dlouhe¢ vlasy, Saly, kravaty apod. nevisely pies
nadobu a pracovni ¢asti spotiebice.
24. 7 bezpecnostnich diivodii pouzivejte pouze originalni
piislusenstvi a nahradni dily pfizplisobené modelu mixéru
prodavané autorizovanym servisnim stfediskem.
25. Prislusenstvi vyménujte pouze pii vypnutém spotiebici.
Spotiebi¢ odpojte od elektrické sité.
26. Do mixovaci nadoby nevkladejte jiné produkty nez potraviny a
tekutiny.
27. K ¢isténi krytu nepouzivejte agresivni €istici prostfedky,
protoze by mohly odstranit informac¢ni symboly, jako jsou stupnice,
znacky, vystrazné napisy atd.
28. MAXIMALNI DOBA NEPRETRZITEHO PROVOZU
MIXERU JE 5 MINUT. Po 5 minutich nepfetrZitého provozu
pockejte 20 minut, neZ se znovu spusti.
29. Pokud jsou michacky zablokované, pred odstranénim
blokujicich soucasti vzdy odpojte napajeci kabel z elektricke
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zasuvky.

30. Behem provozu spotiebi¢em nepohybujte.

31. Pfi manipulaci s michadly, pfi vyprazdiiovani nddoby a pfi
¢iSténi bud’te opatrni.

POPIS SPOTREBICE

1.Tlagitko "vysunout" pro uvolnéni koncovek 2. Pfepina¢ regulace rychlosti
3. Tlagitko Turbo 4. Slehaci nastavee

5. Slehaci nastavce 6. T¢lo mixéru

7. Vétraci otvory

POUZIT] SPOTREBICE

1.Ujistéte se, ze je spotiebi¢ odpojen od elektrické sité.

2.Zasuiite hroty do otvorii na spodni strané spotiebice. Slehaci hroty (4) Ize vkladat paralelng, zatimco mixovaci hroty
(5) by se mély vkladat tak, aby hrot s vétsi plotynkou, byl pii pohledu ze spodni ¢asti mixéru umistén v otvoru vpravo.
3. Lehkym zataZenim za hroty se ujistéte, Ze jsou dobfe usazeny.

4. Ptipojte mixér k napajeni. Vlozte hroty do pfisad. Spustte mixér pfepnutim spinace regulace otacek (2) na
pfislusnou rychlost mixovani.

5. Rychlost mixéru miizete ménit i béhem jeho pouzivani pomoci piepinace regulace rychlosti (2).

6. Béhem provozu muzete pouzit funkci "Turbo" (3). Po stisknuti a podrzeni tlacitka "Turbo" zaéne spotiebi¢ pracovat
s maximalnimi otackami motoru.

7.Po ukonceni prace nastavte prepina¢ regulace otacek (2) do polohy "0" a odpojte mixér od elektrické sité vytazenim
zastréky z elektrické zasuvky.

8.Stisknutim tlacitka "Vysunout" (1) vyjméte hroty mixéru.

CISTEN{ A UDRZBA

1. Ped ¢isténim vypnéte spotiebic z elektrické sité.

2.P ed ¢isténim vyjméte piislusenstvi.

3. Piislusenstvi umyjte ve vod¢ s pfipravkem na myti nadobi. Necistéte v my¢ce nadobi.
3.

4.

5. T

Vngjsi ¢asti otfete kuchynskou utérkou nebo mékkym hadiikem.
K ¢isténi nepouzivejte abrazivni materialy.
¢lo mixéru (6) neponotujte do vody ani do jiné tekutiny.

TECHNICKE UDAJE
Nap4jeni: 220-240 V~ 50/60 Hz
Jmenovity vykon: 500 W
Maximalni vykon: 900W

V zijmu ochrany Zivotniho prostiedi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky je tieba likvidovat v pfislusnych kontejnerech pro
oddéleny sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotiebici baterie, je tieba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné
a skladu. Pouzity spotiebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zatizeni, protoZe nebezpeéné latky, které obsahuje,
mohou predstavovat riziko pro zdravi a Zivotni prostiedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, Ze spotiebi¢ nesmi byt vyhozen do kontejneru na
komunalni odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky skodlivé pro ¢loveka, zvifata a zivotni prostfedi. Tyto latky mohou
kontaminovat pudu, vodu nebo vzduch a jejich prostfednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fadé zdravotnich problému,
jako jsou poruchy zraku, sluchu, fe&i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také
nepfiznivé ucinky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na postizenych pidach a
c E produktt z nich vyrobenych muize mit za nasledek vyse uvedené zdravotni t¢inky. Za¥izeni nevyhazujte do popelnice na komunalni
odpad!
Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obrattte se pfimo na prodejce, ktery vydal doklad o
koupi.

45



PykoBoacTBo nmoas3oBaress (RU)

OBIME YCIJIOBHMA BE3OITACHOCTHU
BAXHBIE YKA3AHUA 110 BE3OITACHOCTHU
NCIIOJIb3OBAHUA
BHUMATEJILHO I[TPOYUTAUTE U COXPAHUTE JJI
JTAJTBHEUMIIIET'O UCTIOJIb30BAHMA

1. Ilepen ucnoap3oBaHUEM MPUOOPA MPOUTUTE UHCTPYKIIHIO 11O
DKCILTYaTALMH U CIEAYNUTE COACPKANIMMCS B HEH YKA3aHUSIM.
[IpousBoAUTENIb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YIIEPO, BHI3BAHHBIIM
UCIIOJIb30BAaHUEM MTPUOOpA HE MO HA3HAUYECHUIO WIIM HETIPABUIIbHBIM
00pallleHHEeM C HUM.
2. IIpubop npenHa3HaYeH TONBKO JUIsl OBITOBOTO MCIIOIb30BAHMSL.
He ucnions3yiite ero aiis Apyrux nejei, HECOBMECTUMBIX € €ro
Ha3HAYCHHEM.
3. Ionkimrouaiite mpuOOP TOJIBKO K 3a3€MJIEHHOHN pO3ETKE C
HanpspkeHuem 220-240 B ~50/60 ', [Ins 6ombiieit 6e30macHOCTH
VCITOJIB30BAHUS HE NOJKIIFOYANTE OJHOBPEMEHHO HECKOJIBKO
3JIEKTPONPUOOPOB K OJHON LEMH.
4. Cnenyet coOm01aTh 0COOYIO0 OCTOPOKHOCTD TIPU
WCIIOJIB30BaHUM MPUOOpa B IPUCYTCTBUU JeTel. He mo3BossiiTe
JETSIM UTPaTh ¢ MPUOOPOM, HE MO3BOJISTUTE ACTSIM HIIU JIULAM, HE
3HAKOMBIM C IPUOOPOM, MOJIb30BATHCS M.
5. IPEAYTIPEXXJIEHUE: [{lanHoe 000pyAOBaHHE MOKET
UCITOJI30BAThCS JETHMU CTapIle 8 JIET U JIULAMHU C
OTrpaHMYEHHBIMU (PU3HUUECKUMHU, CEHCOPHBIMU MJIM YMCTBEHHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMU, a TAaKXKe JINLIAMH, HE UMEIOLUMHU OIbITA WIH
3HaHUI 00 ATOM 000PYIOBAHUH, €CITH ITO JEIACTCS MO/
HaOJII0/IEHUEM JINIIA, OTBETCTBEHHOTO 3a UX 0€30MacHOCTb, WX
€CJIM OHU MOJIYYMIIM UHCTPYKIIMH 110 0€3011aCHOMY MCHOJIb30BaHUIO
000py/10BaHUs U 3HAIOT 00 OMACHOCTSIX, CB3aHHBIX C €T0
UCIOJIb30BaHuEM. JIeTH He JOIKHBI UTpaTh ¢ 000PYIOBAHHUEM.
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YucTka u o0cayKMBaHHe 000pYIOBAHUS HE TOJKHBI BBITOTHATHCS

JNETbMH, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTApIIE § JIET U HE BBIMOJHIIOTCA MO

IPUCMOTPOM.

6. IPEAYTIPEXXKJIEHUE: He octaBmnsiite mpuOOp BKIOUYEHHBIM B

po3eTKy 0€3 mpucMoTpa.

7. MIPEAYTIPEXX/IEHUE: Xpanute npubop B HEAOCTYITHOM IS

JeTel MecTe.

8. IPEAYIIPEXJIEHUE: HenpaBuibHOE UCIIOIB30BaHUE

pruOOpa MOXKET IPUBECTH K TPaBMaM, TaKUM KaK MOPE3bI,

CCaJIMHBI WU OPAKEHUE IEKTPUUECKUM TOKOM.

9. ITPEAVIIPEXXJIEHUE: ITocne ucmnopb30BaHus BCeraa

BBIHUMAWTE BUJIKY U3 PO3ETKH, ITpuaepxkuBas ee pykor. HE TsHuTe

3a CETEBOM LIHYP.

10. TPEAYITPEXXJIEHUE: He ucnonp3yiite mpudop BOIM3H

JIETKOBOCIUIAMEHSIOIINXCSI MATEPUATIOB.

11. TIPEAYIIPEXXJIEHUE: I1epen uucTkoi U MBITheM IIprOOpa

BBIHUMAWNTE CETEBOM IIHYP U3 PO3ETKH.

12. IIPEAYITPEXKIEHUE: CobnrogaiiTe 0CTOPOXKHOCTD MPU

CMEIIIMBAaHUY TOPSIUUX KUJIKOCTEH, TaK KaK KUIKOCTb MOXKET OBbITh

BBIOPOIIIEHA U3 €MKOCTH M3-3a PE3KOTO BPAIEHUS MEIIaT0K

MHUKCEpa.

13. IIPEAYIIPEX/IEHHWE: Beerna oTkntouaiiTe MUKCEp OT CETH,

€CJIM OH ocTaeTcst 0e3 MPUCMOTpa, a TAKXKe repes; COOPKOii,

paz00pKOM UM YUCTKOM mpudopa

14. TIPEAYIIPEXXJIEHUE: Bynbre 0cTOpOXKHBI TTPH OOPAIICHHUH C

HacaJIkaMH JJIsl CMEIIUBaHUs, P ONOPOKHEHUHU KOHTEHHEpa U

MIPU OYKCTKE.

15. TIPEAYTIPEXIEHUE: Beikmtouaiite mpuOop u OTKITIOUANTE

€ro OT CeTH MUTAHUS TIepe]] 3aMEHOM HacaJ0K WJIU TPUOIMKEHUEM

K 4acTsM, KOTOPbIE IBUTAIOTCS BO BPEMS UCITOIb30BaHUSI.

16. He norpy>aiite kabemnb, BUIKY WJIA BECh NPUOOP B BOY WU

IpYTyI0 )KUJIKOCTh. He moaBepraiite mpubop BO3AEHCTBUIO

MOTOJTHBIX YCIIOBUM (10K b, COJTHIIE U T.JI.) U HE UCIIOJIB3YHTE €ro
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B YCJIOBUSIX MOBBIIIEHHON BIAKHOCTU (BaHHBIE KOMHATBI, BIIAYKHBIE
JIoMa Ha KoJjiecax).
17. Ilepnoanyecku poBEPSINTE COCTOSIHUE LIHYpa NUTaHus. Eciu
IIHYp OUTaHUS NOBPEK/IEH, BO N30€KaHUE OMMACHOCTH €r0 CIEAYEeT
3aMEHUTbH Y CIIEUATIUCTA 10 PEMOHTY.
18. He ucnonp3yiite mpudOp C MOBPEXKACHHBIM IIHYPOM ITUTAHUS,
a TAKXE €CJIA €ro YPOHUJIU, OBPEIUIN KaKUM-JINO0O IPYyTruM
croco6oM mwiM OH He paboTaeT JOHKHBIM oOpa3om. He
PEMOHTHPYHTE NPUOOP CAMOCTOSITENBHO, TAK KaK CYIIECTBYET
ONACHOCTH MOPAKEHUS IIEKTPUUECKUM TOKOM. OTHECUTE
HOBPEXACHHBII MPUOOP B KOMIIETEHTHBIA CEPBUCHBIN LIEHTP IS
IPOBEPKHU WIN peMOHTA. JIF000i pEMOHT MOXET BBIIIOJIHATHCS
TOJIBKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIeHTpax. HermpaBuiibHbIi
PEMOHT MOJKET IIPEICTABIIATH CEPHE3HYIO OITACHOCTD IS
II0JIB30BATEIIS.
19. TlomecTuTe npubOp Ha NPOXJIATHYIO POBHYIO TIOBEPXHOCTb,
BJIAJIM OT TOPSYMX KYXOHHBIX IPUOOPOB, TAKUX KAK JJIEKTPOIUIUTA,
ra3oBas ropejka u T. [I.
20. [Iayp nuTaHus HE NOJKEH CBUCATh Yepe3 Kpau CTOJA WIH
KacaTbCs TOPSIYMX OBEPXHOCTEM.
21. JInst MOTOTHUTENHHOM 3aIUThl PEKOMEHIyEeTCS YCTAHOBUTH B
AJIEKTPUUECKYIO 1IeTh YCTPOUCTBO ocTaTroyHOoro Toka (Y30) ¢
HOMHHAJIBHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He O6oiiee 30 MA. ITo aTomy
BOIIPOCY CJIEYET MPOKOHCYJIBTUPOBATHCA CO CIELUATMCTOM-
IIEKTPUKOM.
22. He BcTaBidiiTe Naiblbl WA IPYTHE NPEIMETHI B KOHTEHHED
IIPU BKJIFOYEHHOM IpHOOpE.
23. CnequTte 3a TeM, 4TOOBI JUTMHHBIE BOJIOCHI, MAPQbI, TAJICTYKH U
T.J. HE CBHCAJIA HAJl KOHTEHHEPOM U pabOYMMU YacTsIMU Ipudopa.
24. B uensix 0€30MacCHOCTH UCIIOJIb3YUTE TOJIBKO OPUTHMHAJIBHbBIE
aKceccyapbl U 3alacHbIE YaCTH, MOAXOISAIINE ISl JAHHOW MOJAEIN
CMecHUTes, NpOAaHHbIe B ABTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM IIEHTPE.
25. MensiiTe NpUHAIIEKHOCTH TOJIBKO MPH BBIKJIFOUYEHHOM
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npubope. OTKIIOUUTE MPUOOP OT IIEKTPOCETH.

26. He nomemniaiitTe B eMKOCTb JI1 CMEIIMBAHUSI IPYTUE TPOTYKTHI,
KpOME MPOJYKTOB MUTAHUS U )KUJIKOCTEH.

27. He ucnoJib3yiiTe arpeCCUBHbBIC MOIOIINE CPEICTBA JJIsI OUUCTKHU
KOpIyca, TaK Kak OHU MOTYT YJAIUTh HHGOPMAIIMOHHBIE CUMBOJTHI,
TaKue Kak rpayupoBKa, MapKUPOBKA, IPEAYNPEKIAIONINE 3HAKU U
T.J.

28. MAKCHUMAJILHOE BPEM I HEITPEPBIBHOM PABOTHI
MUKCEPA COCTABJIAET 5 MUHVT. Ilocne 5 Munyt
HENpepbIBHOM paboThl Mog0kANTEe 20 MUHYT MEepe]] HOBTOPHBIM
3aITyCKOM.

29. Ecnu Mukcepsl 3a0J10KMUpOBaHbl, BCET]a BBIHUMANTE BUJIKY
ITHYpa MUTaHUS U3 PO3ETKU, MIPEXK]IC YEM CHUMATD OJIOKUPYIOLTUE
KOMIIOHEHTBHI.

30. He nepememaiite mpubop BO BpeMsi paOOTHI.

31. byabTe 0CTOPOXKHBI MPU OOpAIICHUH C MEIIATKaMHU, IPU
OTIOPOKHEHUH KOHTEIHEpa U IIPU OUYUCTKE.

OITMCAHUE ITPUBOPA

1.Kuomnka "Eject" mst ocBoGoxknenus Hacanok 2. [lepekioyaTens peryimpoBKU CKOPOCTH
3. Knonka Typ6o 4. Hacaaxu juist B30MBaHUS

5. Hacanxw Juist B30MBaHUS 6. Kopryc Mukcepa

7. BCHTHJT}ILII/IOHHLIG OTBEPCTHUA

HCIIOJIb3OBAHME ITPUBOPA

1.YGenurech, 4To MPUOOP OTKIFOYEH OT CETH.

2.BcraBbTe HAaca[KU B OTBEPCTHs Ha JHe npubopa. Hacamku st B3ouBanust (4) MOKHO BCTABIATH NAPAIUICIBHO, &
Hacazku Juis cMernuBanwus (5) cieyeT BCTaBIsSTh TakK, 9TO0bI HacaaKa ¢ GOJIbIIeH IIIaCTHHON Oblla PaciojioXKeHa B
OTBEPCTHH CIIPaBa, €I CMOTPETh CO CTOPOHBI JIHA MHKCEpA.

3. Y6enurecsh, 4TO HACAAKH XOPOIIO CUJIIT, CJIETKa MOTSHYB 32 HHX.

4. Tlonkr04nTe MUKCEp K MCTOYHHUKY NHUTaHHUs. BeTaBbTe HAcaKi B HHIPEIMEHTSI. 3aIlyCTUTE MUKCEp, MEPEKIIFOYHB
HepeKIII0YaTeNb CKOpocTH (2) Ha COOTBETCTBYIOILYIO CKOPOCTh CMEIIHBAHHSL.

5. C HOMOIIIBIO TIEPEKITIYATENsE CKOPOCTH (2) MOKHO H3MEHSTH CKOPOCTh MUKCEPA BO BPEMsI €0 paboTHI.

6. Bo Bpemst pabOTHI BBl MOXKETE HCTONB30BaTh GyHKImMIo "Typ6o™ (3). Ecin HaxaTs 1 yaepskuBath kHonky "Typ6o”,
npubop HauHeT paboTaTh HA MAaKCUMAIIbHOW CKOPOCTH JBUTATEIS.

7.ITo okoH4annu paboOThI YCTAHOBHTE MIEPEKII0YATENh CKOPOCTH (2) B monoxenue "'0™ U OTKITIOUNTE MUKCED OT CETH,
BBIHYB BUJIKY U3 PO3ETKH.

8./3BnekunTe HacaaKu MHKcepa, HakaB Ha KHonky "Eject” (1).

OUNCTKA U1 OBCIIY)XXVIBAHUE
1. Ilepen 4MCTKOM BBIKIIOYUTE IPHOOP U3 CETH.
2. Ilepe/ YUCTKO# CHUMHTE aKCECCyaphl.
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3. MoiiTe npuHaICKHOCTH B BOJIE C 100aBICHHEM CPECTBA VI MBIThs Mocyabl. He MoiiTe B mocymomMoeuHoit
MallfHe.

3. [lpoTpuTe BHEIIHME YaCTH KyXOHHBIM ITOJIOTEHLIEM HIIH MATKOI TKAHBIO.

4. He ucnionb3yiite juist YUCTKU aOpa3HBHbBIC MaTEPHAIIbL.

5. He morpysxaiite kopiyc cMmecutesst (6) B Bomy i JIF00yI0 IPYTryHO KUIKOCT.
TEXHWYECKUE JAHHBIE

Onexrporuranue: 220-240 B ~ 50/60 '
Homunansaas momHocts: 500 BT
MakcumansHasg MomaocTs: 900 Bt

B neasix oxpanbi okpy:kaloneii cpeabl. Kaprounyio ynakoBky u nonndtuieHossie (I13) makeTst cienyer BEIOpackBaTh B
COOTBETCTBYIOILME KOHTEHHEPBI JUIsl Pa3ie/IbHOr0 cO0pa ObITOBBIX OTXOLOB B COOTBETCTBHH € MX onucanueM. Eciu B npubope nmerorcst

GaTapen, HX HEOOXOMMO H3BIIEUb H yTHIM3HPOBATh OTJSIBHO B MyHKTE cOopa 1 XpaHeHHs. Vicrons30BaHHbI IPHGOP HEOOX0IMMO ClaTh B
COOTBETCTBYIOIIMIA TYHKT COOpa M XpaHEHHs, TaK KaK COJIepKalliecs B HeM OTaCHBIE BEIIECTBA MOTYT NPEJICTABIATH YIPO3Y JUIA 310POBbS U
OKpysKalollei cpebl. MapknpoBka Ha H3/I€NH yKa3bIBAET Ha TO, YTO IPHOOP HEb3s BRIOPACKIBATH B KOHTEHHEP JUIsl OBITOBBIX OTXOOB.
OTpaGOTﬂHHOE I)ﬂeKTpOOGOpyﬂOBﬂHHC = 9TO OTXO/BI, COACPKALNE BEUICCTBA, BPCAHBIC I YCIIOBEKA, )KUBOTHBIX H Gpr)KaK"llEﬁ Cpeasl.
OTH BeleCcTBa MOTYT 3arpsA3HATH NOYBY, BOY HIIM BO3/YX, YEPE3 KOTOPIE OHM MOTYT MOMACTh B OPTaHU3M Y€JI0BEKa U IIPUBECTH K PALY
npoGIIeM €O 30pOBhEM, TAKHX KaK YXy/IUICHHE 3DEHHs, CIIyXa, PedH, MOTYT TakKe MOBPEINTh TIOUKH, EYCHb H CepJIlle, BBI3BATh KOXKHEIE
3a00JIeBaHUA. B]’)C}JHHC BCIIECTBA TAKKE MOT'YT OKa3bIBATh HCTATHBHOC BIIMAHHUC HA ABIXAaTCIbHYIO U PEIIPOAYKTHBHYIO CHCTEMBI H
TIPUBO/JIUTH K PAKOBBIM HU3MCHCHHAM. yITOTp€6JT€HHe B MUY pﬂCTCHHﬁ, TIPOM3PACTAOIINX HA TTIOPAKCHHBIX MTOYBAX, W TTPOAYKTOB,
M3rOTOBJIEHHBIX M3 HUX, MOKET IPHBECTH K BBIUIEYTIOMSHYTBIM MOCTIEACTBUAM s 3710poBbsi. He BbIOpachIBaiiTe 00opynoBanue B
KOHTeiiHep /115l GLITOBBIX 0TX0/10B!

CepBl’lC Ecnu BB XOTHTE l'lpl/l06pECTl/l 3aIacHbIC YaCTH WJIH Y BaC €CTh Kakue-1moo TIPETCH3HUH, no)lcanyﬁcm oﬁpamﬂin‘ecb HEMOCPEACTBCHHO
K IpOJIaBIly, BEIIABIICMY YCK.

Eyyeipiowo ypiong (EL)

['ENIKOTOPOI AXDAAETAX
HMANTIKEZ OAHI'IEZ AZDAAFETAX I'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAETE TIZ I'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. Awafdote T1g 0dNYieg Asttovpyiog TPtV YPNCULOTOU|CETE TN
GLOKELN KOl KOAOLONGTE TIC 00T YiEG TOL TTEPLEYOVTOL GE AVTEC. O
KOTAOKELOGTNG 0V evOVVETON Y100 {NUIESG TOL TPOKOAOVVTOL OTTO
YPNON TNG GVGKELTG TOV OEV Efval GOLP®YT LE TOV TPOOPICUO TNG
N oo AKATAAANAO YEIPIOUO.

2. H ovokevn mpoopiletarl pLovo yio oKlakm xpnom. Mn
YPNOLOTOEITE T GLGKELT] Y10 OTOLOVONTOTE GAAO GKOTO
acvupifacto pe v TpoPArenduevn ypron .

3. Xuvoéate TN GLOKELY| LOVO o€ Yelwpevn Ttpila pe téomn 220-
240V ~50/60Hz. T peyadvtepn ac@aAen xprions, UV GUVOEETE
TOVTOYPOVA TOAAEC NAEKTPIKEG GUOKEVEC GE £VOL KUKAMLLAL.

4. Qo mpémel va, dtvetar W1oitepT TPOCOYT KATA TN XPN O™ TG
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GLOKELNG OTOV VILAPYOVY TTadLd. MnV enTpéneTe 6TO TOLOAL VOl
mailoVV LLE TN GLOKEVT UNV EMTPENETE GE TOLOLA 1] GE ATOLO TTOL
dev glvat EEOTKEIMUEVA LE TN CLOKELT VOl TN YPNCLLOTOIOVV.
5. [TPOEIAOIIOIHZH: Avt 1 cvokevn umopel va ypnoiorom et
amd Tl Ave TOV 8 ETOV Kol amd GTOUM LLE TEPLOPIGUEVES
COUOTIKEG, MeONTNPLIKES 1] OLOVONTIKES IKOVOTNTEG 1) At GTOLO,
YOPIg eumepia 1] YVOGON TNG GVGKELNG, EPOGOV AVTO YIVETAL VIO
™V emifAeyn atdpov mov givarl vTeHOBLVO Yo TNV ACPAAELL TOVE N
TOVG £Y0VV 000l 0N YIES Y100 TNV AIGPAAT YPNION TNG CLOKEVTG Kot
yYvopilovv Tovg KIvdUVoLg oV GLVOLOVTAL LE T XpNon s Ta
modld 0ev mpémet va. mailovv pe tov eEomAopd. O kabaptopdg Kot
1N GLVTIPNOT TOV EOTMOUOD OV TTPEMEL VAL YIVETOU OO TTod1d,
EKTOC €0V glvat Avm TV 8 £TMOV Kol 1 0pacTNPlOTNTO
wpayuotomotleitan vrd emifreyn.
6. I[TPOEIAOITIOIHZH: Mnv a@nVvete TN GUGKELY] GLVOEDEUEVT
otV mpila yopic emifreyn.
7. ITPOEIAOITIOIHZH: Kpatnote ™ cuokevn Lokptd omd wondid.
8. [IPOEIAOITIOIHXH: H akatdAAnAn yprion TG GVGKELTG,
UTOpEL VoL 00N YNGEL GE TPAVUOTICHOVS OTMC KOWIHOTO, EKO0PES 1|
nAextpomAnéio.
9. ITPOEIAOITIOIHZH: Agpopeite mvta 10 Q16 oo v Tpilao petd
T xpNon, kpatovtag Vv npila pe 1o yEpt cac. MHN tpafdrte to
KaA®O0 TN¢ Tpilag.
10. TIPOEIAOITOIHXZH: MnV ¥pnGILOTOLEITE TT GCLOKELT] KOVTIA GE
€0PAEKTA VAIKAL.
11. ITPOEIAOITIOIHXH: Amtocuvoéote 10 KaA®Olo peOLATOC 0o
v Tpila TP amd Tov KaBaptopHd Kot To TAVGULO TNG GUGKELNG,.
12. ITPOEIAOITOIHXH: No giote TposeKTIKOl OTOV AVOLLYVOETE
KOLTA VYPE, KaODG T0 VYPO umopet va ektivayBet amd To doyeio
AOY® NG amOTOUNG TEPIGTPOPTS TV AVOAOELTIPWOV TOL UiEep.
13. ITPOEIAOITIOIHXH: Bydlete mdvtote to ¢15 and v pila Tov
uiEep v to apnvete yopic exifreyn kot Tpv amd
GUVOPUOAOYNGT, OTOGLVAPUOAOYT oM 1) TOV KABUPIGHE TOV
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14. TIPOEIAOITIOIHXH: Na giote mpooeKTiKol KOTA TO YEPICUO
TOV TPOCAPTNUEVOV EEAPTNUATOV AVAUEIENS, KOTA TO AOE0GLA
ToL doyeiov Ko kotd Tov Kabopiouo.
15. ITIPOEIAOIIOIHXH: AmevepyomomoTe T GUGKELT] KO
ATOGUVOESTE TNV OO TNV TOPOYT PELLATOG TPV OAAAEETE
eCaptnuorta 1 TPV TANGIAGETE LEPT) TOV KIVOOVTOL KOTA TN XP1OoT.
16. Mnyv Bubilete 10 KOADO10, TO Q1 1 OAOKANPT T GLOKELY GE
vepo 1 AAA0 vYPO. MV ekBéteTe T GLOKEVT GE KAPIKES GUVONKEG
(Bpoym, MMOg K.AT.) KOl U1V TN (PN OLUOTOLEITE GE GVVOT|KEC
vypaciog (Uravia, VYpPa ALTOKIVOOUEVO TPOYOCTLTA).
17. EAéyyete meplodikd TV KaTAGTACT TOV KAAMIIOU TPOPOd0Giag.
Edv 10 kohdd10 Tpo@odociog Exel vrootel {nuid, Oo Tpémel va
avTIKOTOoToOEl 0O €EEIOIKEVLEVO ETICKEVLOAGTH Y10 TIV ATOPLYY|
KIVOOvVmV.
18. Mnv ypNGUYLOTOIEITE TI] GLGKEVT UE KATECTPAUUEVO KOADO10
PEVLOTOG | AV €EL TEGEL ] XL LTOOTEL {NA [LE OTTO10VONTTOTE
dAAo TpOTO 1 dev Aettovpyel GoTd. Mnv emokevdlete ™
GLOKELN LOVOL GOG, KOOMDG LTAPYEL Kivduvog nNAeKTpomAnEiog.
Metapépete 1 cuokevT] Tov £xel vootel PAAPN o€ Eva apurodio
KEVTPO GEPPIS Yo EAeyyo N emokeLn). ToxOV EMOKEVES EMITPETETOL
VO, TPOLYLLOTOTTO100VTOL LOVO atd €E0VG1000TNUEV KEVTPO GEPPIS.
H axatdAAnAn emiokevn pmopet va amoteAéoel coPapo Kivovvo yio,
TOV (PNOTN.
19. TomoBetnoTE TN GLGKELY| GE [a OPOGEPT], GTADEPT KO EMITEDI
EMPAVELD, LOKPLA OO KAVTEG CUCKEVEG LOLYELPEUATOC, OTTMG
nAextpikn kovliva, Kowotipa aepiov K.AT.
20. To KoA®I10 PELLATOG EV TPEMEL VO KPEUETOL TAV® OO TNV
dpn tov Tpanellov N va oy yilel KOVTEG EMPAVELES.
21. ' tpoc0et TpOosTOGia, GUVIGTATAL VO EYKOTOGTI|GETE GTO
NAEKTPIKO KUKA®UA, (o cvuokeut] dtappong pevpatog (RCD) e
OVOUOGTIKO pedpa dappong mov dev vrepPaivel ta 30mA. ' to
Oéua avtd Ba mpémetl va cupfovievteite Evay €101KO NAEKTPOAOYO.
22. Mnv e1cdyete ta 0dyTuda 1] GALC OVTIKEILEVO LEGO GTO dOYELD
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OTOV 1 GLGKELT EIVOIL EVEPYOTOUNUEVT.

23. OpovtioTe va, unv KpEUOVTOL LOKPLE LOAAE, KOGKOA, YpoPiTeg
KA. Téveo amd 10 doyelo Kot ToL AEITOVPYIKA LEPT) TS CLGKEVTC.
24. T Adyoug acpaireiog, ypnoiponoteite povo avbevtikd
e€apTNUOTO KO OVTOALAKTIKO TPOGOPUOCUEVO GTO LOVTEAO TOV
uiEep mov TowAovvTon amd E0VGLOGOTNUEVO KEVTPO GEPPIC.

25. AM\GCete Ta eEopTHaTo LOVO OTOV 1) GLCKELN Evat
OTEVEPYOTOINIEVT]. ATOGUVOEGTE T1) GLGKELY| OO TNV TOPOYN
PEVUOTOG.

26. Mnyv tonobBeteite 6to doyeio avaueEng dAla tpoidvta ekTdg
amd TPOQIUO KOl VYPAL.

27. Mnv ypnGUOTOIEITE EMOETIKA ATOPPLITAVTIKA Y10 TOV
KaOop1opd Tov TEPIPANUATOS, KOODS 0TA UITOPEL VAL apapEcovV
ovuPoia TANPoPopIBV, OTwS dtaPaduicelc, onuavoelg,
TPOEDOTOUTIKESG TIVAKIOES K.ATT.

28. O MET'TEXTOZ XPONOX ZYNEXOYZ AEITOYPI'TAX TOY
ANAMIKTHPA EINAI 5 AEIITA. Megtd and 5 Aentd cuveyovg
Aettovpyiag, mepuévere 20 AenTA TPV TNV EMOVEKKIVINON.

29. Eav ot avopuktipeg eival UmAokapioéVol, amoGUVOEETE TAVTOL
TO KOAMO10 TPOPOdOGiog amd TV mpila TPV aPopECETE Ta,
e€apTNUOTO TOV UTAOKAPOVV.

30. Mnv HETOKIVEITE TN GLOKELT KATA TN OLOPKELD TS AEITOVPYIOC.
31. Na gioTe TPOCEKTIKOT KATA TO YEPIGUO TOV AVAOELTHPWV, KOTA
TO QOELOGLO TOV dOYEIOV Kol KATA TOV KOOapIouo.

IEPITPA®H THX LYXKEYHX

1.Kovpni "Eject” yio v anehevdépwon tov dxpov 2. Alakdntng eEréyyov toydTntog
3. Kovpni Turbo 4. E€aptnpato XTompotog

5. E€aptipata ytumipotog 6. Zopo pigep

7. Avoiypata e€aepiopon

XPHZH THX £YZKEYHZ

1.BeBormbeite 611 1 cuokevn givar 0mocvvOEdEPEV amd TO NAEKTPIKO diKTLO.

2.TomoBetote TG PiTeg 0TI OTEG 0TO KATO HEPOG TG cvokevic. Ot piteg yrumApatog (4) propodv va gicayBodv
nopdAAAa, evéd o1 piteg avapeéng (5) mpénet va gicoybovv £tol dote N poTy pe ™ peyordtepn mAdka, vo.
tomofetBei otV oy ota de&id, Otav e&etdletan omd To KAT® HEPOG Tov pikep.

3. BeBawwbeite 61t T pOyyn eivon kodd tomobetnéva, Tpafdvtog to Erappd.
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4. Tuvdéote Tov avopuktipa oty Topoyn pedpatos. Torobetote TG uoteg ota cvotatikd. Ofote oe Aertovpyia to
pi&ep petapdirovtag to dtokomtn eléyyov taydTnTag (2) oty kotdAnin toydnto aviuéng.

5. Mmopeite va aArd&ete Vv TaydmTo TV pifEp Kot T S1GPKELD TNG AELTOVPYIAG TOV YPNCULOTOIDVTUG TO S1UKOTTN
ehéyyov tayvrog (2).

6. Katd t dudpkela tng Asrrovpyiog pmopeite va ypnoponomoete t Agitovpyia "Turbo™ (3). Otav motnoete kot
Kkpatnogte matnpévo to kovuni "Turbo”, n cuokevn Ba apyicel va Agitovpyel pe T pHéyoT ToOTNTA TOL KIVNTAHPA.
7.0tav tehewdoete TV epyacia oug, 05cte To Srokdmn eléyyov toydnTag (2) ot 660 0" kot amocvvdéote To pikep
Ao T0 NAEKTPIKO SIKTVO APALPOVTOG TO P16 amd TNV Tpila.

8.Apaipéote Tig piteg Tov pikep motdvrog to kovpni "Eject” (1).

KAGAPIEMOZX KAI XYNTHPHXH

1. ATtevepyomomoTe T GLGKELN O TO NAEKTPIKO JikTvo TPV 0md ToV Kabupiopd.

2. Aparpéote ta e€aptiporta Tpv amd tov kabapiopo.

3. ITAdvete ta a&ecovdp o vepod pe vYpo mdtmv. Mnv kabapilete 610 TALVTIPLO THTWV.
3. Zkovmiote Ta eEmTEPIKA PEPN HE pia TETGETA KOV ivag 1 v, LOAOKO TTovi.

4. Mnv ypnoiponoteite AeovTikd VAIKE yio Tov Kobapiopo.

5. Mnv Bubiete to ohpa tov avapuktipa (6) og vepd 1 onolodnmote GALo vypo.

TEXNIKA XTOIXEIA

Tlapoyn pevpatog: 220-240V~ 50/60Hz
Ovopootiky wydg: 500W

Méyiot 1oydg: 900W

INa L6y0vg mposTasiog Tov Tepipdriovros. H cuokevacio amd xaptovt kat ot cakodieg moivabvlreviov (PE) Bo mpénet va amoppintovton
GTOVG KOTAAANAOVG TEPIEKTEG Y10l YOPIGTI GLALOY ACTIKGOV ATOPPUHATOV, OTmg Teptypdpetat. EGv vadpyovv umatapies 6tn cuokew,
avTég TpEmEL VoL apopedoV Kat Vo amopppBolv xopioTd oe o eykotdotaon cLAoYHS kot amodikevong. H ypnowonompévn cuokevn
mpénet vo petapepBel oe katdAnAn eykatdotacn cviloyig kot amodnkevons, kKabmg ot emkivéuves ovoieg Tov TEPLEKEL EVEE ETAL VO BEGOVY
oe kivéuvo v vyeio kat o TepPailov. H ofjpaven 61o mpoiov vrodetkviet 0TL 1) GUGKELT) eV TPETEL VL OTOPPITTETOL GTOV AGTIKO KASO
amoppippdrov. Ta amdfAnta NAEKTPIKOV GLGKEVOV Eivar amdBAnTa OV TEPEXOVY OVGiEG TOV £ivon emPBAaPeig Y Tov avBpwmo, Ta (o Kot
10 TepParrov. Ot ovoieg owtég pmopet vo LoRHVOLY T0 £3a.p0g, TO VEPD T TOV BEPE KoL HEGE AVTOV Va. EIGEAB0VY GTOV avOPOTIVO 0pYaVIGHO
Kot va odnynoovy oe didgopa TpoPripata vyeiag, Omog Stutapayés Tg OpacnS, TG AKoNg, TG opkiog, pmopet eniong vo Prayouvy ta
VEQPA, TO GUKMTL KoL TNV Kapdid Ko va mpokarécovy deppatikés madnoets. Ot emPraPei ovoieg pmopodv emiong va £xovv duopeveig
EMATOCELG GTO AVOMVEVGTIKO KL TO OVATOPUY®YIKO GOGTNHO Kot VoL 0d1YGOVY 6& KapKVIKEG petaforéc. H katavdimon gutdv mov
AVOmTOOGOVTAL 6Te TPOSPEPANUEVE 84PN, KAOOS Kot TPOIOVTIMV IOV TOPUCKELALOVTAL Ad AVTE, UTOPEL Ve £XEL O OMOTEREGHLA TIG
mpoavaPepbeices EMMTMOOELS 6TV VYEio. MYV TETATE TOV EEO0MAMONG GTOV KGO0 UOTIKAV 0ToppLupdT@v!

Ympeoia Edv embopeite va oyopdoete avioAhakTikd 1} £(ETE OTOWSNTOTE TAPHTOVE, TOPUKUAOVUE EMKOWOVIGTE amevdeiog pe Tov
AVTITPOGOTO MOV £E3WGE TNV amdIEEN Topodapng.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
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onjuist gebruik.
2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.
3. Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact met een
spanning van 220-240V ~50/60Hz. Sluit voor meer
gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan
op één stroomkring.
4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat kinderen of anderen die niet vertrouwd zijn met het apparaat,
het niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
6. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht
aangesloten op een stopcontact.
7. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten het bereik van
Kinderen.
8. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan
leiden tot verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of
elektrische schokken.
9. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek
NIET aan het netsnoer.
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10. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt van
ontvlambare materialen.
11. WAARSCHUWING: Haal de stekker uit het stopcontact
voordat u het apparaat schoonmaakt of wast.
12. WAARSCHUWING: Wees voorzichtig bij het mengen van
hete vloeistoffen, omdat de vloeistof uit de container kan spuiten
als gevolg van de plotselinge rotatie van de roerwerken van de
mixer.
13. WAARSCHUWING: Haal altijd de stekker uit het stopcontact
als de mixer onbeheerd wordt achtergelaten en voordat u het
apparaat in elkaar zet, uit elkaar haalt of schoonmaakt
14. WAARSCHUWING: Wees voorzichtig bij het hanteren van de
bevestigde menghulpstukken, bij het legen van het reservoir en bij
het schoonmaken.
15. WAARSCHUWING: Schakel het apparaat uit en trek de
stekker uit het stopcontact voordat u accessoires verwisselt of
onderdelen benadert die tijdens het gebruik bewegen.
16. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in
vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige campers).
17. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een
gespecialiseerde reparateur om gevaar te voorkomen.
18. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico vormen voor de
gebruiker.
19. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
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uit de buurt van hete kooktoestellen zoals een elektrische
kookplaat, gasbrander, enz.

20. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
oppervlakken raken.

21. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.

22. Steek geen vingers of andere voorwerpen in de houder wanneer
het apparaat ingeschakeld is.

23. Zorg ervoor dat lang haar, sjaals, stropdassen, enz. niet over de
container en de werkende delen van het apparaat hangen.

24. Gebruik om veiligheidsredenen alleen originele accessoires en
reserveonderdelen die zijn aangepast aan het model van de mixer
en die worden verkocht door een erkend servicecentrum.

25. Vervang accessoires alleen als het apparaat uitgeschakeld is.
Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact.

26. Doe geen andere producten dan levensmiddelen en vloeistoffen
in het mengvat.

27. Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen om de behuizing
schoon te maken, omdat deze informatiesymbolen zoals
schaalverdelingen, markeringen, waarschuwingstekens, enz.
kunnen verwijderen.

28. DE MAXIMALE CONTINUE WERKTIJD VAN DE MIXER
IS 5 MINUTEN. Wacht na 5 minuten continu gebruik 20 minuten
voordat u de mixer opnieuw start.

29. Als de mixers geblokkeerd zijn, haal dan altijd eerst de stekker
uit het stopcontact voordat u de blokkerende onderdelen verwijdert.
30. Verplaats het apparaat niet tijdens de werking.

31. Wees voorzichtig bij het hanteren van de roerwerken, bij het
legen van de container en bij het schoonmaken.

BESCHRIVING VAN HET APPARAAT
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1.Knop "Uitwerpen™ om de uiteinden los te maken 2. Snelheidsschakelaar
3. Turboknop 4. Kloppers

5. Klopopzetstukken 6. Mixerbehuizing

7. Ventilatieopeningen

GEBRUIK VAN HET APPARAAT

1.Zorg ervoor dat de stekker van het apparaat uit het stopcontact is.

2.Steek de uiteinden in de openingen aan de onderkant van het apparaat. De klopstiften (4) kunnen parallel geplaatst
worden, terwijl de mengtips (5) zo geplaatst moeten worden dat de tip met de grootste plaat, gezien vanaf de onderkant
van de mixer, in het gat aan de rechterkant zit.

3. Zorg ervoor dat de tips goed vastzitten door er lichtjes aan te trekken.

4. Sluit de mixer aan op de voeding. Steek de tips in de ingrediénten. Start de mixer door de snelheidsschakelaar (2) op
de juiste mengsnelheid te zetten.

5. U kunt de snelheid van de mixer tijdens het gebruik wijzigen met de snelheidsschakelaar (2).

6. Tijdens het gebruik kun je de "Turbo"-functie (3) gebruiken. Als je de knop "Turbo" ingedrukt houdt, begint het
apparaat op maximale motorsnelheid te draaien.

7.Als u klaar bent met werken, zet u de snelheidsschakelaar (2) in de stand "0" en koppelt u de mixer los van het
lichtnet door de stekker uit het stopcontact te halen.

8.Verwijder de mixertips door op de knop "Eject"” (1) te drukken.

SCHOONMAKEN EN ONDERHOUD

1. Schakel het apparaat uit voordat u het schoonmaakt.

2. Verwijder accessoires voor het reinigen.

3. Was de accessoires in water met afwasmiddel. Niet in de vaatwasser reinigen.

3. Veeg de buitenste delen af met een keukendoek of zachte doek.

4. Gebruik geen schurende materialen voor het schoonmaken.

5. Dompel de behuizing van de mixer (6) niet onder in water of een andere vloeistof.

TECHNISCHE GEGEVENS
Stroomvoorziening: 220-240V~ 50/60Hz
Nominaal vermogen: 500W

Maximaal vermogen: 900W

Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor bestemde containers voor
gescheiden inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden
verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en
opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De
markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische
apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de
lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals verminderd
gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen
kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen. Het
consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde
gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft
afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO
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1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.
2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruZzljiv z njeno
predvideno uporabo.
3. Napravo prikljucite samo na ozemljeno vti¢nico z napetostjo
220-240 V ~50/60 Hz. Zaradi vecje varnosti uporabe na en
tokokrog ne prikljucite vec elektri¢nih naprav hkrati.
4. Pri uporabi aparata v blizini otrok bodite Se posebej previdni. Ne
dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali
osebam, ki niso seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.
5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSen; ali poznavanja opreme, ¢e to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njithovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ¢e
so starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
6. OPOZORILO: Naprave, ki je prikljuena v vti¢nico, ne puscajte
brez nadzora.
7. OPOZORILO: Napravo hranite na mestu, ki ni dostopno
otrokom.
8. OPOZORILO: Nepravilna uporaba aparata lahko povzroci
poskodbe, kot so ureznine, odrgnine ali elektri¢ni udar.
9. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektri¢ne
vti¢nice tako, da vtiCnico drzite z roko. NE vleci za omrezni kabel.
10. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih
materialov.
11. OPOZORILO: Pred ¢iscenjem in pranjem naprave izvlecite
napajalni kabel iz vti¢nice.
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12. OPOZORILO: Pri meSanju vrocih teko¢in bodite previdni, saj
lahko tekoc€ina zaradi nenadnega vrtenja meSalnikov meSalnika
izstreli iz posode.

13. OPOZORILO: Mesalnik vedno izkljucite iz elektricnega
omrezja, ¢e ga pustite brez nadzora, in pred sestavljanjem,

VW v

o A

15. OPOZORILO: Pred menjavo pribora ali priblizevanjem delom,
ki se med uporabo premikajo, napravo izklopite in izkljucite 1z
elektricnega omreZzja.
16. Kabla, vti¢a ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali drugo
tekocCino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez,
sonce itd.) in je ne uporabljajte v vlaznih prostorih (kopalnice,
vlazni avtodomi).
17. Ob&asno preverite stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
kabel poSkodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se
izognete nevarnosti.
18. Naprave ne uporabljajte s poskodovanim napajalnim kablom ali
¢e vam je padla, se kako drugace poSkodovala ali ne deluje
pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost
elektricnega udara. PoSkodovani aparat odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le
pooblasceni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja
resno tveganje za uporabnika.
19. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran
od vroc¢ih kuhalnih naprav, kot so elektri¢ni Stedilnik, plinski
gorilnik itd.
20. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vro¢ih
povrsin.
21. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s
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strokovnjakom elektricarjem.

22. Ko je naprava vklju€ena, v posodo ne vstavljajte prstov ali
drugih predmetov.

23. Pazite, da dolgi lasje, $ali, kravate itd. ne visijo nad posodo in
delovnimi deli naprave.

24. 1z varnostnih razlogov uporabljajte samo originalno dodatno
opremo in rezervne dele, prilagojene modelu mesalnika, ki jih
prodaja pooblasc¢eni servisni center.

25. Dodatke menjajte le, ko je aparat izklopljen. Napravo izkljucite
iz elektriénega omrezja.

26. V posodo za meSanje ne vstavljajte drugih izdelkov, razen
hrane in tekocin.

27. Za cis€enje ohisja ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev,
saj lahko odstranijo informacijske simbole, kot so gradacije,
oznake, opozorilni znaki itd.

28. NAJDALJSI CAS NEPREKINJENEGA DELOVANJA
MESALNIKA JE 5 MINUT. Po 5 minutah neprekinjenega
delovanja pocakajte 20 minut, preden meSalnik ponovno zaZenete.
29. Ce so mesalniki blokirani, pred odstranjevanjem blokirnih
elementov vedno izkljucite napajalni kabel iz elektriCne vticnice.
30. Med delovanjem aparata ne premikajte.

31. Bodite previdni pri rokovanju z meSalniki, pri praznjenju

vvvvv

OPIS NAPRAVE

1.Gumb "Eject" za sprostitev konic 2. Stikalo za nadzor hitrosti
3. Gumb za turbo 4. Nastavki za stepanje

5. Nastavki za stepanje 6. Ohi§je mesalnika

7. Prezracevalne odprtine

UPORABA APARATA

1.Prepricajte se, da je aparat izkljucen iz elektrinega omrezja.

2.Konice vstavite v odprtine na dnu aparata. Konice za stepanje (4) lahko vstavite vzporedno, konice za mesanje (5) pa
vstavite tako, da je konica z vecjo plosco v luknji na desni strani, ¢e jo gledamo s spodnje strani meSalnika.

3. Prepricajte se, da so konice dobro namescene, tako da jih rahlo potegnete.

4. Mesalnik prikljucite na elektricno omrezje. Konice vstavite v sestavine. MeSalnik zaZenite tako, da stikalo za nadzor
hitrosti (2) prestavite na ustrezno hitrost mesSanja.

5. Hitrost meSalnika lahko med uporabo spreminjate s stikalom za nadzor hitrosti (2).
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6. Med delovanjem lahko uporabite funkcijo "Turbo" (3). Ko pritisnete in drZite gumb "Turbo", za¢ne aparat delovati z
najvecjo hitrostjo motorja.

7.Ko koncate z delom, nastavite stikalo za nadzor hitrosti (2) v polozaj "0" in izkljuc¢ite meSalnik iz elektricnega
omrezja tako, da izvleCete vti¢ iz elektriéne vti¢nice.

8.0dstranite meSalne konice s pritiskom na gumb "Izmet" (1).

ISCENJE IN VZDRZEVANJE

Pred ¢iscenjem napravo izklopite iz elektricnega omrezja.

Pred ¢iscenjem odstranite dodatno opremo.

Dodatke operite v vodi s teko¢ino za pomivanje posode. Ne ¢istite v pomivalnem stroju.
3. Zunanje dele obrisite s kuhinjsko brisaco ali mehko krpo.

4. Za ¢iScenje ne uporabljajte abrazivnih materialov.

5. Telo mesalnika (6) ne potopite v vodo ali katero koli drugo tekocino.

¢
1.
2.
3

TEHNICNI PODATKI
Napajanje: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Nazivna moc: 500 W

Najvecja moc: 900 W

Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke odlagajte v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih
odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lodeno odloziti v zbirnem in skladig¢nem centru.
Uporabljeno napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladis¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje, predstavljajo tveganje za
zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznaduje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema je
odpadek, ki vsebuje snovi, ki so $kodljive za ljudi, zivali in okolje. Te snovi lahko onesnaZijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v
&lovesko telo in povzrocijo Stevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter
povzrotijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko kodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni sistem ter povzroéijo rakave spremembe.
Uzivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov iz njih lahko povzroéi zgoraj navedene ucinke na zdravje. Opreme ne odlagajte v
zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakr3ne koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo
0 nakupu.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kdyttdd ja noudata niissa

annettuja ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka

aitheutuvat laitteen muusta kuin kayttotarkoituksen mukaisesta

kaytosta tai epdasianmukaisesta kasittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttodn. Al4 kiytd muuhun

tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kiyttotarkoituksen

kanssa.

3. Kytke laite vain maadoitettuun pistorasiaan, jonka jannite on

220-240V ~50/60Hz. Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi dld kytke
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useita sahkolaitteita samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
4. Erityistd varovaisuutta on noudatettava, kun laitetta kiytetdan
lasten l4sné ollessa. Ald anna lasten leikkii laitteella #l4 anna lasten
tai sellaisten henkildiden, jotka eivét tunne laitetta, kayttia laitetta.
5. VAROITUS: Titai laitetta voivat kayttda yli 8-vuotiaat lapset ja
henkildt, joilla on heikentynyt fyysinen, sensorinen tai henkinen
toimintakyky, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteesta, jos tima tapahtuu heidédn turvallisuudestaan vastaavan
henkilon valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen
turvallisesta kdytOsté ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon liittyvista
vaaroista. Lapset eivit saa leikkia laitteilla. Lapset eivit saa
suorittaa laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-
vuotiaita ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
6. VAROITUS: Al jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.
7. VAROITUS: Pid4 laite lasten ulottumattomissa.
8. VAROITUS: Laitteen epdasianmukainen kaytto voi aiheuttaa
vammoja, kuten viiltoja, hiertymia tai sahkoiskun.
9. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen
pitdmilli pistorasiasta kiinni kidell4si. ALA vedi verkkojohdosta.
10. VAROITUS: Al4 kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihella.
11. VAROITUS: Irrota virtajohto pistorasiasta ennen laitteen
puhdistamista ja pesemista.
12. VAROITUS: Ole varovainen sekoittaessasi kuumia nesteitd,
silld neste voi sinkoutua siiliostéd sekoittimen sekoittimien dkillisen
pyorimisen vuoksi.
13. VAROITUS: Irrota sekoitin aina pistorasiasta, jos se jatetddn
ilman valvontaa, ja ennen kuin kokoat, purat tai puhdistat
14. VAROITUS: Ole varovainen kasitellessési kiinnitettyja
sekoituslaitteita, tyhjennettdessa sdiliotd ja puhdistettaessa.
15. VAROITUS: Kytke laite pois péélta ja irrota se virtaldhteesta,
ennen kuin vaihdat lisdvarusteita tai lahestyt osia, jotka litkkuvat
kayton aikana.
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16. Ald upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta veteen tai
muuhun nesteeseen. Al altista laitetta sifiolosuhteille (sade,
aurinko jne.) tai kdyta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet,
kosteat asuntoautot).
17. Tarkista virtajohdon kunto sddnnéllisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaarojen valttimiseksi vaihdettava
erikoiskorjaajan toimesta.
18. Ali kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi
kunnolla. Al korjaa laitetta itse, silld sihkoiskun vaara on
olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat
suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran kayttdjélle.
19. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, pois
kuumien keittikoneiden, kuten sdahkdlieden, kaasupolttimen jne.
laheisyydesta.
20. Virtajohto ei saa roikkua pdydéan reunan yli tai koskettaa
kuumia pintoja.
21. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin, jonka nimellinen vikavirta on enintaan 30mA.
Asiantuntevaa sdhkodasentajaa on kuultava tdssé asiassa.
22. Al4 tydnni sormia tai muita esineiti siilioon, kun laite on
paalla.
23. Huolehdi siité, ettd pitkdt hiukset, huivit, solmiot jne. eivit
roiku sdilion ja laitteen kéyttoosien yli.
24. Kayta turvallisuussyistd vain alkuperiisid, valtuutetun
huoltolitkkeen myymid, sekoittimen malliin sopivia lisdvarusteita ja
varaosia.
25. Vaihda tarvikkeet vain, kun laite on sammutettu. Irrota laite
virtaldhteesta.
26. Ali laita sekoitussiiliddn muita tuotteita kuin elintarvikkeita ja
nesteita.
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27. Ali kiiytd aggressiivisia pesuaineita kotelon puhdistamiseen,
silld ne voivat poistaa informaatiosymboleita, kuten asteikkoja,
merkint6jd, varoitusmerkkeja jne.

28. SEKOITTIMEN SUURIN JATKUVA KAYTTOAIKA ON 5
MINUUTTIA. Odota 5 minuutin yhtdjaksoisen kdyton jalkeen 20
minuuttia, ennen kuin kdynnistit sen uudelleen.

29. Jos sekoittimet ovat tukossa, irrota aina virtajohto pistorasiasta
ennen tukossa olevien osien poistamista.

30. Al siirri laitetta kiiyton aikana.

31. Ole varovainen késitellessdsi sekoittimia, tyhjennettiessa
sailiotd ja puhdistettaessa.

LAITTEEN KUVAUS

1.Eject"-painike kérkien vapauttamiseksi 2. Nopeuden séatokytkin
3. Turbo-painike 4. Vatkaimen lisdlaitteet
5. Vatkaimen lisélaitteet 6. Sekoittimen runko

7. Tuuletusaukot

LAITTEEN KAYTTO

1.Varmista, etti laite on irrotettu séhkoverkosta.

2.Aseta kirjet laitteen pohjassa oleviin reikiin. Vatkauskérjet (4) voidaan asettaa rinnakkain, kun taas sekoituskarjet
(5) on asetettava siten, etté kérki, jossa on suurempi levy, asetetaan oikeanpuoleiseen reikdédn sekoittimen pohjasta
katsottuna.

3. Varmista, ettd kérjet ovat hyvin paikoillaan vetamalla niitd kevyesti.

4. Kytke sekoitin virtaldhteeseen. Aseta kirjet aineksiin. Kdynnistd sekoitin kytkemalld nopeudensaétokytkin (2)
sopivalle sekoitusnopeudelle.

5. Voit muuttaa sekoittimen nopeutta kdyton aikana nopeudenséatokytkimelld (2).

6. Kéyton aikana voit kdyttda "Turbo"-toimintoa (3). Kun "Turbo"-painiketta painetaan ja pidetdén alhaalla, laite alkaa
kdydd moottorin maksiminopeudella.

7.Kun olet lopettanut tydskentelyn, aseta nopeudenséitokytkin (2) asentoon "0" ja irrota sekoitin sdéhkoverkosta
irrottamalla pistoke pistorasiasta.

8.Poista sekoittimen kérjet painamalla "Eject"-painiketta (1).

PUHDISTUS JA HUOLTO

1. Kytke laite irti séhkoverkosta ennen puhdistusta.

2. Poista tarvikkeet ennen puhdistusta.

3. Pese tarvikkeet vedessi, jossa on astianpesuainetta. Ald puhdista astianpesukoneessa.
3. Pyyhi ulko-osat keittiopyyhkeelld tai pehmeilld liinalla.

4. Ald kiytd puhdistukseen hankaavia aineita.

5. Al upota sekoittimen runkoa (6) veteen tai muuhun nesteeseen.

TEKNISET TIEDOT
Virtaldhde: 220-240V~ 50/60Hz
Nimellisteho: 500W
Maksimiteho: 900W
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Ympiriston suojelemiseksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hdvitettdva asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajétteen
erilliskerdystd varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hévitettivi erikseen kerdys- ja
varastointilaitoksessa. Kiytetty laite on vietdvé sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, silld sen siséltdmit vaaralliset aineet voivat aiheuttaa
riskin terveydelle ja ympiristolle. Tuotteessa oleva merkintd osoittaa, ettd laitetta ei saa hévittaa yhdyskuntajdteastiaan. Sahkolaiteromu on
jatettd, joka sisaltdd ihmisille, eldimille ja ympéristolle haitallisia aineita. Ndma aineet voivat saastuttaa maaperdd, vettd tai ilmaa, ja tatd
kautta ne voivat joutua ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten niké-, kuulo- ja puhehiiri6ité, voivat myds vahingoittaa
munuaisia, maksaa ja sydénté sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaikutuksia hengitys- ja
lisddntymisjirjestelmiin ja ne voivat johtaa sydpamuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden
nauttiminen voi aiheuttaa edelli mainittuja terveysvaikutuksia. Ali hiviti laitetta yhdyskuntajiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin mydntineeseen
jalleenmyyjadn.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZ1.0SC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowac wedtug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wylacznie do uzytku domowego. Nie uzywaé
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podlaczy¢ wytacznie do gniazdka z
uziemieniem, o napieciu 220-240V ~50/60Hz. W celu zwigkszenia
bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
rownoczesnie wigcza¢ wielu urzadzen elektrycznych.
4. Nalezy zachowac¢ szczeg6lng ostroznos¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzgdzeniem nie pozwol dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
do$wiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaly
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im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania

urzadzenia 1 majg Swiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z

jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic si¢ sprzetem.

Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢

wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a

czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.

6. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia

do gniazdka bez nadzoru.

7. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu

niedostepnym dla dzieci.

8. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze

by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,

otarcia czy porazenie pragdem.

9. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakofczeniu uzywania, wyjmij

wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka

reka. NIE ciaggnaé za sznur sieciowy.

10. OSTRZEZENIE: Nie korzystaé z urzadzenia w poblizu

materialéw tatwopalnych.

11. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem i myciem urzadzenia

nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka.

12. OSTRZEZENIE: Nalezy zachowaé ostrozno$é, w przypadku

mieszania gorgcych ptyndw, poniewaz moze on zosta¢ wyrzucony

z pojemnika w wyniku naglego obrotu mieszadet miksera.

13. OSTRZEZENIE: Zawsze odtacza¢ mikser od zasilania, jezeli

pozostaje on bez nadzoru, oraz przed sktadaniem, rozktadaniem lub

czyszczeniem

14. OSTRZEZENIE: Nalezy zachowa¢ ostrozno$¢ podczas

manipulowania dotgczonymi koncéwkami do mieszania, podczas

oprozniania pojemnika 1 podczas czyszczenia.

15. OSTRZEZENIE: Wylacz urzadzenie i odlacz je od zasilania

przed wymiang akcesoriow lub zblizaniem si¢ do cze¢sci, ktore

poruszaja si¢ podczas uzytkowania.

16. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
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lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dzialanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
17. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
18. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowa¢ powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
19. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..
20. Przewod zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub
dotyka¢ gorgcych powierzchni.
21. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30mA. W tym zakresie nalezy zwrdci€ si¢ do
specjalisty elektryka.
22. Nie wktada¢ palcow ani zadnych innych przedmiotow do
pojemnika, gdy urzadzenie jest wigczone.
23. Uwazac, aby nad pojemnikiem i pracujacymi elementami
urzadzenia nie zwisaly dlugie wlosy, szaliki, krawaty itp..
24. Ze wzgledow bezpieczenstwa, nalezy uzywac tylko
oryginalnych akcesoriow i czesci zamienne dostosowane do danego
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modelu miksera, sprzedawanych przez autoryzowany serwis.

25. Zmiany akcesoriow mozna dokonywac tylko przy wytaczonym
urzadzeniu. Odigcz urzadzenie od pradu.

26. Nie wolno wktada¢ do pojemnika z mieszanymi produktami
innych produktéw niz zywnos¢ i ptyny.

27. Do mycia obudowy nie uzywaj agresywnych detergentow,
poniewaz moga one by¢ przyczyng usuni¢cia naniesionych
informacyjnych symboli graficznych takich jak: podziatki,
oznaczenia, znaki ostrzegawcze, itp.

28. MAKSYMALNY NIEPRZERWANY CZAS PRACY
MIKSERA WYNOSI 5 MINUT. Po 5 minutach ciggtej pracy
nalezy odczekac¢ 20 minut przed jego ponownym uruchomieniem.
29. W przypadku zablokowania mieszadel, przed usuni¢ciem
blokujacych go elementow, zawsze wyjmij wtyczke kabla
zasilajacego z gniazdka elektrycznego.

30. Nie przenosi¢ urzadzenia w trakcie pracy.

31. Nalezy zachowac¢ ostroznos$¢ podczas manipulowania
mieszadtami, podczas oprozniania pojemnika 1 podczas
czyszczenia.

OPIS URZADZENIA

1.Przycisk “Eject” zwalniajacy koncowki 2. Przetacznik regulacji predkosci
3. Przycisk “Turbo” 4. Koncoéwki do ubijania

5. Koncowki do mieszania 6. Korpus miksera

7. Otwory wentylacyjne

UZYTKOWANIE URZADZENIA

1.Upewnij sig, ze urzadzenie jest odlaczone od sieci elektryczne;j.

2.W16z koncowki do otwordw na spodzie urzadzenia. Koncowki do ubijania (4) moga by¢ wktadane rownolegle,
natomiast koncowki mieszajace (5) nalezy wtozy¢ tak, by koncowka z wigksza ptytka, byta umieszczona w otworze
po prawej stronie patrzac od spodu miksera.

3. Upewnij si¢, ze koncowki sa dobrze osadzone pociagajac lekko za nie.

4. Podtacz mikser do zasilania. W16z koncowki do sktadnikow. Uruchom mikser przefaczajac przetacznik regulacji
predkosci (2) na odpowiednia predko$¢ mieszania.

5. Mozesz zmienia¢ predkos¢ pracy miksera podczas jego uzytkowania przetacznikiem regulacji predkosci (2).

6. Podczas pracy mozesz skorzysta¢ z funkcji ,,Turbo” (3). Po nacisnig¢ciu i przytrzymaniu przycisku ,,Turbo”
urzadzenie zacznie dziata¢ na maksymalnych obrotach silnika.

7.Po zakonczeniu pracy, ustaw przetacznik regulacji predkosci (2) na pozycji ,,0” i odtacz mikser od sieci wyjmujac
wtyczke z gniazdka elektrycznego.

8.Wyjmij koncowki miksera naciskajac przycisk “Eject” (1).
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CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

1. Przed czyszczeniem wylacz urzadzenie z sieci.

2. Zdejmij akcesoria przed czyszczeniem.

3. Akcesoria umyj w wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn. Nie czy$¢ w zmywarce do naczyn.
3. Czgsci zewngtrzne wytrzyj recznikiem kuchennym lub migkka Sciereczka.

4. Nie uzywaj do czyszczenia materiatéw $ciernych.

5. Nie zanurzaj korpusu miksera (6) w wodzie ani zadnym innym ptynie.

DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 220-240V~ 50/60Hz
Moc nominalna: 500W

Moc maksymalna: 900W

W trosce o srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow
przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je
wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania,
gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje mogg stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i srodowiska. Oznaczenie umieszczone na
produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktore
zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu czlowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia
wzroku, sluchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywola¢ choroby skory. Substancje
szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uklad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie
roslin rosngcych na skarzonych glebach, oraz produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia nie
wyrzuca¢ do poj ika na odpady k Ine!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac si¢ bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawil paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare lI'apparecchio, leggere le istruzioni per lI'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente con messa a
terra e tensione di 220-240V ~50/60Hz. Per una maggiore sicurezza
d'uso, non collegare contemporaneamente piu apparecchi elettrici a
un unico circuito.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
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presenza di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con
I'apparecchio, né ai bambini o a chiunque non abbia familiarita con
I'apparecchio di utilizzarlo.
5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cid
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. 1 bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai
bambini, a meno che non abbiano piu di § anni e 1'attivita sia svolta
sotto supervisione.
6. AVVERTENZA: Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa
di corrente senza sorveglianza.
7. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei
bambini.
8. AVVERTENZA: l'uso improprio dell'apparecchio puo provocare
lesioni quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.
9. AVVERTENZA: Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla
presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.
10. AVVERTENZA: Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di
materiali inflammabili.
11. AVVERTENZA: scollegare il cavo di alimentazione dalla presa
di corrente prima di pulire e lavare I'apparecchio.
12. AVVERTENZA: prestare attenzione quando si mescolano
liquidi caldi, poiché il liquido potrebbe essere espulso dal
contenitore a causa della rotazione improvvisa degli agitatori del
mixer.
13. AVVERTENZA: staccare sempre la spina del mixer se viene
lasciato incustodito e prima di montare, smontare o pulire

71



I'apparecchio
14. AVVERTENZA: prestare attenzione quando si maneggiano gli
accessori di miscelazione collegati, quando si svuota il contenitore
e durante la pulizia.
15. AVVERTENZA: spegnere I'apparecchio e scollegarlo
dall'alimentazione elettrica prima di cambiare gli accessori o di
avvicinarsi a parti che si muovono durante I'uso.
16. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle intemperie (pioggia,
sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita (bagni, camper
umidi).
17. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un riparatore specializzato per evitare pericoli.
18. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, perche
c'¢ 1l rischio di scosse. Portare 'apparecchio danneggiato presso un
centro di assistenza competente per l'ispezione o la riparazione. Le
riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare gravi
rischi per l'utente.
19. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana,
lontano da apparecchi di cottura caldi come fornelli elettrici,
bruciatori a gas, ecc.
20. 1l cavo di alimentazione non deve pendere dal bordo del tavolo
0 toccare superfici calde.
21. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.
22. Non inserire le dita o altri oggetti nel contenitore quando
I'apparecchio ¢ acceso.

72



23. Fare attenzione che capelli lunghi, sciarpe, cravatte, ecc. non
penzolino dal contenitore e dalle parti operative dell'apparecchio.
24. Per motivi di sicurezza, utilizzare solo accessori e ricambi
originali adatti al modello di miscelatore venduti da un centro di
assistenza autorizzato.

25. Sostituire gli accessori solo ad apparecchio spento. Scollegare
I'apparecchio dall'alimentazione elettrica.

26. Non inserire nel contenitore di miscelazione prodotti diversi da
alimenti e liquidi.

27. Non utilizzare detergenti aggressivi per pulire I'involucro, in
quanto potrebbero rimuovere simboli informativi come
graduazioni, marcature, segnali di avvertimento, ecc.

28. IL TEMPO MASSIMO DI FUNZIONAMENTO CONTINUO
DEL MISCELATORE E DI 5 MINUTL Dopo 5 minuti di
funzionamento continuo, attendere 20 minuti prima di riavviare.
29. Se i miscelatori sono bloccati, scollegare sempre il cavo di
alimentazione dalla presa elettrica prima di rimuovere i componenti
bloccati.

30. Non spostare I'apparecchio durante il funzionamento.

31. Prestare attenzione quando si maneggiano gli agitatori, quando
si svuota il contenitore e durante la pulizia.

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO

1.Pulsante "Eject" per rilasciare le punte 2. Interruttore di controllo della velocita
3. Pulsante Turbo 4. Accessori per lo shattitore

5. Accessori per lo shattitore 6. Corpo del frullatore

7. Aperture di ventilazione

USO DELL'APPARECCHIO

1.Assicurarsi che I'apparecchio sia scollegato dalla rete elettrica.

2.Inserire le punte nei fori sul fondo dell'apparecchio. Le punte per shattere (4) possono essere inserite in parallelo,
mentre le punte per mescolare (5) devono essere inserite in modo che la punta con il piatto piu grande sia posizionata
nel foro a destra, visto dal fondo del mixer.

3. Assicurarsi che i puntali siano ben inseriti tirandoli leggermente.

4. Collegare il mixer all'alimentazione. Inserire i puntali negli ingredienti. Avviare il mixer posizionando l'interruttore
di controllo della velocita (2) sulla velocita di miscelazione appropriata.

5. E possibile modificare la velocita del mixer durante il suo utilizzo utilizzando l'interruttore di controllo della
velocita (2).

6. Durante il funzionamento ¢ possibile utilizzare la funzione "Turbo" (3). Tenendo premuto il pulsante "Turbo",
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l'apparecchio inizia a funzionare alla massima velocita del motore.

7.Al termine del lavoro, portare l'interruttore di regolazione della velocita (2) in posizione "0" e scollegare il mixer
dalla rete elettrica togliendo la spina dalla presa di corrente.

8.Rimuovere le punte del mixer premendo il pulsante "Eject"” (1).

PULIZIA E MANUTENZIONE

1. Prima di procedere alla pulizia, scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica.

2. Rimuovere gli accessori prima della pulizia.

3. Lavare gli accessori in acqua con detersivo per piatti. Non lavare in lavastoviglie.
3. Pulire le parti esterne con un panno da cucina o un panno morbido.

4. Non utilizzare materiali abrasivi per la pulizia.

5. Non immergere il corpo del miscelatore (6) in acqua o altri liquidi.

DATI TECNICI

Alimentazione: 220-240V~ 50/60Hz
Potenza nominale: 500W

Potenza massima: 900W

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori per la
raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se l'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e
smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio
adeguato, poiché le sostanze pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per la salute e 'ambiente. Il marchio sul prodotto
indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. | rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che
contengono sostanze nocive per I'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, I'acqua o I'aria, entrando cosi
nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio; possono inoltre
danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema
respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. I consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse
derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per l'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvinder apparaten och
folj anvisningarna 1 den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvéinds pa ett sitt som inte
overensstimmer med dess avsedda anvandning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten dr endast avsedd for hushéllsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamal som inte dr forenligt med dess avsedda
anvandning.

3. Anslut endast apparaten till ett jordat uttag med en spanning pa
220-240V ~50/60Hz. For okad sékerhet ska du inte ansluta flera
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elektriska apparater till en enda krets samtidigt.
4. Var sarskilt forsiktig ndr du anvinder apparaten nér barn ar
ndrvarande. Lat inte barn leka med apparaten. Lét inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvénda den.
5. VARNING: Denna utrustning far anvéndas av barn 6ver 8 ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under dverinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som &r forknippade med
dess anvindning. Barn far inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av utrustningen far inte utforas av barn, sdvida de
inte dr Over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
6. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad i ett vigguttag utan
uppsikt.
7. VARNING: Forvara apparaten utom riackhall for barn.
8. VARNING: Felaktig anvandning av apparaten kan leda till
skador som skérsar, skrubbsar eller elektriska stotar.
9. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter
anviandning genom att hélla 1 uttaget med handen. Dra INTE 1
nétsladden.
10. VARNING: Anvind inte apparaten i ndrheten av brandfarliga
material.
11. VARNING: Dra ut nitsladden ur vdgguttaget innan du rengor
eller tvittar apparaten.
12. VARNING: Var forsiktig ndr du blandar heta vitskor eftersom
vétskan kan slungas ut ur behallaren pa grund av den plotsliga
rotationen hos blandarens omrorare.
13. VARNING: Dra alltid ur stickkontakten om blandaren ldmnas
utan uppsikt och innan du monterar, demonterar eller rengér den
14. VARNING: Var forsiktig vid hantering av de pamonterade
blandartillbehoren, vid tomning av behallaren och vid rengoring.
15. VARNING: Stidng av apparaten och dra ut kontakten ur
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eluttaget innan du byter tillbehor eller ndrmar dig delar som ror sig
under anviandning.
16. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten 1 vatten eller
annan vitska. Utsétt inte enheten for vaderforhallanden (regn, sol
etc.) och anvind den inte i1 fuktiga miljéer (badrum, fuktiga
husbilar).
17. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nitsladden &r
skadad ska den bytas ut av en fackman f6r att undvika fara.
18. Anvénd inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har
tappats eller skadats pa annat sétt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det finns risk for elstotar.
Liamna in den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for
kontroll eller reparation. Reparationer far endast utforas av
auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan innebédra en
allvarlig risk for anvéndaren.
19. Placera apparaten pa en sval, stabil och plan yta, inte 1 ndrheten
av heta koksapparater som elspis, gasbriannare etc.
20. Natkabeln far inte hinga ut 6ver bordskanten eller vidréra heta
ytor.
21. For ytterligare skydd ar det lampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell
reststrom som inte Gverstiger 30 mA. En specialiserad elektriker
bor radfragas i1 detta avseende.
22. Stick inte in fingrar eller andra foremaél 1 behllaren nir
apparaten ar paslagen.
23. Se till att 1angt hir, halsdukar, slipsar etc. inte hanger over
behéllaren och apparatens arbetsdelar.
24. Anvind av sédkerhetsskil endast originaltillbehor och
reservdelar som ar anpassade till blandarmodellen och som séljs av
en auktoriserad serviceverkstad.
25. Byt endast tillbehor nér apparaten dr avstingd. Koppla bort
apparaten fran stromforsorjningen.
26. Lagg inte andra produkter dn livsmedel och vitskor i
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blandningsbehéllaren.

27. Anvénd inte aggressiva rengoringsmedel for att rengora holjet,
eftersom dessa kan ta bort informationssymboler som graderingar,
mirkningar, varningsskyltar etc.

28. DEN MAXIMALA KONTINUERLIGA DRIFTTIDEN FOR
BLANDAREN AR 5 MINUTER. Efter 5 minuters kontinuerlig
drift ska du vinta 20 minuter innan du startar om.

29. Om blandarna &r blockerade ska du alltid dra ut nétkabeln ur
eluttaget innan du tar bort de blockerande komponenterna.

30. Flytta inte apparaten under drift.

31. Var forsiktig vid hantering av omrorarna, vid tdmning av
behéllaren och vid rengoring.

BESKRIVNING AV APPARATEN

1.Eject"-knapp for att lossa spetsarna 2. Omkopplare for hastighetsreglering
3. Turbo-knapp 4. Tillsatser till vispar

5. Tillsats till visp 6. Mixerns kropp

7. Ventilationsdppningar

ANVANDNING AV APPARATEN

1.Se till att apparaten ér frankopplad fran elntet.

2.For in spetsarna i halen pé apparatens undersida. Vispspetsarna (4) kan sittas in parallellt, medan
blandningsspetsarna (5) ska sittas in sa att spetsen med den storre plattan placeras i halet till hoger sett fran botten av
mixern.

3. Kontrollera att spetsarna sitter ordentligt genom att dra ldtt i dem.

4. Anslut mixern till stromforsorjningen. For in spetsarna i ingredienserna. Starta mixern genom att vrida
hastighetsreglaget (2) till lamplig mixningshastighet.

5. Du kan dndra mixerns hastighet med hjdlp av hastighetsreglaget (2) medan den anvénds.

6. Under drift kan du anvinda "Turbo"-funktionen (3). Nér "Turbo"-knappen trycks in och halls intryckt borjar
apparaten ga med maximal motorhastighet.

7.Nir du &r klar med arbetet stiller du hastighetsreglaget (2) i ldge "0" och kopplar bort maskinen frén elnétet genom
att dra ut stickkontakten ur eluttaget.

8.Ta bort mixerns spetsar genom att trycka pa "Eject"-knappen (1).

RENGORING OCH UNDERHALL

1. Koppla bort apparaten fran elndtet fore rengoring.

2. Ta bort tillbehoren fore rengéring.

3. Diska tillbehoren i vatten med diskmedel. Rengor inte i diskmaskinen.
3. Torka av de yttre delarna med en kokshandduk eller mjuk trasa.

4. Anvénd inte slipande material for rengéring.

5. Sénk inte ner blandarhuset (6) i vatten eller ndgon annan vétska.

TEKNISKA DATA

Stromforsorjning: 220-240V~ 50/60Hz
Nominell effekt: 500W

Maximal effekt: 900W
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avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten méste de tas ut och limnas till en separat insamlings- och

forvaringsanldggning. Den anvinda apparaten méste ldmnas till en lamplig insamlings- och forvaringsanldggning, eftersom de farliga &mnen

som den innehéller kan utgéra en risk for hélsa och miljo. Mérkningen pa produkten anger att apparaten inte far slingas i den kommunala

avfallsbehéllaren. Elavfall dr avfall som innehaller 4mnen som ar skadliga for ménniskor, djur och miljé. Dessa #mnen kan fororena mark,

vatten eller luft, och ddrigenom kan de komma in i ménniskokroppen och leda till ett antal hilsoproblem, sasom nedsatt syn, horsel, tal, kan
C € ocksé skada njurar, lever och hjdrta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha negativa effekter pa andningsorganen och

j '; For miljons skull. Kartongforpackningar och polyetenpasar (PE-pasar) ska kastas i liampliga behéllare for separat insamling av kommunalt

fortplantningssystemet och leda till cancerfordndringar. Konsumtion av véxter som viixer pa de drabbade jordarna och produkter som
tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda hélsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den kommunala soptunnan!
Service Om du vill képa reservdelar eller om du har nagra klagomél, vénligen kontakta direkt den terforsiljare som utférdat kvittot.

PbroBoacTBO 32 ynorpeoda (BG)

OBIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXKHU MHCTPYKIMUA 3A BE3OITACHOCT I1PU
VYIIOTPEBA
I[TPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A bb/IELLIA
CITPABKA

1. [TpoueTreTe MHCTPYKIMUTE 3a EKCILTOATALIS TPEIU Ja
M3M0JI3BAaTE ypeaa U CIa3BaiTe ChABPKAIIUTE CE B TAX YKa3aHUA.
[Ipon3BOAUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 32 IIETH, IPUYUHEHU OT
M3M0JI3BaHE HA ypeaa He MO NpeIHa3HAUYCHUE WIIH OT HETIPABUIIHO
OopaBeHe C HEro.

2. YpensT e nmpeAHa3HayeH camo 3a JoMainiHa yrnotpeda. He ro
W3M0JI3BANTE 32 HUKAKBU JAPYTH 1EU, HECChbBMECTUMU C
npeaHa3HAYCHUETO MY.

3. Cbp3BaiiTe ypeaa camo KbM 3a3€MEH KOHTAKT C HAMPEKEHUE
220-240V ~50/60Hz. 3a mo-ronsmMa 6e30nmacHOCT Ha yrmoTpedaTa He
CBBP3BalTE €IHOBPEMEHHO HSKOJIKO €JIEKTPUUECKHU ypeaa KbM
€JHa eJIEKTpUYECcKa Bepura.

4. bpaere 0ocoO€HO BHUMATEITHU, KOTaTO U3IMOJI3BaTe ypeaa, KoraTo
HAOKOJI0 UMa Jena. He mo3BosisiBaiiTe Ha Jemna Ja CH Urpasr
ypena He MO03BOJIsIBaiiTe Ha Jela WU Ha JIUIa, KOUTO HE ca
3all03HATH C ypeaa, 1a ro U3MOoJ3BarT.

5. IPEAYIPEXJIEHUE: To3u ypen Mmoxe a ce u3noJi3sa ot
Jiella Ha Bh3pacT HaJl 8 TOAWHU U JIUIA C HAMaJIeHH (PU3HYECKH,
CETHUBHU WJIM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH WJIH JIMIA O€3 ONUT WU
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NO3HAHMS 32 ypeaa, ako TOBa CTaBa MOJI Ha/[30pa Ha JIULE,

OTTOBOPHO 32 TsAXHAaTa 0€30MacHOCT, WM aKO Ca UM JaJICHU

MHCTPYKIIMH 32 0€3011acHO U3M0JI3BAHE Ha ypesa U ca 3all03HATH C

OTMaCHOCTUTE, CBBP3aHU C MU3IMOI3BaHEeTO My. JleraTa He TpsOBa na

urpasiT ¢ 06opynBanero. [louncTBaneTo M MOAIPHKKATA HA

000pyIBaHETO HE TPSAOBa Jia c€ U3BBPIIBAT OT JIella, OCBEH aKO T€

HE Ca Ha Bb3PacCT HaJl 8 TOJUHU U JEHHOCTTA HE CE€ U3BBPIIIBA MOJ]

HaJ130p.

6. ITPEAYIIPEXXJIEHUE: He ocrasiite ypeaa, BKIIOYEH B

CJIEKTPUYECKU KOHTAKT, 0€3 HaA30p.

7. IIPEAYTIPEXXKAEHUE: ChxpansiBaiite ypeaa Ha MACTO,

HEJIOCTBITHO 32 JIENA.

8. IPEAYIIPEXIEHUE: HenpaBunnata ynorpeba Ha ypena

MOX€ Ja IOBEAE 10 HapaHABaHUS KAaTO NOPS3BaHUs, 0KYJIBAHUS

WJIY TOKOB yAap.

9. INIPEAVYIIPEXIEHUE: Bunaru uzBaxkaaie mercesna ot

€JIEKTPUUYECKUSI KOHTAKT CJie]] ynoTpeda, KaTo IbPKUTE KOHTAKTa C

pbka. HE nepnaiiTe 3a 3axpanBamus kaden.

10. TTIPEAYTIPEXXIEHUE: He n3non3BaiiTe ypenaa B OJIM30CT 10

3amajauMy MaTepUaIH.

11. TPEAYITPEXXJIEHUE: N3kimoueTe 3axpaHBaiius kaden oT

KOHTAaKTa, MPe/Iu Ja MOYUCTBATE U MUETE ypea.

12. TIPEAYITPEXIEHWE: BuumanaiiTe, Korato cMecBaTe

rOpeniy TeUHOCTH, Thid KaTO TEYHOCTTA MOKE J1a ObJIe U3XBBPIICHA

OT ChJIa TIOPAJU BHE3AMHOTO 3aBbpPTaHe Ha ObPKAIKUTE HA

MHKCEpa.

13. TIPEAVIIPEXJIEHWE: Bunaru uskiatouBaiTe MUKCEpa OT

eJIEKTpUUecKaTa Mpe¥kKa, ako € OCTaBEeH 0e3 HaJ[30p, KaKTO U IpeIn

Jia cryio0sBaTe, pa3riio0sBaTe UM MOYUCTBATE

14. ITIPEAYIIPEXXJIEHUE: bpaete BHUMAaTEIHU P padoTa ¢

MIPUKPETICHUTE MPUCIIOCOOJICHHS 32 CMECBaHE, MPU U3Ipa3BaHe Ha

KOHTEIHEepa U P MOYUCTBAHE.

15. TIPEAYITIPEXIEHHWE: U3kntouere ypena v TO U3KJIHOYETE OT
79



eJIeKTpUUecKaTa Mpexa, Ipe/id ja CMEHATE TPUHAATIEKHOCTH UITU
Ja ce npuOImkaBaTe KbM 4acTH, KOUTO C€ JABUXKAT 10 BpeMe Ha
paborTa.
16. He noramsiite kadena, nierncena uiu LeJlus ypea BbB BOIA WU
npyra TeqHocT. He uznaraiite ypena Ha atMochepHH BIMSHUSA
(IBXA, CIBHIE U JIp.) U HE TO U3MO0J3BATE BbB BIAXKHU YCIOBHS
(6aHM, BIaKHU aBTOKBIIIH).
17. IleprnoguyHO NpOBEPSBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXPAHBAILUS
Kaben. AKo 3axpaHBalIuAT kabem e MoBpe/ieH, Toi TpsOBa 1a 0be
3aMEHEH OT CIIELUATU3UPaH CEPBU3, 3a Jla c€ N30erHe OMacHOCT.
18. He n3non3BaiiTe ypena ¢ HOBpeACH 3axpaHBalll Kades Wi ako
TOM € OMJI U3ITyCHAT WM MOBPEIEH N0 APYT HAYMH UK HE paboTH
npasuiHO. He monpassiiTe ypeaa camu, Thi KaTo MMa OIACHOCT OT
TOKOB ynap. OTHeceTe NOBpeeHUs ypell B KOMIIETEHTEH CEPBU3EH
LEHTB 3a MNPOBEPKA UM PEMOHT. BCHUKHM pEMOHTH MoraT J1a ce
U3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3HPAHU CEPBU3HU LICHTPOBE.
HenpaBuiaHUsAT peMOHT MOKE J1a ITPEACTABIISIBA CEPHO3EH PUCK 32
NOTpEeOUTENS.
19. IlocTaBeTe ypena BbpXy XjaajHa, CTAOMIHA U paBHA
MOBBPXHOCT, JIajJied OT FOPEIH rOTBAPCKU YPEAH, KaTO HalpuMeEp
eJICKTpUUECKa MeuKa, ra3oBa ropesika u ap.
20. 3axpanBamuar kaben He TpsiOBa Ja BUCH HaJ ph0a Ha Macata
WIM J1a JOKOCBA TOPEIIH TOBEPXHOCTH.
21. 3a JOMBJIHUTEIIHA 3a1IUTA € MIPENOPHUNUTEIIHO Ja UHCTAIUPaTe
B €JIEKTPUYECKAaTa BEpUra yCTPOMCTBO 3a octarbueH TOK (RCD) ¢
HOMHHAJICH OCTaThUYCH TOK, KOWTO He HajaBumana 30 mA. B tasu
Bpb3Ka TpsIOBa Jja c€ KOHCYJATUPATE ChC CIIELUATHUCT
€JIEKTPOTEXHHUK.
22. He BkapBaiiTe NpbCTH WM APYTH NPEIMETH B KOHTEMHEDA,
KOTraTo ypeIbT € BKIIFOUEH.
23. BHuMaBaiTe IbJrara Koca, ajloBeTe, BPaTOBPH3KUTE U T.H. 14
HE BUCAT HaJl KOHTEIHEpa U paOOTHUTE YaCTH HA ypea.
24. Ot choOpakeHus 3a 0€30MacHOCT U3MOJ3BaTE camo
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OpUTHMHAIHH aKCECOapy U PE3EPBHU YACTH, aJAITUPAHU KbM
MoOjieJla Ha CMECUTES, MPOIaBaHu OT OTOPU3HUPAH CEPBU3EH
HEHTBP.

25. CMeHsTe aKkCecoapuTe caMo KOTaTo YPEAbT € U3KIIIOUEH.
M3kmmroueTe ypeaa OT eleKTpUiecKaTa Mpeka.

26. He mocrassiiiTe B ch/1a 32 CMECBaHE MPOAYKTH, PA3IUYHHU OT
XpaHa U TEYHOCTH.

277. He n3non3BanTe arpeCUBHU MTOYMCTBAIIM [IpenapaT 3a
MIOYHMCTBAHE Ha KOpITyca, Thid KATO T€ MOTraT Ja MpeMaxHaT
UH(GOPMAIIMOHHU CUMBOJIU KaTO JCJICHUSI, MAPKHUPOBKH,
MpEeayNpPEIUTEIIHN 3HALH U JIp.

28. MAKCUMAJIHOTO BPEME 3A HEITPEKbCHATA
PABOTA HA MUKCEPA E 5 MUHVYTU. Cnen 5 MmunyTH
HerpeKkbcHaTa padoTa n3zvyakaiire 20 MUHYTH, TIPEIU Jia CTapTUpaTe
OTHOBO.

29. Ako MuKcepute ca OJIOKMpaHU, BUHATH U3KIIIOYBANTE
3axpaHBalys Ka0em OT €JEeKTPUUECKUS KOHTAKT, MPEIu Aa
OTCTpaHUTE OJIOKUPAIIUTE KOMIIOHEHTH.

30. He npemecTBaiite ypeaa no Bpeme Ha padbora.

31. bpaere BHUMATEIHU NpU padboTa ¢ ObPKATKUTE, IPU
M3MIpa3BaHe HA KOHTEWHEPa U MPH MOYNCTBAHE.

OIIMCAHUE HA YPEJIA

1.Byron "M3xBBpisiHe” 32 0cBOOOXKJaBaHe Ha HakpalHuuTe 2. [IpeBKiIouBaTel 3a perynupane Ha CKOPOCTTa
3. byron "Typ6o 4. IMpucnocobnenus 3a pa3duBaHe

5. IlpuctaBku 3a pazduBaHe 6. Kopriyc Ha Mukcepa

7. BeHTHIallMOHHU OTBOPH

M3IOJI3BAHE HA YPEJIA

1.VBepere ce, 4e ypeabT € U3KIIIOUEH OT eNEKTPUUYECKaTa MpexKa.

2.IlocraBere HaKpalHUIMTE B OTBOPUTE Ha JBHOTO Ha ypea. Hakpalinuimre 3a pasousase (4) Morar 1a ce mocrassrt
YCIIOpeHO, a HaKpailHuIuTe 3a cMecBaHe (5) TpsbBa 1a ce MOCTaBAT Taka, Ye HAKPAWHUKBT C [O-TOJsIMA TII0Ya, /i ce
[OCTaBH B OTBOPA OTHSICHO, KOTATO Ce Iilefa OT AbHOTO Ha MHKCEpa.

3. VBepere ce, ue HakpaifHULHTE ca 10OpE MOCTaBEHH, KaTO MM U3AbPIATE JIEKO.

4. CBbpiKeTe MUKCEpa KbM 3axpaHBaneTo. [loctaBere HakpailHUIMTE B CheTaBkuTe. CTapTupaiite MUKCepa, KaTo
NPEBKITIOYNTE MPEBKIIIOYBATEIS 32 PEryIHPaHe Ha CKOPOCTTa (2) Ha ChOTBETHATA CKOPOCT HA CMECBAHE.

5. Moskere J1a MpOMEHsITe CKOPOCTTa Ha MUKCepa, I0KATO TOH Ce H3IM0JI3Ba, KaTo M3II0N3BaTe IPEBKIIIOUBATES 32
perynupase Ha CKopoctTTa (2).

6. ITo Bpeme Ha pabota Moxere jia usnonseate pyukuumsta "Typ6o” (3). Korato 6yrorst "Turbo" ce natucue u
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3a/IbPXKH, YPEAbT 1€ 3aI0YHE J1a pabOTH ¢ MAKCHMAJIHA CKOPOCT Ha JABUTaTeIIs.

7.Korato npukiounte paboTa, IOCTaBeTe MPEBKIIOYBATEINS 38 PErynupaHe Ha ckopoctra (2) B monokerune 0" n
M3KIIFOYETE MUKCEPa OT CIEKTPUYECKaTa MPEXa, KaTO H3BAIHUTE LICTCENa OT CICKTPHICCKHUS KOHTAKT.
8.M3Bazere HaKpaliHUIMTE Ha MUKCEPa, KaTo HatucHere Oyrona "U3xBbpisuHe" (1).

TIOYUCTBAHE U ITIOJJIPBXKKA

1. Ilpeau nmovncTBaHE M3KIIOYETE YPea OT eJEKTPUYECKaTa Mpexa.

2. Cpasiete akcecoapuTe MpeaH IOYUCTBAHE.

3. U3muiite akcecoapute BB BOJa C TEYHOCT 32 MUEHE Ha chJoBe. He mouncTBaiiTe B ChAOMUSIIHA MAIIMHA.
3. M30bpuiere BRHIIHATE YaCTH C KYXHEHCKA KbpIia WIIH MeKa KbpIia.

4. He n3nomn3Baiite aOpa3suBHU MaTepHaIH 32 IOYHUCTBAHE.

5. He nmotarsiiite Ts110T0 Ha cMecutens (6) BbB BOAA WK Apyra TEYHOCT.

TEXHUYECKU JAHHU
BaxpanBane: 220-240V~ 50/60Hz
Homunanaa momnoct: 500 W
Makcumanna momaoct: 900W

B nMerto Ha oko/IHATa cpena. Kapronenure onaxkosky u nonuetiieHosure (PE) Topouuky TpsabBa 1a ce H3XBBPILAT B MOAXOISALINTE
KOHTEﬁHE]’WI 3a pasaeiaHo C’L6"paH€ Ha OUTOBH OTIaABIH CIIOPE ONMMMCAHUETO UM. Axo B ypena uma 6aTepnn, TC Tpﬂ6Bﬂ Ja CE U3BaIAT U 1a
C€ U3XBBPIIAT Pa3JCIHO B ChOPBIKCHUE 3a CBﬁHpaHC M CbXpaHCHHE. Wznon3BaHusT ypen Tps{ﬁna Jla ce mpeaajae B NOAXOAIO ChOPBKEHUE 3a
chOMpaHe M ChbXPaHEHHE, Thil KaTO ChIBPIKAIIUTE CE B HETO ONACHM BEIECTBA MOTaT Jia MPEJICTABIABAT PUCK 32 31PABETO M OKOJIHATA CPE/Ia.
MapkupoBkaTa BbpXy IPO/IyKTa I0Ka3Ba, Y€ YpeIbT He TpAOBa Jla ce U3XBBpIIs B KOHTeHHepa 3a GuToBH oTnaabuy. OTnagbuure oT
CIICKTPHYICCKO O60py}Z[BﬂHE C€a OTHaablM, KOUTO CHABPKAT BCHICCTBA, BPCAHHU 3a XOpaTa, ) KHBOTHUTE M OKOJIHATA Cpeaa. Te3u BemecTBa
MOrar Jia 3aMbpCAT MOYBATa, BOJATA WM BB3/1yXa, a Ype3 TOBA MOraT Ja ronajaHaT B YOBCIIKHA OPraHu3bM H J1a IOBEJAT 10 peanna
3/IpaBOCJIOBHHU NPOONIEMH, KaTO HAallpUMEp HapyLIEHO 3peHHe, CIlyX, TOBOP, MOrar ChILO Taka Ja yBpeasT Ob0pennte, yepHus 1pob H ChpLeTo
W JIa IPMYMHAT KOXKHH 3a00/1BaHus. BpeHuTE BElIECTBA MOTAT CHIIO TaKa J1a MMAT HEOIAroNpUATHO Bh3JeHCTBHE BbPXY IUXaTeHATa U
PENPOAYKTHBHATA CHCTEMA M J1a TOBEIAT 10 PAKOBH U3MCHCHHMSA. KOHCyMaLH/IﬂTa Ha pacTCHHUA, pACTAILIN BbPXY 3aCETHATUTE NMOYBH, U HA
TIPOAYKTH, IPOU3BEJICHU OT TAX, MOXKE J1a TIOBEJIC 10 TOPECIIOMEHATHTE MOCICANIH 3a 3IPaBETO. He H}XBLpﬂﬁﬁTe oﬁopy):maueTo B
KOHTeiiHepa 32 GUTOBH OTHAXBLIH!

CepBH3 AKO enaeTe J[a 3aKylIMTe Pe3epPBHU YaCTH WM NMaTe HAKAKBU OILIAKBAHHUS, MOJIS c€ 00BbPHETE IMPEKTHO KbM ThProBewa, KOHTo e
n3Jall KacoBara Genexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af apparatet, der ikke er 1 overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formél, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en jordet stikkontakt med en spaending
pa 220-240V ~50/60Hz. Af hensyn til brugssikkerheden ma der
ikke tilsluttes flere elektriske apparater til et enkelt kredsleb pa
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samme tid.
4. Vear serlig forsigtig, nir du bruger apparatet, nér der er bern 1
narheden. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller
andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.
5. ADVARSEL.: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og
personer med nedsat fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller
personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har faet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mé ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten
udferes under opsyn.
6. ADVARSEL: Lad ikke apparatet vare tilsluttet en stikkontakt
uden opsyn.
7. ADVARSEL: Opbevar apparatet uden for berns rekkevidde.
8. ADVARSEL: Forkert brug af apparatet kan medfere skader som
f.eks. snitsar, hudafskrabninger eller elektrisk stad.
9. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved
at holde 1 stikkontakten med hénden. Traek IKKE 1 netledningen.
10. ADVARSEL: Brug ikke apparatet i nerheden af brendbare
materialer.
11. ADVARSEL: Trek stikket ud af stikkontakten for rengering og
vask af apparatet.
12. ADVARSEL: Ver forsigtig, nar du blander varme vasker, da
vaesken kan blive slynget ud af beholderen pa grund af den
pludselige rotation af reremaskinerne.
13. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis den
efterlades uden opsyn, og for du samler, adskiller eller renger den
14. ADVARSEL: Ver forsigtig, nar du handterer det pAmonterede
rereudstyr, nar du temmer beholderen, og nér du renger den.
15. ADVARSEL.: Sluk for apparatet, og tag stikket ud af
stikkontakten, for du skifter tilbeher eller nermer dig dele, der
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bevager sig under brug.
16. Nedsank ikke kablet, stikket eller hele enheden 1 vand eller
anden veske. Udsat ikke enheden for vejrforhold (regn, sol osv.),
og brug den ikke under fugtige forhold (badevarelser, fugtige
autocampere).
17. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af en specialiseret reparater for at
undgé fare.
18. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for sted. Bring
det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for
inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.
19. Placer apparatet pd en kalig, stabil og plan overflade, vk fra
varme kogeapparater som f.eks. et elektrisk komfur, en gasbraender
0osv.
20. Netledningen mé ikke henge ud over bordkanten eller rore ved
varme overflader.
21. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstramsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom, der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.
22. Stik ikke fingre eller andre genstande ind 1 beholderen, nér
apparatet er teendt.
23. Serg for, at langt har, terklader, slips osv. ikke haenger ud over
beholderen og apparatets arbejdsdele.
24. Brug af sikkerhedsmaessige drsager kun originalt tilbeher og
reservedele, der er tilpasset blandermodellen, og som er solgt af et
autoriseret servicecenter.
25. Skift kun tilbeher, ndr apparatet er slukket. Afbryd apparatet fra
stromforsyningen.
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26. Kom ikke andre produkter end fedevarer og vasker i
blandebeholderen.

27. Brug ikke aggressive rengeringsmidler til at rengere huset, da
disse kan fjerne informationssymboler som gradueringer,
markeringer, advarselsskilte osv.

28. DEN MAKSIMALE KONTINUERLIGE DRIFTSTID FOR
BLANDEREN ER 5 MINUTTER. Efter 5 minutters uafbrudt drift
skal du vente 20 minutter, for du genstarter.

29. Hvis blanderen er blokeret, skal du altid tage stikket ud af
stikkontakten, for du fjerner de blokerende komponenter.

30. Flyt ikke apparatet under drift.

31. Ver forsigtig ved handtering af omrererne, ved tomning af
beholderen og ved rengering.

BESKRIVELSE AF APPARATET

1.Eject"-knap til at frigere spidserne 2. Kontakt til hastighedskontrol
3. Turbo-knap 4. Tilbeher til piskeris

5. Tilbeher til piskeris 6. Mixerens krop

7. Ventilationsédbninger

BRUG AF APPARATET

1.Serg for, at stikket til apparatet er taget ud af stikkontakten.

2.Set spidserne ind i hullerne i bunden af apparatet. Piskerisspidserne (4) kan sattes i parallelt, mens blandespidserne
(5) skal saettes i, sa spidsen med den sterste plade placeres i hullet til hgjre set fra bunden af reremaskinen.

3. Serg for, at spidserne sidder godt fast ved at traekke let i dem.

4. Tilslut reremaskinen til stramforsyningen. Seet spidserne i ingredienserne. Start reremaskinen ved at stille
hastighedskontakten (2) pa den rette hastighed.

5. Du kan @ndre mixerens hastighed, mens den er i brug, ved hj®lp af hastighedskontakten (2).

6. Under drift kan du bruge "Turbo"-funktionen (3). Nar "Turbo"-knappen trykkes ind og holdes nede, begynder
apparatet at kere med maksimal motorhastighed.

7.Nar du er feerdig med at arbejde, skal du s@tte hastighedskontakten (2) i positionen "0" og koble maskinen fra
lysnettet ved at tage stikket ud af stikkontakten.

8.Fjern mixerens spidser ved at trykke pa knappen "Eject" (1).

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Sluk for apparatet fra lysnettet for rengering.

2. Fjern tilbeher for rengering.

3. Vask tilbeheret i vand med opvaskemiddel. M4 ikke rengeres i opvaskemaskinen.
3. Tor de ydre dele af med et viskestykke eller en bled klud.

4. Brug ikke slibende materialer til rengering.

5. Neds@nk ikke blanderkroppen (6) i vand eller anden vaske.

TEKNISKE DATA
Stremforsyning: 220-240V~ 50/60Hz
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Nominel effekt: 500W
Maksimal effekt: 900W

affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de tages ud og bortskaffes separat pa et indsamlings- og

opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pé et egnet indsamlings- 0g opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan

udgere en risiko for sundhed og milje. Meerkningen pé produktet angiver, at apparatet ikke mé bortskaffes i den kommunale affaldscontainer.

Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand

eller luft, og derigennem kan de traenge ind i menneskekroppen og fore til en reekke helbredsproblemer, sdsom nedsat syn, herelse, tale, kan
C € ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedrzats- og

j ', Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt

forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de bererte jorde, og produkter, der er fremstillet af
dem, kan resultere i de ovennzvnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!
Service Hvis du ensker at kobe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody sposobené pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho urenim
alebo nespravnou manipulaciou.

2. Spotrebic€ je urceny len na pouzitie v domacnosti. Nepouzivajte
ho na in¢ ucely nezlucitel'né s jeho uréenim.

3. Spotrebi€ pripajajte len do uzemnenej zasuvky s napédtim 220-
240 V ~50/60 Hz. Z dovodu viacsej bezpecnosti pouzivania
nepripajajte do jedného obvodu sucasne viacero elektrickych
spotrebicov.

4. Pri pouzivani spotrebica v pritomnosti deti je potrebné dbat’ na
osobitnu opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali
nedovol’te, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebicom oboznamené.

5. VAROVANIE: Toto zariadenie mo6zu pouzivat’ deti starSie ako 8
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost’ami alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
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bezpecnost alebo ak dostali pokyny o bezpe¢nom pouZivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykonavat’ deti, pokial’ nemaju viac
ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaju pod dohl'adom.
6. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky
bez dozoru.
7. VAROVANIE: Udrzujte spotrebi¢ mimo dosahu deti.
8. VAROVANIE: Nespravne pouZzivanie spotrebica, moze mat’ za
nasledok poranenia, ako napriklad porezanie, odreniny alebo traz
elektrickym pradom.
9. VAROVANIE: Po pouziti spotrebic¢a vzdy vytiahnite zastr¢ku zo
zasuvky tak, ze zadsuvku pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za
sietovl Snuru.
10. VAROVANIE: Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych
materidlov.
11. VAROVANIE: Pred ¢istenim a umyvanim spotrebica odpojte
sietovu Snuru zo zasuvky.
12. VAROVANIE: Pri mieSani horucich tekutin postupujte opatrne,
pretoze v dosledku nahlej rotacie mieSadiel mixéra méze dojst’ k
vystreknutiu tekutiny z nadoby.
13. VAROVANIE: VZdy odpojte mixér od elektrickej siete, ak je
ponechany bez dozoru, a pred montdzou, demontdzou alebo
Cistenim
14. VAROVANIE: Budte opatrni pri manipulécii s pripojenymi
mieSacimi nadstavcami, pri vyprazdnovani nddoby a pri Cisteni.
15. VAROVANIE: Pred vymenou prisluSenstva alebo priblizenim
sa k Castiam, ktoré sa pocas pouZivania pohybujl, spotrebic vypnite
a odpojte od elektrickej siete.
16. Neponarajte kabel, zastréku ani cely pristroj do vody alebo ingj
kvapaliny. Nevystavujte pristroj poveternostnym vplyvom (dazd,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (kupelne,
vlhké obytné domy).
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17. Pravidelne kontrolujte stav napéjacieho kabla. Ak je napajaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
prediSlo nebezpecenstvu.
18. Spotrebi¢ nepouzivajte s poSkodenym napéjacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poSkodeny, alebo ak nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo tirazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prislusného servisného strediska. Akékol'vek
opravy mozu vykonavat len autorizované servisné strediska.
Neodborné oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre
pouzivatela.
19. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo
dosahu hortcich kuchynskych spotrebicov, ako je elektricky
sporak, plynovy horék a pod.
20. Napajaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’
horuacich povrchov.
21. Na dodato¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvySkovym prudom nepresahujicim 30 mA. V tejto stivislosti sa
porad’te s odbornym elektrikarom.
22. Ked’ je spotrebi¢ zapnuty, nevkladajte do nadoby prsty ani iné
predmety.
23. Dbajte na to, aby dlhé vlasy, $aly, kravaty atd’. neviseli nad
nadobou a pracovnymi ¢ast’ami spotrebica.
24. Z bezpecnostnych dovodov pouZzivajte len originalne
prislusenstvo a ndhradné diely prispdsobené modelu mixéra, ktoré
predava autorizované servisné stredisko.
25. Prislusenstvo vymienajte len vtedy, ked’ je spotrebi¢ vypnuty.
Spotrebi¢ odpojte od elektricke; siete.
26. Do mixovacej nadoby nevkladajte iné produkty ako potraviny a
tekutiny.
27. Na Cistenie krytu nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky,
pretoze mozu odstranit’ informacné symboly, ako su stupnice,
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znacky, vystrazné napisy atd’.

28. MAXIMALNY CAS NEPRETRZITEJ PREVADZKY
MIXERA JE 5 MINUT. Po 5 mintitach nepretrzitej prevadzky
pockajte 20 minut pred opdtovnym spustenim.

29. Ak st mieSacky zablokované, pred odstranenim blokujtcich
komponentov vzdy odpojte napdajaci kabel od elektrickej zasuvky.
30. Nepohybujte spotrebi¢om pocas prevadzky.

31. Pri manipulacii s mieSadlami, pri vyprazdiiovani nadoby a pri
Cisteni bud’te opatrni.

POPIS SPOTREBICA

1.Tlac¢idlo "Vysunut™ na uvolnenie koncoviek 2. Prepina¢ regulacie rychlosti
3. Tla¢idlo Turbo 4. Srahacie nadstavce

5. SPahacie nastavce 6. Telo mixéra

7. Ventilaéné otvory

POUZIVANIE SPOTREBICA

1.Uistite sa, Ze je spotrebi¢ odpojeny od elektricke;j siete.

2.Vlozte koncovky do otvorov na spodnej strane spotrebica. Sl'ahacie koncovky (4) mézete vkladat’ paralelne, zatial
¢o mixovacie koncovky (5) by sa mali vkladat’ tak, aby koncovka s va¢sou platnickou, bola pri pohl'ade zo spodnej
Casti mixéra umiestnena v otvore vpravo.

3. Uistite sa, Ze su $picky dobre usadené, a to tak, ze za ne zl'ahka zatiahnete.

4. Pripojte mixér k napajaniu. Vlozte hroty do prisad. Mixér spustite prepnutim prepinaca regulacie rychlosti (2) na
prislusnt rychlost’ mixovania.

5. Rychlost’ mixéra mézete menit’ pocas jeho pouzivania pomocou prepinaca regulacie rychlosti (2).

6. Pocas prevadzky mozete pouzit’ funkciu "Turbo" (3). Po stlaceni a podrzani tlacidla "Turbo" zaéne spotrebi¢
pracovat’ pri maximalnych otackach motora.

7.Po skonceni prace nastavte prepinac regulacie otacok (2) do polohy "0" a odpojte mixér od elektrickej siete
vytiahnutim zéstréky zo zasuvky.

8.Stlacenim tladidla "Vysunt™ (1) odstrante koncovky mixéra.

CISTENIE A UDRZBA

1. Pred &istenim spotrebi¢ vypnite z elektrickej siete.

2. Pred ¢istenim odstrante prislusenstvo.

3. Prislusenstvo umyte vo vode s prostriedkom na umyvanie riadu. Neumyvajte v umyvacke riadu.
3. Vonkajsie Casti utrite kuchynskou utierkou alebo mékkou handri¢kou.

4. Na Cistenie nepouzivajte abrazivne materialy.

5. Teleso mixéra (6) neponarajte do vody ani do inej tekutiny.

TECHNICKE UDAJE
Napégjanie: 220-240 VV~ 50/60 Hz
Menovity vykon: 500 W
Maximalny vykon: 900W
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V zidujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat’ v prislusnych nadobach na
separovany zber komunélneho odpadu podl'a ich popisu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene
v zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoze nebezpecné
latky, ktoré obsahuje, moZu predstavovat’ riziko pre zdravie a Zivotné prostredie. Oznagenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie
vyhadzovat’ do kontajnera na komunalny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky $kodlivé pre l'udi, zvierata a Zivotné prostredie.
Tieto latky m6Zu kontaminovat’ podu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa moézu dostat’ do 'udského organizmu a viest' k mnohym
zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, reci, mbzu tiez poskodit’ oblicky, peteii a srdce a sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé
latky m6Zu mat’ nepriaznivé Gi¢inky aj na dychaci a reprodukény systém a viest' k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rasticich na
postihnutych pddach a vyrobkov z nich méZe mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné i¢inky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na
komunalny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit’ nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamécie, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad
o kiipe.

Korisnicki priru¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA
PAZLJIVO PROCITAJTE I ZACUVAJTE ZA BUDUCE
REFERENCE

1. Prije koriStenja uredaja, procitajte korisnicki prirucnik 1 slijedite
upute sadrZzane u njemu. Proizvodac nije odgovoran za Stetu
uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjent ili
nepravilnim radom.

2. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u bilo koje
druge svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

3. Ureda;j treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu napona 220-
240V ~ 50/60Hz. Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte
istovremeno spajati vise elektri¢nih uredaja na jedno kolo.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Djeci ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem.
Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu Koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva kako da koristite upute
za opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni ste opasnosti
povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju
sa opremom. Cid¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca

90



osim ako nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod

nadzorom.

6. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez

nadzora.

7. UPOZORENIJE: Drzite uredaj van domasaja djece.

8. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze dovesti do

povreda, ukljucujuci: kao Sto su posjekotine, ogrebotine ili strujni

udar.

9. UPOZORENIE: Uvek izvucite utika¢ iz uti¢nice nakon upotrebe

drzec¢i uti€nicu rukom. NEMOJTE vu¢i kabl za napajanje.

10. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti uredaj u blizini zapaljivih

materijala.

11. UPOZORENIJE: Prije ¢iS¢enja ili pranja uredaja, izvucite utikac

1z utic¢nice.

12. UPOZORENIJE: Budite oprezni kada mijesate vruce tekucine

jer vruce teku¢ine mogu biti izbacene iz posude naglim okretanjem

lopatica miksera.

13. UPOZORENIJE: Uvek iskljucite mikser iz struje kada nemate

nadzora 1 pre sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja

14. UPOZORENIJE: Budite oprezni pri rukovanju prilozenim

nastavcima za mijeSanje, prilikom praznjenja posude i prilikom

¢is¢enja.

15. UPOZORENUJE: Iskljucite uredaj i iskljucite ga iz uti¢nice prije

zamjene pribora ili priblizavanja dijelovima koji se pomicu tokom

upotrebe.

16. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju

drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uslovima (kisa,

sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti (kupatila,

vlazne kuc¢e za kampovanje).

17. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel

za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u stru¢nom servisu kako bi

se izbjegla opasnost.

18. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje oStecen, ako je
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pao ili oSte€en na bilo koji nacin, ili ako ne radi normalno. Nemojte

sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara.

Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na pregled

ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.

Nepravilno obavljene popravke mogu predstavljati ozbiljnu

opasnost za korisnika.

19. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od

vru¢ih kuhinjskih aparata kao $to su: elektri¢ni Sporet, plinski

plamenik itd.

20. Kabl za napajanje ne smije visjeti preko ivice stola ili dodirivati

vruée povrsine.

21. Da bi se obezbedila dodatna zastita, preporucljivo je da se u

elektri¢no kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom

rezidualnom strujom koja ne prelazi 30mA. U tom smislu, obratite

se stru¢nom elektricaru.

22. Nemojte stavljati prste ili bilo koje druge predmete u posudu

kada je uredaj ukljucen.

23. Pazite da duga kosa, Salovi, kravate itd. ne vise preko posude i

radnih dijelova uredaja.

24. 1z sigurnosnih razloga koristite samo originalne dodatke i

rezervne dijelove prilagodene datom modelu miksera, koje prodaje

ovlasteni servis.

25. Dodatna oprema se moze mijenjati samo kada je uredaj

iskljucen. Iskljucite uredaj iz napajanja.

26. Ne stavljajte nikakve druge proizvode osim hrane 1 te¢nosti u

posudu za meSane proizvode.

27. Nemojte koristiti agresivne deterdZente za CiS¢enje kucista, jer

oni mogu ukloniti informativne grafi¢ke simbole kao §to su vage,

oznake, znakovi upozorenja itd.

28. MAKSIMALNO VRIJEME KONTINUIRANOG RADA

MIKSERA JE 5 MINUTA. Nakon 5 minuta neprekidnog rada,

pric¢ekajte 20 minuta prije ponovnog pokretanja.

29. Ako su mikseri blokirani, uvijek izvucite kabel za napajanje iz
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elektriéne uti¢nice prije uklanjanja komponenti koje blokiraju.
30. Ne pomerajte uredaj tokom rada.

31. Budite oprezni pri rukovanju mikserima, prilikom praZznjenja
posude 1 prilikom ¢iS¢enja.

OPIS UREDAJA

1. Dugme za izbacivanje za otpustanje vrhova 2. Prekida¢ za kontrolu brzine
3. Dugme “Turbo”. 4. Prilozi za mljevenje

5. Savjeti za mijeSanje 6. Telo miksera

7. Otvori za ventilaciju

KORISCENJE UREDAJA

1. Provjerite je li uredaj iskljucen iz elektriéne mreze.

2. Umetnite vrhove u rupe na dnu uredaja. Vrhove za mucenje (4) mozete ubaciti paralelno, dok vrhove za mijeSanje
(5) treba ubaciti tako da vrh sa ve¢om ploc¢om bude postavljen u rupu sa desne strane gledano sa dna miksera.

3. Uverite se da su vrhovi ¢vrsto nalegli tako §to ¢ete ih lagano povudi.

4. Spojite mikser na napajanje. Ubacite vrhove u sastojke. Pokrenite mikser prebacivanjem prekidada za kontrolu
brzine (2) na odgovarajucu brzinu mesanja.

5. Mozete promeniti brzinu miksera tokom upotrebe pomocu prekidaca za kontrolu brzine (2).

6. Za vrijeme rada mozete koristiti funkciju "Turbo" (3). Nakon pritiska i drzanja tipke "Turbo", uredaj ¢e poceti raditi
na maksimalnoj brzini motora.

7.Nakon zavrsetka rada, postavite prekida¢ za kontrolu brzine (2) u polozaj "0" i iskljuéite mikser iz elektri¢ne mreze
tako $to cete izvuci utikac iz elektri¢ne uti¢nice.

8.Uklonite vrhove miksera pritiskom na dugme “Eject” (1).

CISCENJE I ODRZAVANIJE

1. Prije ¢iS¢enja, iskljucite uredaj.

2. Uklonite pribor prije ¢iséenja.

3. Operite pribor u vodi sa teénosc¢u za pranje sudova. Nemojte ¢istiti u masini za pranje sudova.
3. Obrisite vanjske dijelove kuhinjskom krpom ili mekom krpom.

4. Nemojte koristiti abrazivne materijale za ¢iS¢enje.

5. Ne uranjajte tijelo miksera (6) u vodu ili bilo koju drugu tekuéinu.

TEHNICKI PODACI
Napajanje: 220-240V~ 50/60Hz
Nazivna snaga: 500W
Maksimalna snaga: 900W

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce kontejnere za selektivno sakupljanje
komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za
prikupljanje i skladiStenje. Koristeni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladiStenje, jer opasne tvari koje sadrzi
mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okolisu. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna
elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okolis. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu
uci u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do ostecenja
bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do
raka. Potro3nja biljaka koje rastu na prituzenim tlima i proizvoda dobijenih od njih moZe predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih
efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavcea koji je izdao racun.

93



YnarctBo 3a ynorpeda (MK)

OINIITHU BE3BEJHOCHU YCJIOBU
BAXHU BE3BE/ITHOCHU MHCTPYKIMA
[TPOUUTAJTE BHUMATEJIHO 1 YYBAJTE 3A N/IHA
PE®EPEHIIA

1. IIpen na ro KOPUCTUTE YPEAOT, IPOUUTAJTE TO YIIATCTBOTO 32
yrnotpeba ¥ cliefieTe TH yIaTCTBaTa COAPKaHU BO HETO.
[Tpon3BOAMTENIOT HE € OJTOBOPEH 3a IITETaTa MPEIU3BUKAHA O]
KOPHUCTEH-E Ha YPEAOT CIIPOTUBHO HA HEroBaTa HAMEHA WA
HEIMPaBUIHO PaboTEeHmE.
2. Ypenot e camo 3a JomaiiHa ynorpeda. He kopucrere 3a npyru
I[EJIM IIITO HE CE€ BO COTJIACHOCT CO HEroBaTa HaMeHa.
3. ¥Ypenot Tpeba Ja ce MpUKIydyBa caMo Ha 3a3€MJEH HITEKEP CO
HanoH ox 220-240V ~ 50/60Hz. 3a nga ja 3romemute 0e30eqHOCTA
npu paboTa, He IOBP3YyBajTe MOBEKE SICKTPUIHH YPEIU Ha €THO
KOJIO HUCTOBPEMEHO.
4. bunere 0ocoO€HO BHUMATEIIHH KOT'a 'O KOPUCTUTE YPEAOT Kora
nenara ce Bo oiau3uHa. He Tpeba 1a uM ce 103BoJIyBa Ha jerara jaa
CH UTpaar co amapatoT He mo3BoiyBajTe Aea wiv JuIia KOu He ce
3aI03HACHM CO arapaToT Jia TO KOPHUCTaT.
5. TIPEAVYIIPEJIYBAE: OBaa onpeMa MoOke J1a ja KOpUCTAT Jera
HaJ 8-ToauIITHA BO3PACT | JIUIA CO HAMAJICHU (DH3UYKHU, CETUITHH
VI MEHTAJTHH CTIOCOOHOCTH WITH JIMIIa KOW HEMaaT NCKYCTBO WIIH
3HACHE 3a OMpeMara, JOKOJIKY Ce MOl HaJ30p WIIK UM Ce JaJICHH
yIaTCTBa 3a TOA KaKo J1a KOPUCTETE TH yIaTCcTBaTa 3a olpemMara 3a
0e30eTHO KOPUCTEHE Ha YPEAOT U C€ CBECHU 3a OMTACHOCTHUTE
MOBpP3aHM CO HeroBaTa ynorpeba. Jlemara He Tpeda 1a cu urpaar co
ornpemata. UncTemeTo U 0JIp)KyBamkeTO Ha ypeaoT He Tpeda J1a To
BpIIIAT Jiella OCBEH aKO C€ TOCTapy O/ 8 TOAMHU U OBHE
aKTUBHOCTH C€ BpIIAT IOJ] HAA30p.
6. [IPEJYIIPEJIYBABE: He ocraBajTe ro anapatroT nNpuKkiIydeH
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BO mITEKep 0e3 Haa30p.
7. TIPEAVIIPEAYBAIE: UyBajTe ro ypeaoT nogajiexky o godar
Ha Jiera.
8. IPEJYITPEJIYBABE: Henpasunaara ynoTpeba Ha ypeaoT
MOJKE J1a PE3yJITUPa CO MOBPEIH, BKITYUYBajKU: KAKO HCEKOTHHH,
rpeOHAaTUHU WU CTPYEH yaap.
9. MPEAYITPEJJYBABE: Cekorar BageTe ro MpUKIYIOKOT O]
IITEKEPOT IO yrmoTpeda, IpKejKu To MTeKepoT co pakata. HE
BJICUETE TO KaOENIOT 3a HAIOjyBambe.
10. TIPEAYIIPEAYBABE: He xopuctete ro ypeaot Bo 06Ju31HA
Ha 3aMajvBH MaTepHUjaIu.
11. TIPEAYTIPEAYBAIE: IIpen na ro 4ucTuTe UM U3MHUETE
ypEeIoT, UCKITYYEeTe IO MPUKIYYOKOT 3a CTPYyja OJ1 IITEKEPOT.
12. TIPEJAYTIPEZIYBABE: BaumaBajTe kora Memiate TOILIN
TEYHOCTH OUJIEJKH JKEIIKUTE TEYHOCTH MOXE Ja ce uchpiat o
caJioT CO HEHAJIEJHO BPTEH-€ Ha CeYMIaTa Ha MUKCED.
13. TIPEAYIIPEIYBAIE: Cekoramt UCKITydyBajTe€ TO MHKCED
KOra HeMa Ha/130p U MpeJ CKIOMYBame, PACKIONyBambe WU
YUCTCHHE
14. TIPEJAYTIPEJYBABE: Baumanajte kora pakyBare co
JaJICHUTE COBETHU 3a MEIIame, KOra ro mpa3HeTe cagoT U KoTa
YUCTHTE.
15. TIPEAYIIPEAYBABE: Hckinydere ro ypenoT U UCKITydeTe To
Mpe J1a T 3aMEHUTE JOJIaTOIUTE WK JIa Ce MPUOIMKUTE 10
JICJIOBUTE IIITO CE IBUKAT 32 BpeMe Ha yrnorpebara.
16. He moromyBajTe ro KabeiaoT, MPUKIYYOKOT WM LETHUOT YPEe BO
BOJIa WJIM Koja Omiio apyra TedyHoct. He ro u3noxyBajre ypeaoT Ha
BPEMEHCKH YCJI0BHU (IO, COHIIE, MTH.) WJIH HE KOPHUCTETE 'O BO
YCIIOBH Ha BUCOKA BJIAXKHOCT (0arbH, BJIaKHU KAMITOBH).
17. Tlepnoan4HO MpOBEPYBajTE ja cocTOjOaTa HA KaOEIOT 3a
HarojyBame. AKO KabeJoT 3a HalojyBame € OLITETEH, Tpeba aa ro
3aMEHH CIICIMjaIuCT MOIpaBKa 3a Jia ce U30erHe OMmacHoCT.
18. He kopucreTre ro anapaToT ako KaOeJoT 3a HaIO]yBamke €
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OIIITETEH WJIM aKo € MaJIHaT WJIM OLUTETEH Ha KOj OMJIO HAUMH WU
He paboTu HopMasiHO. He ro momnpaajTe ypenot camu, OujiejKu Toa
MOJKe Jla pe3yJIThpa co enekTpudeH ynap. Onuecere ro
OILLITETEHHOT YPEJa BO COOABETHUOT CEPBUCEH IICHTAp 3a MPOBEPKa
i nonpaBka. CUTe MOMpPaBKU CMeaT Ja T'M BpIIAT CaMo
OBJIACTEHU CEPBUCHU MecTa. HempaBmiiHO U3BPILIEHUTE TOMPaBKU
MOJKe Jia MPETCTaByBaaT CEprUO3Ha 3aKaHa 32 KOPUCHUKOT.
19. TloctaBeTe ro ypenoT Ha J1ajiHa, CTA0MIIHA, paMHa TTOBPIINHA,
MOoJIajIeKy O/ TOTUIM KYJHCKHU amapaTd Kako IITO Ce: eIEeKTPHUUCH
HITIOPET, TOPUJIHKUK Ha rac UTH.
20. KaGenort 3a HamojyBame HEe CMee Jla BUCH HaJl padOT Ha Macarta
WM J1a JTOTIHPA KEIIKU TOBPIIUHU.
21. 3a na ce o0e30eu AOMOTHUTEINIHA 3alITUTA, TPETOPAUIMBO € Ja
ce MHCTaMpa ypen 3a npeocranata ctpyja (RCD) Bo
SJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAIHA pe3uayaiHa cTpyja He
norosiiema o7 30 MA. Bo 0Boj morsies1, Be MOJIMME KOHTAKTUPA]Te
CO CIELHJATUCT eEeKTpruyIap.
22. He craBajTe mpcTH WIK APYTH MPEIMETH BO KOHTEJHEPOT KOTa
YpeIoT € BKITyUeH.
23. BHMMaBajTe 1a He BHCAT JI0JIra KOca, II1ajloBH, BPAaTOBPCKH U
CIIMYHO HaJ KOHTEJHEPOT U PaOOTHUTE JICJIOBU HA YPEIOT.
24. On 6e30e1HOCHH MTPUYMHU, KOPUCTETE CaMO OPUTHUHATHH
JI0JIaTOIU M PE3EPBHU JICIOBU MIPUCTIOCOOCHU Ha J1aJIeH MO Ha
MUKCeEp, MPOJIAZICHU OJ1 OBJIACTEH CEPBUCEH LIEHTAp.
25. Jlonatoum MOe Jla c€ MEHyBaaT caMO Kora ypeJoT €
uckiydeH. Mckiydere ro ypeaoT 0/1 HarojyBameTo.
26. He craBajTe npyru npou3BOAN OCBEH XpaHa U TEYHOCTH BO
CaJI0T 3a MEIIIaH MPOU3BOI.
27. He xopucTeTe arpeCUBHU JETEPreHTH 32 YUCTEHE Ha
KYKHUIITETO, OUJICJKU THE MOXKE Jia TH OTCTpaHaT MHGHOPMATUBHUTE
rpaduyKy CUMOOJH KaKo IITO C€ Bar, 03HaKH, MPeaypeayBadKu
3HAIM UTH.
28. MAKCUMAJIHOTO KOHTUHYNPAHO BPEME HA
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PABOTA HA MUKCEPOT E 5 MUHVYTHU. I1o 5 munyTtu
KOHTHUHYUPAHO paboTeme, mouekajre 20 MUHYTH TIpe] Aa ro
pecTapTupare.

29. Axo mukcepuTe ce OJIOKHUpaHH, CEKOTaIll UCKITYIyBajTe IO
Ka0eJoT 3a HarojyBamke O]l IITEKePOT MPEa a T OTCTPAHUTE
OJIOKUPAYKUTE KOMITOHEHTH.

30. He momecTtyBajTe ro ypeaoT 3a BpeMme Ha paborara.

31. BuumaBajTe Kora pakyBaTe coO MUKCEpH, KOTa To Ipa3HeTe
CaJIOT M KOTa YHUCTHTE.

OITMC HA YPEJOT

1. Kormrue 3a ncprname 3a 1a ru ocnodbonure BpBoBuTe 2. [IpeknHyBad 3a KOHTpOJIa Ha Op3HUHATa
3. Komue ,, Typ6o*. 4. KamiukyBame 101aToLu

5. CoBetH 3a MelIame 6. Teno Ha MuKcep

7. Jlynku 3a BeHTHIALH]a

KOPUCTEIE HA YPEJAOT

1.ITpoBepere any ypeaoT € UCKIIyYeH OJ1 eEeKTPUYHATA MPEXa.

2.BmerHeTe I'i BpBOBHTE BO AYIIKHTE Ha JHOTO Ha ypenoT. BpBoBute 3a Mateme (4) MOXe [a ce cTaBaat MapaeiHo,
JloJieKa BpBoBHTE 3a Meame (5) Tpeba ja ce BMETHAT Taka LITO BPBOT CO IIOroJieMara Iuioya Jia ce CTaBH BO JyIKara
0] ZIecCHaTa CTpaHa Kora ce Iieja o AHOTO Ha MUKCEpOT.

3. TIpoBepere nanu BpBOBHUTE C€ IIBPCTO HAMECTEHM CO JIECHO MOBJIEKYBame HA HUB.

4. TToBp3eTe ro MUKCEp CO HarojyBame. BMeTHeTe TH BpBOBUTE BO COCTOjKHTE. BKilyuere ro Mukcepor co
npedpiyBarme Ha MPEKMHYBAUOT 38 KOHTpOJIa Ha Op3uHara (2) Ha coojiBeTHATA OpP3KHA HA MEIIAkE.

5. Moxere /1a ja TpoMeHHTe Op3MHATa HA MIKCEp 3a BpeMe Ha yroTpedaTa co MPEKHHYBadoT 3a KOHTPOIIa Ha
Op3unara (2).

6. Mosxere z1a ja kopuctute dyHkuujata ,,Typ6o* (3) nomeka padorute. [1o npuTHCKame 1 3a1PXKyBabe Ha KOMYETO
.- Turbo®, ypenor ke 1mo4He Jja paboTH co MaKCHMaItHa Op3HHa Ha MOTOPOT.

7.Ilo 3aBpuryBameTo Ha paboTaTa, MOCTABETE TO MPEKUHYBAUOT 38 KOHTPOJIa Ha 6p3uHaTta (2) Ha mosunmja ,,0¢ u
HCKITydeTe TO MUKCEp OJf elIeKTpUYHATa MPeXa CO BaJieibe Ha MIPUKIYIOKOT OJ] IITEKEPOT.

8.0t1cTpaHere ' BpBOBHUTE HAa MHUKCEp CO IIPHTHCKamke Ha KomdeTo ,,M3Bagu™ (1).

YUCTEBE U OJIPXKYBAE

1. TIpex uncTeme, HCKITydeTe IO ypeaoT Off CTpyja.

2. OtcTpaHeTe I' 0JaTOLMTE HPE YHCTCIHE.

3. M3MujTe r1 JoAaTOLMTE BO BOJIA CO TEYHOCT 3a MHUEHE Caf0BH. He 4icTeTe BO MallliHa 32 MUCHE Ca/IOBH.
3. V36puiere ru HaABOPELIHKUTE JENIOBH CO KYjHCKa KpIia HIIH MeKa KpIia.

4. He xopucteTe abpa3uBHU MaTepHjaITH 32 YHUCTEHE.

5. He moTomyBajte ro Tenoto Ha Mukcep (6) Bo Boza v Koja OUII0 Ipyra TEIHOCT.

TEXHWUYKU [TOJATOLIN
Hamojysame: 220-240V~ 50/60Hz
Homunanna mokuoct: 500W
Makcumaina MokrocT: 900W
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3a 106poTo Ha KMBOTHATA cpeanHa. KaproHckara ambanaka u nonmerunenckure (PE) kecn Tpeba 1a ce hpnaar BO COOBETHN KOHTEHEPH
HAMEHETH 32 CEJICKTHBHO COOMPAEbe Ha KOMYHAIIHHOT OTIIAJ BO COMJIACHOCT CO HUBHHOT OIKC. JIOKOJIKY MMa GaTepin BO ypeloT, THe Tpedba
Jla ce OTCTPAHAT U Jja Ce OJHECAT BO MECTO 3a COOMpame U CKIaaupame mocebHo. YnoTpebeHnoT ypen tpeba 1a ce BpaTi BO COOJBETHO
MeCTO 3a COOMpame M CKIIaIMpame, Ou/Iejkn onacHuTe MaTePHH IITO I'H COJPKU MOXE J1a IPETCTaByBaaT 3aKaHa 3a 31PaBjeTo M AKHBOTHATA
cpemuna. O3HaKaTa Ha MPOM3BOJIOT MOKAXKYBA JIeKa ypeloT He Tpeba Ja ce piia co KoMyHanHHOT oTrad. OTHajHaTa eleKTpHYHA OnpemMa e
OTIaJ KOj COAPKH MATEPUH LITETHH 3a JIy[eTO, )KUBOTHHTE M )KMBOTHATA cpenHa. OBHE CYNCTAHIHHI MOXE 3 JOBEJAT JI0 3araJyBambe Ha
04BaTa, BOJATA HIIM BO3/YXOT, @ CO TOA MOJKE Jia HABJIE3aT BO YOBEYKOTO TEJIO U Ja AOBEAAT 10 OPOjHH 3APABCTBEHU 3a00/yBaba, KAaKo LITO
ce: HapyIIyBama Ha BUJIOT, CITyXOT ¥ TOBOPOT, & MOYe J1a JIOBEAT | 10 OLITETyBame Ha OyOpesuTe, IPHHUOT APOO H CPIETO, H
TpeU3BHKYBaaT KOKHU Gonecty. IIITeTHUTE MaTepHy, MCTO TaKa, MOXKe JIa MMaaT HeraTHBeH e)eKT BP3 PeCIMPaTOPHUOT U
PEIpOIyKTHBHHOT CHCTEM H Ja JOBEAAT 10 pak. [loTpoiryBaukara Ha pacTeHMja KOM PacTar Ha OOKAICHHTE IIOYBH U IPOM3BON AOOHEHH O
HHB MOJKE J1a IPETCTaByBa PU3MK O] ropeHaBeeHnTe 3apaBcTBent edext. He dpiiajre ro ypeaor Bo Konrtejuepu 3a komyHajen ornaja!!
CepBHc AKo cakaTe Ja KylHTe Pe3epBHH JIEJIOBU HIIM Jia IPHjaBUTe KAKBU OHIIO MOMIAKH, KOHTAKTHPAjTe TMPEKTHO CO IIPOJaBadoT Koj ja
u3all CMeTKaTa.

Korisnic¢ki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisnicki priruc¢nik i slijedite
upute sadrzane u njemu. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu
nastalu koriStenjem uredaja protivno namjeni ili nestru¢nim radom.
2. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

3. Ureda;j treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu napona 220-
240V ~ 50/60Hz. Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte
spajati viSe elektriénih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.
4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini
djeca. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Nemojte
dopustiti da ga koriste djeca ili osobe koje nisu upoznate s njim.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
opremi, ako su pod nadzorom ili su dobili upute o tome kako
koristiti upute za opremu o sigurnoj uporabi uredaja te su svjesni
opasnosti povezanih s njegovom uporabom. Djeca se ne bi trebala
igrati s opremom. Ci$éenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati
djeca osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju

98



pod nadzorom.

6. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte aparat ukljucen u uti¢nicu bez

nadzora.

7. UPOZORENIJE: Ureda;j drzite izvan dohvata djece.

8. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moze rezultirati

ozljedama, ukljucujuci: poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog

udara.

9. UPOZORENIJE: Nakon upotrebe uvijek izvucite utikac iz

uti¢nice drzeci uticnicu rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za

napajanje.

10. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih

materijala.

11. UPOZORENIJE: Prije ¢iS¢enja ili pranja uredaja izvucite utikac

1z utic¢nice.

12. UPOZORENIJE: Budite oprezni pri mijeSanju vrucih tekucina

jer vruce teku¢ine mogu biti izbacene iz posude naglim okretanjem

lopatica mijesalice.

13. UPOZORENIJE: Uvijek iskljucite mjesalicu iz struje kada je

bez nadzora 1 prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja

14. UPOZORENIJE: Budite oprezni pri rukovanju isporu¢enim

vrhovima za mijesanje, pri praznjenju posude i ¢iS¢enju.

15. UPOZORENIE: Iskljucite uredaj 1 odspojite ga iz struje prije

zamjene dodataka ili priblizavanja dijelovima koji se pomicu

tijekom uporabe.

16. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu tekué¢inu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,

sunce, itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,

vlazne kucice za kampiranje).

17. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje ostecen, trebao bi ga zamijeniti specijalizirani

servis kako bi se izbjegla opasnost.

18. Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje oStecen ili

ako je pao ili je na bilo koji na¢in oStecen ili ako ne radi normalno.
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Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Odnesite oSte¢eni uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisi. Nepropisno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu
prijetnju korisniku.
19. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vru¢ih kuhinjskih uredaja kao $to su: elektricni Stednjak, plinski
plamenik, itd.
20. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti
dodirivati vruce povrsine.
21. Kako biste osigurali dodatnu zastitu, preporucljivo je ugraditi
uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom
zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se
strunom elektricaru.
22. Ne stavljajte prste ili druge predmete u spremnik kada je uredaj
ukljucen.
23. Pazite da duga kosa, Salovi, kravate 1 sl. ne vise preko posude 1
radnih dijelova uredaja.
24. 1z sigurnosnih razloga koristite samo originalni pribor i
rezervne dijelove prilagodene odredenom modelu mijesalice, koje
prodaje ovlasteni servis.
25. Dodaci se mogu mijenjati samo kada je uredaj iskljucen.
Iskljucite uredaj iz napajanja.
26. Ne stavljajte nikakve proizvode osim hrane 1 teku¢ina u
spremnik za mijeSani proizvod.
27. Nemojte koristiti agresivna sredstva za pranje kucista jer mogu
ukloniti informativne graficke simbole kao §to su skale, oznake,
znakovi upozorenja itd.
28. MAKSIMALNO VRIJEME NEPREKIDNOG RADA
MIJESALICE JE 5 MINUTA. Nakon 5 minuta neprekidnog rada,
pric¢ekajte 20 minuta prije ponovnog pokretanja.
29. Ako su mikseri blokirani, uvijek izvucite kabel za napajanje iz
elektri¢ne uti¢nice prije uklanjanja komponenti koje blokiraju.
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30. Ne pomicite uredaj tijekom rada.
31. Budite oprezni pri rukovanju mjeSalicama, pri praznjenju
posude i ¢iS¢enju.

OPIS UREDAJA

1. Gumb za izbacivanje za otpustanje vrhova 2. Prekida¢ za kontrolu brzine
3. Tipka “Turbo”. 4. Nastavci za mucenje

5. Savjeti za mijeSanje 6. Tijelo mijesalice

7. Ventilacijski otvori

KORISTENJE UREDAJA

1. Provjerite je li uredaj iskljucen iz elektri¢ne mreze.

2.Umetnite vrhove u rupe na dnu uredaja. Vrhovi za mucenje (4) mogu se umetnuti paralelno, dok vrhovi za mijesanje
(5) moraju biti umetnuti tako da vrh s ve¢om plo¢om bude postavljen u otvor s desne strane gledano s donje strane
miksera.

3. Provjerite jesu li vrhovi évrsto namjesteni tako da ih lagano povuéete.

4. Spojite mjesalicu na napajanje. Umetnite vrhove u sastojke. Pokrenite mikser prebacivanjem prekidaca za kontrolu
brzine (2) na odgovarajucu brzinu mijesanja.

5. Mozete mijenjati brzinu miksera tijekom upotrebe pomocu prekidaca za kontrolu brzine (2).

6. Tijekom rada mozete koristiti funkciju "Turbo" (3). Nakon §to pritisnete i drzite tipku "Turbo", uredaj ¢e poceti
raditi na maksimalnoj brzini motora.

7. Nakon zavr$etka rada, prekida¢ za kontrolu brzine (2) postaviti u polozaj "0" i iskljuciti mjesalicu iz elektri¢ne
mreze izvlacenjem utikaca iz elektri¢ne uti¢nice.

8. Uklonite vrhove miksera pritiskom na tipku "Izbaci" (1).

CISCENJE I ODRZAVANIE

1. Prije ¢iSc¢enja iskljucite uredaj iz struje.

2. Uklonite pribor prije ¢iS¢enja.

3. Operite pribor u vodi s teku¢inom za pranje posuda. Ne prati u perilici posuda.
3. Obrisite vanjske dijelove kuhinjskom krpom ili mekom krpom.

4. Ne koristite abrazivna sredstva za ¢iscenje.

5. Nemojte uranjati tijelo miksera (6) u vodu ili bilo koju drugu tekuéinu.

TEHNICKI PODACI
Napajanje: 220-240V~ 50/60Hz
Nazivna snaga: 500W
Maksimalna snaga: 900W

Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako u uredaju ima baterija, potrebno ih je izvaditi i odvojeno odnijeti na mjesto za
prikupljanje i skladistenje. Iskoristeni uredaj treba vratiti na odgovarajuc¢e mjesto za prikupljanje i skladiStenje jer opasne tvari koje sadrzi
mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoli$u. Oznaka na proizvodu ozna¢ava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom.
Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli. Ove tvari mogu dovesti do one¢is¢enja tla, vode ili
zraka te tako dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti
i do ostecenja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan ucinak na di$ni i reproduktivni sustav
te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih moZe predstavljati rizik od gore navedenih
zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.
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KepiBunurBo xkopucryBauda (UK)

3AT'AJIbHI YMOBU BE3ITEKU
BAJKJIMBI IHCTPVKLII 3 BE3IIEKU
[TPOYUTAMTE YBAXHO TA 3BEPITAUTE UL JOBIJIKY B
MAWBYTHBOMY

1. Ilepen BUKOpUCTAHHSIM HPUCTPOIO MMPOYUTANTE MOCIOHUK
KOpHCTYBaya Ta JOTPUMYHTECS BKa31BOK, [0 MICTATHCS B HHOMY.
Bupo6Huk He Hece BiIMOBIIATLHOCTI 3a MIKOY, CIPUYNHEHY
BUKOPHUCTAHHSAM MPUCTPOIO HE 32 MPU3HAYCHHSIM a00 HEHAJICKHOIO
EKCILTyaTalli€lo.
2. Ilpuctpiit nure 1151 TOMAIIHBOTO BUKOpUCTaHHs. He
BUKOPUCTOBYUTE JJIsl OY/Ib-SIKUX 1HIIKX I[IIEH, HECYMICHUX 3 HOTO
MIPU3HAYCHHSIM.
3. [IpucTpiii ciiJl miaKII0YaTH TITBKA JI0 3a3€MJICHOT PO3ETKH 3
Hanpyror 220-240B ~ 50/601 1. 1100 migBumuT 6€3MEKy
eKCIUTyaTallll, He MIJKIYaiTe KiJIbKa eIeKTPUYHUX MIPUCTPOIB 10
OJIHOTO JIAHI[IOTa OJHOYACHO.
4. Bynpre 0co0IMBO 00EpEXHI, KOPUCTYIOUUCH TPUCTPOEM, KOJIU
NOpy4 3HAXOATbCs NiTU. He no3BosstiiTe NITAM rpaTucs 3
npuctpoeM. He no3Bossiiite giTsam abo ocodaM, iK1 HE 3HAHOMI 3
IPUCTPOEM, KOPUCTYBATHCS HUM.
5. [IOITEPEJ’KEHHA: Lle o6nagHanHs MOKYTh BUKOPUCTOBYBATU
TiTH cTapiie 8 pokiB Ta 0coOu 3 00MeKeHUMU (P13UIHUMH,
CEHCOPHHUMHM YU PO3YMOBHUMHM 310HOCTSIMH, 200 JIFO/IH, K1 HE
MaroTh JIOCBILy YU 3HaHb MPO OOJaAHAHHS, SIKIIIO BOHH
nepeOyBaroTh Mij HArIsA0M a00 OTPpUMAaH THCTPYKIIIT 00 TOTO,
SIK BAKOPUCTOBYBATH 1HCTPYKLIT 110]10 00JIaTHAHHS 111010
0€3MeYHOr0 BUKOPUCTAHHS PUCTPOIO Ta YCBIIOMIIIOBATH
HeOe3MeKy, OB’ I3aHy 3 HOT0 BUKOPUCTAHHSM. J{iTH HEe TOBUHHI
rpatucs 3 o0naaHaHHAM. OuHIEeHHsS Ta 00CITYyrOBYBaHHS
MIPUCTPOIO HE TTOBMHHI BUKOHYBATH JIITH, SKIIIO BOHU HE cTapii 8
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POKIB, 1111 Jii BUKOHYIOTBCS 1] HATJISIOM.

6. [IOITEPE/IPKEHH . He 3anumaiite nprian 6e3 Harsay

M1KITIOYEHUM JI0 PO3ETKH.

7. TIOITEPEJIDKEHH: 36epiraiite mpucTpiil y HEAOCTYITHOMY IS

iTel MICIIl.

8. [IOINEPEJI’KEHH1: HenpaBuibHe BUKOPUCTAHHS IIPUCTPOIO

MO>K€ TTPU3BECTH JI0 TPABM, 30KpeMa: HaIpHUKJIaa Mopi3H, cagHa

a00 ypakeHHS €JICKTPUYHUM CTPYMOM.

9. [IOTIEPEJI’KEHHI: micns BUKOpUCTAaHHS 3aBXKIU BUHMaNTe

BUJIKY 3 PO3ETKH, TPUMAaIOuu po3eTky pykoto. HE TsaruiTh 3a minyp

KUBJICHHS.

10. TIOINEPEJIDKEHH A : He BuKOpUCTOBYITE MPUCTPiil MOOIN3Y

JIETKO3alMHUCTUX MaTepPialliB.

11. TIOITEPEJIDKEHHA: nmepen uutiieHHIM a00 MUTTSAM IIPUCTPOIO

BUMMITh BUJIKY 3 PO3ETKHU.

12. TIONEPEJIDKEHHA: Bynbre o6epeskHi i1 yac 3MIlTyBaHHS

rapsiaux piiiH, OCKUJIBKH rapsidi piIMHA MOKYTh BUKUHYTHCS 3

KOHTEHHEepa BHACIIOK parToBOro 00epTaHHs JoMaTel 3MinryBaya.

13. IIONEPEJDKEHHSA: 3aBxau Bix eqHyHTE MiKCep B Mepexi,

KOJIM BiH 3aJIMIIAETHCS 0€3 HAIIISAY, a TAKOXK Mepe]l 30MpaHHsIM,

po30MpaHHIM a00 YHIIEHHSIM

14. TIOITEPEJIDKEHHA: Bynbre o6epeskH1, TOBOASIUUCH 3

HAaKOHEYHUKAMHU JIJIs1 3MINTYBaHHSI, 110 BXOJSATh JJO KOMILIEKTY,

CIIOPOKHSFOUN KOHTEHHEP 1 YUCTSUH.

15. TIOITEPEJIDKEHH: BUMKHITH IpUCTPIH 1 BiJ €qHANTE HOTO

B1JI MEpexXI1 Mepe]l 3aMiHOI0 akcecyapiB a00 HAOIMKEHHSIM J10

YaCTHH, SIKI PyXalOThCs il 4aC BUKOPUCTAHHS.

16. He 3anyproiite kabenb, BUIKY a00 BeCh IPUCTPIN y BOAY YU

Oynp-sKy 1HIY piauny. He mignaBaiite npucTpiil BIUIUBY

MOTOJTHUX YMOB (JI0I1I, COHIIE TOIIO) 1 HE BUKOPUCTOBYMHTE MO0 B

YMOBaXx IiABHUIIEHOT BOJOTOCTI (BaHHI KIMHATH, BOJIOT1

OYAMHOYKH).

17. Tlepiogu4Ho nepeBIpsUTE CTaH MIHYpa KUBJICHHS. SKIO MHYp
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YKUBJICHHS TIOIIKO/HKEHO, MOTO CJIi/1 3aMIHUTH B CIICI1a1i30BaHOMY
CEpBICHOMY LIEHTPI, 11100 YHUKHYTH HEOE3MEeKH.
18. He BukopucTOBYiTE MpUIa, SKIIO HIHYD KUBICHHS
MIOTIIKOJKEHO, SIKIO BiH YIIaB UM MOIIKOKEHUN Oy Ib-SIKUM YHHOM
a0o0 He Mmparfoe HaJe)KHUM YuHOM. He peMoHTy#Te mpucTpiii
CaMOCTIWHO, OCKIJIBKH 1€ MOKE MPU3BECTH IO YPaKECHHS
CJIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiHeciTh MOMIKOMKEHUN IPUCTPIit 10
BiJIITOBITHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY AJIS IEepeBipKu ab0 peMOHTY. Yci
PEMOHTH MOXYTh BUKOHYBATHUCS JIUIIIC aBTOPU30BAHUMH
CEpBICHUMHU LIeHTpamMu. HenpaBuiibHO BUKOHAHUN PEMOHT MOXeE
CTAHOBUTH CEPHO3HY 3arpo3y JIJisi KOPUCTyBaya.
19. Po3MicTiTh NPUCTPIii HA MPOXOJOIHIN, CTIHKIM, PIBHIM
MOBEPXHI, oA BIJ TapsiYMX KyXOHHUX MPUJIAIiB, TAKUX SK:
CJICKTPUYHA IIJIUTA, Ta30BUM MAJILHUK TOIIO.
20. Inyp >KUBJIEHHS HE MOBUHEH 3BUCATH 3 KParo CTOIY abo
TOPKATHUCS TapAYUX MOBEPXOHbD.
21. JIns 3abe3nedeHHs T0AaTKOBOTO 3aXUCTY MOIIIFHO BCTAHOBHUTH
B €JIEKTPUYHOMY JIAHIIIO31 MPUCTPIN 3aXUCHOTO BIJKIIFOUECHHS
(Y30) 3 HOMiHAJIBHUM 3JIMIIKOBUM CTPYMOM, IO HE IIEPEBHIIYE
30 MA. 3 IbOTO MPUBOAY 3BEPHITHCS J0 CIEIialliCTa-EIeKTPHKA.
22. He xnaaiTh TaIbIll YU 1HII TIPEIMETH B KOHTCHHED, KOJIH
IPUCTPIA YBIMKHEHO.
23. bynpre ob6epexHi, o0 10Bre Bojoccs, map¢u, KpaBaTKHA TOIIO
HE 3BHCAJIA HaJl KOHTEHHEPOM 1 pOOOYMMH YaCTUHAMH MPUCTPOIO.
24. 3 MipKyBaHb 0€3MEKH BUKOPUCTOBYHTE TIJIbKA OPUTIHAIBHI
aKcecyapH Ta 3allacHi YaCTHHH, aJanToBaHi JI0 JaHOT MOAeTi
3MiIIyBaua, Kl MPOAAIOTHECSA B aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY
IISHTPI.
25. Axcecyapu MOKHA MIHSITH JIMIIE HA BAMKHEHOMY IIPUCTPOI.
BiakntouiTe npucTpiit BiJ JpKepena sKUBICHHS.
26. He xnaaiTh iHII NPOAYKTH, KPIM 1K1 Ta PIAMHH, Y KOHTEHHED
JUTS 3MILLIAHUX TPOAYKTIB.
2. He BUKOPUCTOBYWTE JIJIsl YMILIEHHS KOPITYCY arpeCUBHI MUIOU1
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3aco0M, OCKUTBKA BOHM MOXKYTh BUAAIUTH 1H(popMaIiitHi rpadiuHi
CUMBOJIM, TaKl SIK IIKAJIM, MAPKyBaHHs, ONEPEKYBaIbHI 3HAKH
TOIIIO.

28. MAKCUMAJIBHII YAC BE3IIEPEPBHOI POBOTH
MIKCEPA 5 XBWJINH. Ilicns 5 xBuimH 6e3mepepBHOT poO0TH
3auekaiiTe 20 XBUIIUH Mepe]] Mepe3amnyCKoM.

29. Sxuio 3minryBadi 3a0J10KOBaHi, 3aBX/IU BiJ €IHYUTE HTHYP
’KUBJICHHS B1Jl €JIEKTPUYHOI PO3ETKH Mepe BUIAJICHHIM
OJIOKYIOUHX KOMITOHEHTIB.

30. He pyxaiite mpucTpiit mij yac poOOTH.

31. byabTe oGepesxHi nMpy MOBOIKEHHI 3 MIKCEpaMu, TIPH
CIIOPOKHEHH1 EMHOCTI Ta YUIIEHHI.

OITNC ITPUCTPOIO

1. Knonka BUTATYBaHHS, 00 3BITPHUTH HaKOHeUHUKH 2. [TepemMukad perymoBaHHs IIBUIKOCTI
3. Knomnka «Typoo». 4. Hacaiku Juisi 30UBaHHs

5. Topaau om0 3MiIIyBaHHsI 6. Kopmyc 3minryBaya

7. Bentusisiwiiiai oTBOpH

BUKOPUCTAHHS ITPUCTPOIO

1. INepekoHaiiTecs, MO NPHUCTPIi BiAKIFOYEHO BiJ Mepexi.

2. BcraBTe HAKOHEUHHUKH B OTBOPHU B HIDKHI yacTHHI npucTporo. HakoHeunuku [utst 30uBaHHs (4) MOXKHA BCTaBISITH
napaJenbHo, T/l SIK HAKOHEUHHKH [Uist 3MittyBanHs (5) CIliji BCTABIATH Tak, 1100 HAKOHEYHHK i3 GiNbIIOH0
TUTACTHHOFO 3HAXOJIMBCS B OTBOPI 3 MPABOTO OOKY, SKIIO AUBUTHCS 3HU3Y MiKcepa.

3. 37erka MOTATHITH 32 HUX, 00 MePEeKOHATHCS, 0 KiHYMKH MIIlHO 3a()iKcoBaHi.

4. ITinkmoviTh MIKCep 0 JUKepelia KUBJIEHHs. BeTaBTe KIHYMKY B iHIPEieHTH. 3amyCTiTh MiKcep, ePEeMKHYBIIN
repeMuKay MBHAKOCTI (2) Ha BiAIOBIAHY IIBUIKICT 3MIIIyBaHHS.

5. Bu MoxeTe 3MiHUTH LIBUAKICTb MiKcepa I1iJ{ Yac BHKOPUCTAHHS 3a JIOTIOMOTOI0 [IepeMHKada MBUKOCTI (2).

6. Iix yac pobotu MOXKHA BHKOPHCTOBYBATH (yHKIIi0 «Typ6oy (3). Ilicist HATHCKAHHS 1 yTPUMAHHS KHOIKH
«Typ6o» mpucTpiit MOYMHAE TpaIfoBaTH Ha MAaKCHMAJIBHIX 00epTax JBHTYHA.

7 Ilicist 3aKiHYeHHs] poOOTH BCTAHOBITH ITepEMUKaY MIBHAKOCTI (2) B monoxeHHs «0» 1 BiKIIFOUITH MiKCep Bif
Mepexi, BUHHSABIIN BUJIKY 3 PO3CTKH.

8. 3HIMiTh HAKOHEUHHNKH MiKCepa, HATHCHYBIIN KHONIKY «BuitasaTn» (1).

YUIIEHHA TA OBCJIYTOBYBAHHA

1. Tlepen YMIIEHHSM BiJKIIIOYiTh IPUCTPIi B MEPExKi.

2. 3HIMITB aKcecyapy Hepe]] YHIIEHHSIM.

3. [TomuiiTe akcecyapu y BOJI 3 PiIMHOIO st MUTTS ocyy. He muiite B mocymomuitHiil MammHi.
3. TIpoTpiTh 30BHIIIHI YaCTHHU KyXOHHUM PYITHHKOM a00 M’SIKOO TKaHHHOIO.

4. He BuKopuCTOBYHTE IS OUMIIEHHs aOpa3uBHI MaTepiany.

5. He 3anyproiite kopmyc mikcepa (6) y Bomy abo Oyap-siKy iHIITY pimumHy.

TEXHIYHI JAHI

Jxepeno xusienns: 220-240 B ~ 50/60 I'ig
HowminaneHa notyxaicts: 500 Bt
MaxcumansHa notyxkHicts: 900 Bt
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3apanu aoBKiaas. Kapronny ynakoBky Ta nomierniesoBi (ITE) makeTn BUKMJIATH y BiIOBiIHI KOHTEHHEPH, NPU3HAYCHI [UIsl CEJIEKTHBHOTO
300py HOOYTOBHX BiIXOAIB BIAMOBIAHO [0 ix omucy. SIKIo B mpucTpoi € Gartaped, ix ciiig BUHHATH Ta BIJHECTH Ha IIYHKT 300py Ta 30e piraHHs
okpemo. BukopucTanuii OpucTpiit ci1iji NOBEpHYTH 110 BiOBIIHOIO MyHKTY 300py Ta 30epiranus, ocKinbkyu Hebe3neuHi pedoBHHH, SKi BiH
MiCTHTb, MOJKYTh CTAHOBHTH 3arpo3y 3/10pOB’10 Ta HABKOJIMIIIHBOMY CepeloBHIy. MapKyBaHHs Ha BUpOOi BKa3ye Ha Te, IO NPUCTPIii He
MOYKHA BUKH/IATH 3 TOOYTOBHUMH BifxoaMu. Binxozu enektpoobiaiHaHHs - 1€ BiAXOH, SIKi MiCTATH PEUOBHHHM, LIKi/UTHBI JUIs JTIO/CH,
TBapHH | HABKOJIMIIHBOTO cepenoBuma. Lli pedoBUHE MOXKYTh IIPU3BECTH 10 3a0pYIHEHHS IPYHTY, BOIH UM TOBITPSI, @ OTKE, MOKYTh
TIOTpanuTH B Opl‘aHiBM JIIOAMHH Ta TIPU3BECTH 10 YUCIICHHUX 3aXBOPIOBAHb, TAKHUX SAK! IIOPYLICHHA 30pY, CIYXY Ta MOBH, a TAKOK MOKYTh
TPU3BECTH JIO TIONIKOUKEHHS HUPOK, TICUiHK] Ta Ceplis, i BUKINKAIOTh 3aXBOPIOBaHHS IKipH. IIIKiIIHBi pe4OBHHH TaKOX MOXKYTh MaTH
HEeraTHBHHII BIUIMB Ha JMXa/IbHY Ta PENPOIYKTHBHY CHCTEMH Ta NPH3BOIUTH 10 paKy. CrO)KHBaHHS POCIIMH, IO POCTYTh HA OCKAPKEHHX
IPYHTaX, 1 IPOYKTIB, OTPUMAHUX 3 HUX, MOKE CTAHOBHTH PU3MK BUIIE3a3HAUCHNX HACMIJKIB U1 310poB’s. He BuKknaaiiTe npucrpiii y
MyHiMnaabHi KonTeiinepu!!

Cepsic SIkuio Bi 6axaeTe NpHAOATH 3aIYaCTHHH a00 MOBITOMHTH 1PO OY/Ib-sKi CKapru, 3B’ sDKIThCS Ge3M0cepeiHbo 3 MPOJaBLEM, SKHIT
BHJIaB YeK.

Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIILITH YCIIOBU BE3BEJJHOCTHU
BAXHA BE3GE/ITHOCHA VIIVTCTBA
ITAKJBHUBO ITPOUYUTAITE U 3AUYBAIJTE 3A bBYAIY'RE
PE®EPEHIIE

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe yryTCTBO 3a yoTpedy u
clenuTe yImyTcTBa cajipkaHa y ieMy. [IponsBohau Huje oaroBopan
3a IITETY MPOY3POKOBaHy ynoTpedoM ypehaja cynpoTHO HEroBoj
HAMEHH UM HETIPABUITHUM PaJIoM.

2. Ypehaj je camo 3a kyhny ynorpeOy. Hemojre kopuctutu y 6uio
KOj€ Jpyre CBpXe KOje HUCY Y CKJIay Ca ’beTOBOM HAMEHOM.

3. Ypehaj Tpeba npUKIbYIUTH CaMO Ha Y3€MJbEHY YTUUHUILY ca
HanoHoM of 220-240B ~ 50/60X3. Jla 6ucte noBehanu curypHoct
y paay, HEMOjTe UCTOBPEMEHO MTOBE3WBATH BUIIIE €JICKTPUUHUX
ypebhaja Ha jeqHO KoJI0.

4. byauTe moceOHO ONpe3HU Kajia KopucTuTe ypehaj kama cy aena
y 6nusuan. He Ou Tpebano 103BOIUTH M Jla CE UTPajy ca
ypehajem. HemojTe no3Bonutu ey wim ocodama Koje HUCY
yrmo3HaTe ca ypehajem.

5. VIIO3OPEIE: OBy onpeMy MOT'y KOPUCTUTH Jielia CTapuja o1 8
roJMHa 1 0CO0€ ca CMameHUM (U3UYKUM, CEH30PHUM TN
MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHUMA, WJIK 0COOE KOj€ HeMajy UCKYCTBa WIH
3HaWba 0 OMPEMH, aKO CY TOJ HaJI30POM WJIHM CYy MM JlaTa YIyTCTBa O
TOME KaKo Jla KOPUCTUTE YIIYTCTBA 3a ONpeMy 0 0€30€e/1HO]
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ynoTpebu ypehaja u CBECHHM OIMaCHOCTH KOje Cy MOBE3aHe ca

HBEroBOM ynotpeodoM. Jlerna He 6u Tpedao ga ce urpajy ca

onpemom. Hunrhemwe u oapkaBame ypehaja He 6u Tpedasno ga

00aBJbajy JIeia OCUM aKo HUCY CTapHja o1 8 TOANHA U OBE

aKTUBHOCTHU ce 00aBJhajy MO HA30POM.

6. YIIO3OPEWE: He octaBspajre ypehaj ykibydeH y yruaHuiry 6e3

HaA30pa.

7. YIIO3OPEWE: [Ipxure ypehaj Ban qomamiaja aere.

8. YIIO3OPEWE: Henpasunna ynorpeda ypehaja Moxxe 1oBectu

710 TIOBpea, YKIbYuyjyhu: Kao MTO Cy MOCEKOTUHE, OTPeOOTHHE

WM CTPYJHH yJap.

9. VIIO3OPEE: YBek u3BylMTe yTUKa4y U3 YTUYHUIIE HAKOH

ynotpebe npxehu yruunuiy pykom. HE BynuTe ka0 3a Hanajame.

10. YIIO3OPEE: He xopuctute ypehaj y Onu3nnm 3anabUBUX

Marepujaia.

11. YIIO3OPEE: Ilpe unnihewa unu npama ypehaja, u3BymnuTe

yTUKa4 U3 YTUYIHHIIC.

12. YIIO3OPEWE: byaute onpe3nu kaga Memare Bpyhe TeqHocTH

jep Bpyhe TeuHocTH MOTY OUTH M30aueHe U3 TOCY/Ie HarjuM

OKpeTameM JIONaTHIIA MUKCEpa.

13. YIIO3OPEIE: YBek uck/byuyuTe MUKCEP U3 CTPYje Kaaa

HEMaTe HaJ30pa U Ipe cacTaBJbamka, pacTaBJbamka WM YAIINCHA

14. YIIO3OPEIE: bynurte onpe3Hu NpUIMKOM pyKOBamba

MIPWIOKEHUM CaBETUMA 32 MEIIamke, MPUITUKOM MPAKIEHha MOCY/ e

Y IPWIMKOM YuIThema.

15. YIIO3OPEWE: Uckibyunte ypehaj u UCKIbyUUTE Ta MPE HETO

IITO 3aMEHUTE JIOJaTHY ONIPEMY WJIU MPUCTYIUTE JCIOBUMA KOJH

ce TIoMepajy TOKOM yroTpeoe.

16. He ypamajte kabi, yTukad wid 11€o ypehaj y Boay win Ouio

KOjy apyry TeuHocT. He uznaxxure ypehaj BpeMEHCKUM yCIOBUMA

(ku1Ia, CyHLE, UTA.) HUTU Ta KOPUCTUTE Y YCIOBUMA BUCOKE

BIQXKHOCTH (KyNaTHIIa, BIaKHE KaMIIOBE).

17. IToBpemeHO npoBepaBajTe CTame Kadia 3a Hamajame. AKO je
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ka0J1 3a Hamajame omreheH, Tpeba ra 3aMEHUTH Y
CIEI[M]aJTM30BAHOM CEPBUCY KaKo OU ce u30eria ornacHoCT.
18. Hemojte kopuctutu ypehaj ako je kabi 3a Hamajamwe omTeheH,
aKo je rnao wiy omreheH Ha OMIIO KOJU HAYUH, WU aKO HE Paju
HopMastHO. Hemojte camu ompaBsbatu ypehaj, jep To Moxke
JIOBECTH JI0 CTpyjHOT yaapa. Ognecure omrehenu ypehaj y
onrosapajyhu cepBUCHU IIEHTap Ha Mperiie/ Uik nonpasky. Cse
HoTpaBKe cMejy J1a 00aBJbajy caMo OBJIATheHU CEPBHCH.
Henpasuiino o6aBspeHe MOMpaBKe MOTY MPEACTaBIbATH 030UIbHY
NPETHY 32 KOPUCHUKA.
19. IloctraBute ypehaj Ha xyajiHy, CTaOUIIHY, paBHY TOBPIIUHY,
Jajbe 0J1 Bpyhux KyXHHCKUX arapara Kao MITO Cy: eJIEKTPUUHU
HINOPET, TACHU TOPUOHUK UT/.
20. Kabu1 3a Hanajame HE CMeE J1a BUCH IIPEKO MBHULIE CTOJIA UJTU J1a
nonupyje Bpyhe moBpiivHe.
21. [la 6u ce 06e30eauia J0/1aTHA 3aITUTA, IPEHOPYUBHBO j€ J1a
ce y €JIEKTPUYHO KOJIO yrpaau 3amtuTHu ypehaj (PLIJI) ca
Ha3MBHOM PE3UAYaIHOM CTPYjOM Koja He npenazu 30MA. Y Tom
CMHUCITY, OOpaTUTE CE CIEIUJATUCTUUKOM EJIEKTpUYapy.
22. He craBsbajTe mpcTe WIK APYyTe MPEeIMETe Y MOCyAy Kaja je
ypehaj ykibydeH.
23. ITa3uTe ma ayra Koca, ajgoBH, KpaBaTe UTH. HE BUCE MPEKO
MOCY/JIe ¥ paJHUX JieJioBa ypehaja.
24. VI3 6e30e1HOCHUX pa3iiora KOPUCTUTE CaMO OPUTHUHAITHE
J0JIaTKE U pe3epBHE JeJI0BE NMpuiaroleHe 1aToMm Mojery MUKcepa,
npojiaTe y oBJIanheHoM cepBucy.
25. JlonatHa orpema ce MOXKe MEHhaTH caMo Kaja je ypehaj
uckJbyueH. Mckibyunte ypehaj u3 Hamajama.
26. He cTaBibajTe HUKAKBE JAPYyre MPOU3BOAE OCUM XPaHE U
TEYHOCTH Y TIOCYly 3a MEIIaHe IPOU3BOJIE.
277. HeMojTe KOpUCTUTH arpecUBHE JETEPIICHTE 3a Mpamke Kyhuira,
Jep OHM MOT'Y YKJIOHUTH UH(QOpPMATHUBHE rpaduyke cuMOo0Jie Kao
ITO Cy Bare, 03HaKe, 3HAIM YIIO30peHha UT/I.
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28. MAKCUMAJIHO BPEME KOHTHUHYAJIHOI' PAJIA
MUKCEPA JE 5 MUHVYTA. HakoH 5 MuHyTa HEPEKUIHOT paja,
cauekajTe 20 MUHYTa [Ipe HErO LITO T'a IOHOBO MOKPEHETE.

29. Axo cy MuKcepH OJIOKHpaHH, YBEK U3BYIIUTE KaOJl 3a Halajame
U3 €JIEKTPUYHE YTUYHULE NIPE HETO IITO YKIOHUTE KOMIIOHEHTE
Koje OJIOKHpajy.

30. He momepajte ypehaj Tokom pana.

31. bynure naxxJbUBH NPU PyKOBakby MUKCEPUMA, IPUIMKOM
NPaXKBEHa MOCy 1€ U NIPUIMKOM YuIIhema.

OITMC YPEDBAJA

1. lyrme 3a n3banuBame a Oucte oTIycTiian Bpxose 2. [Ipexunad 3a KoHTpory Op3uHe
3. Ayrme ,, Typ6o®. 4. Ipuiosu 3a Oudewe

5. CaBeTH 3a MelIame 6. Teno mukcepa

7. BeHTHIIaLMOHH OTBOPH

KOPUIITRHEBE YPEBAJA

1. VBepure ce aa je ypehaj HCKIbYUCH U3 EIEKTPUIHE MPEXKE.

2.Y6auure BpxoBe y pyme Ha aHy ypebhaja. Bpxose 3a mylhieme (4) Moxere ydamuTH napaieiHo, 10K BpXOBE 3a
Meame (5) Tpeba yoauuTi Tako 1a Bpx ca Beliom miouom Oyjie OCTaBJbEeH Y PYILy €a JISCHE CTPaHe IIIEAaH0 ca JHa
MHUKCepa.

3. YBepuTe ce 1a cy BpXOBH UBPCTO HAJIETIM Tako mto here ux narano nmosyhn.

4. IlpukibyunTe MUKCEp Ha Hamajame. YOauure Bpxose y cactojke. [lokpenure Mukcep npedanuBameM MpeKuaya 3a
KoHTpOIy Op3ute (2) Ha oroBapajyhy 6p3uHy Mellarma.

5. Moxere IIpOMEHUTH Op3MHY MHKCepa TOKOM yrioTpebe rmomohy npekuaaya 3a KOHTpoiy Gp3use (2).

6. TokoM paja Moxkere kopuctutu pyakimjy "Typ6o" (3). Hakoun npurtucka u npkama ayrmera "Typ6o”, ypehaj he
MOYETH JIa PaJu HA MAaKCUMAITHO] Op3UHU MOTOpA.

7.Ilo 3aBpuIeTKY pajia, MOCTABHUTE MPEKUIad 3a KOHTpory Op3ute (2) y monoxaj ""0" 1 HCKIbydInTE MUKCEp U3
eNIEKTPUYHE MpeXe Tako mTo here n3Byhn yTukay u3 elneKTpHYHE yTHUHHUIIC.

8.YkioHUTE BpXOBE MUKCepa MpUTHCKOM Ha ayrme “Ejent” (1).

UNIITREBE U OJIPXKABAIGE

1. [Ipe unmthema, uckipyunre ypehaj.

2. YxyonuTe npubdop npe unmhema.

3. Onepure mpubop y BoAuU ca TeuHolnhy 3a npaibe cynoBa. He dicTuTe y MaIinHu 3a pame Cya0Ba.
3. ObpuIIHTE CIOJBHE AETOBE KYXHECKOM KPIIOM MITH MEKOM KPIIOM.

4. Hemojte kopuctnTi abpasiBHe MaTepHjaie 3a qnmiherne.

5. He motamajte Teno mukcepa (6) y Boxy Witk OUII0 KOjy APYTY TEUHOCT.

TEXHWYKU IMTOJALIN
Hamajame: 220-240B~ 50/60X3
HasuBHa cuara: 500B
Makcumaina cHara: 900B
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300r xuBoTHe cpeanne. Kaproncky ambanaxy u nonmerunencke (IE) kece 6armrn y oarosapajyhe KoHTejHepe HaMEHEHE 3a CeNIEeKTHBHO
CaKyIbake KOMYHAIHOT OTIa/a y CKIafy ca BUXOBUM OIMHCOM. AKO y ypehajy mocroje Gatepuje, Tpeba UX YKIOHHTH U OJBOJEHO OJHETH Ha
MECTO 3a MPHUKYIbake U cknaauiresne. Kopumhenu ypehaj tpeba Bparutu Ha oxrosapajyhe MecTo 3a cakymsbame U CKIAJUIITCHE, jep
OIlacHe CyNCTaHIIe Koje CaJipykn MOTY HPE/ICTaBIbaTH ONACHOCT 110 3]paBJbe M XKMBOTHY cpe/inHy. O3Haka Ha IPOM3BOJY yKasyje 1a ce ypehaj
HE CMe OJUTaraTH ca KOMYHaJIHUM oTrajgoM. OTrajiHa eleKTpUYHA ONPeMa je OTIajl KOjU CaipXH CYICTAHIIE ITETHE 3a JbyJIe, ’KUBOTHHE H
JKHBOTHY cpeanHy. OBe CyICTaHIE MOy JOBECTH 0 3araljerba 3eMIBHILTA, BOJE HIIM Ba3yXa, a CAMUM TUM MOTY yhH y JbyCKH Oprasu3am
1 JI0BECTH JI0 OPOjHHUX 3APaBCTBEHMX Teroba, kao mwTo cy: nopemehaju Bi/a, Clryxa H roBOpa, a MOTY JIOBECTH M 10 omrteherma OyOpera, jerpe
W CplIa, U M3a3uBajy KoxkHe 6onectn. IlITeTHe cyncraHIe Takohe MOr'y HeraTMBHO YTHIIATH HA PECITMPATOPHHU U PENPOAYKTHBHH CHCTEM H
JioBecTH JI0 paka. [ToTpomma GHIbaka Koje pacTy Ha MPUTYKEHHM 3eMJBHIITHMA U IPOU3BO/IA TOOH]EHHIX OJ1 BHX MOJKE NPEICTaBIbaTH
PH3HK OJ1 TOpe HaBeJeHHX 371paBcTBeHNX edekara. He 6anajre ypehaj y konrejuepe 3a xomynaianu ornaa!!

CepBuc AKO KeIuTe 1a KYIHTE Pe3epBHE AEI0BE WM Ja IPHjaBUTe OMIIO KaKBe peKIaMalije, KOHTAKTHPajTe AHPEKTHO IPOIaBIa KOjH je
U320 pavyH.

(RA) e-\i:\ wst A ) d.‘. Ja

Aaladl Lol L g 55
Ll dals cilalas
Jiiaad) A L) ¢ ga 1l g Jaiia 5 dliny | 530

DY) e A s e Cuad dariaall A8 58 43853 ) o)) Clagledll i) 5 padivadd) Jda 11 ¢ Sleall alasin) 38 ]
o) e Jsdil) of die 3 gaaiall aladind Callae (<G leal) aladin) e dealil)

2 gaiall a3tV ae 385 Y A1 pal el Y aaaia ¥ i il alaaiud jlealdl 2

A8 Y cAgla dall A3l 3l 31 58 60/50 ~ <l 8 240-220 2 ) se ey b jleall Jua iy 3
S B Ban) 58 iy Banwtie Al 68 8 jea] Jra s

Conllly Jl o Lawall ity Y slia ol JlY1 555 Latie leall aladind vie ald JS5 1538 (S 4
Aaladinly Sleall e alind) e (alasY) ol JUb e ¥ el

Al 5 53 palil¥ <l s 8 e b Jlae 2 35 Gl JULYT U8 (e Slead) 138 aladind (Say ;a5
i) 5130 elanally 38 rall 5f 5 puad) ) 0 5 o) GalasY) gl b sanall il ol dpual) i A
Sl Sleall a1 a2l Aalall clamall Cilagled aladin) Lgaladinl 488 J s Cilagled | 56l8 ol agile

13 V) aila s Slead) oy JlY) a6 Vi oy laxally Jla ) Canly Wi oy Awladiinly Ao yall jhlaall
A ) an A o2 385 Ay g o) gis 8 o 15y sl

A 50 30 oualls Y gemge Sleall A EY 1 0a3 6

JElY) it e aumy Sleadl Jadal : pdas 7

s Claandl 5 ) Jie el i ley el g 5 ) g2 8 Sleadl adudl yie aladiul) : 500a5 8

Al e claaal)

Glla Cansi ¥ o Geally @llsal) 515k e Al ey 48U Guadie (pe Gaddl) A1) 3L L0 8 53a5 9
s

LU AL ) sall e AL Sleadl aadind ¥ : 13a3 10

ostiall Cpe BN s Juamdl calie o Sleall cadaw J8 - p3a5 1]

RPNV B EEN A [ I JPWA [ - JRIVORE EENT [ PV B N EQ SN D A )
LAl il aladl

Calasil) of SLSE i aranl) J 5 438y pre vie Ladls LAY Juadl : a5 13

el die ¢4y glall & )8 vie 5 63 A giall JalAl) ol lal ae Jalatl) die HAal) (A g5 p3a3 14

el & ja ) o) 3aY) (e ol EY) gl colialall Jlagia) J8 aliad s Jlead) Qe Gl o8 1 i3s3 15
JRREGRO

Dbl 4 sall Cagll Sleall G ai Y AT Jile (gl 5 sladl 8 aleSh Slead) o puldl) 5 JUSD 5e23Y 16
(bl i) &gy g lalaadl) 5230 30 2 gda 1 gyl Awadind W g (<lld ) ey el

110



bl sliie Al gy allagivd sy (AU elle Cali Al b 28U ello Al (e g ) 5 S 38317
bl il daiadia
dmyotsm}idtsﬁmwdsadtuﬁ,i&,hes\sumtuuhqm_\u@)@\?my 18
‘)S‘)Aé‘uju“)l{é.“h Al S Aada Sgaa ) elld (o 28 ey ‘)LP.“CJ.AAL!(&SJY (b
538 paaiaall deaal) Llis A e V) Cladla) aen ol al Jsma ¥ 23l 5l pandll Culial) dasdll
il | pdad s e e IS8 b g ja) &5 3 cladlay)

350 5 ¢ gl 8 sall :Jie ALl feadaall il 5l e Ty ¢ shans e s 3L el o Jleall 119
Al mhas¥) Gaaly o 23Ul dils e A8l el i Vi Gaay 20

Y de ide s 4l ,eSH 550 3 (RCD) isie Sl Slea S i praah dailia) Al sl 21
e (il S (i Juai¥) (oo annall 138 (el (e 30 55l

el Jaan vie & glall Jals (AT Ll (gl 5l dabial pai ¥ 22

Jae el jals dglall o dabea lld ) Loy siall cilday )5 daii g1 5 Jashall jaidll o i pre e paal 23
Sl

5 e LA 1k ae Leins€3 25 A Alal) Hlad) adad 5 clialal) Jadd aadid bl Gl Gl 24
AL )ras pe Jleadl dhadlSlead) Jirndt i) vie V) Glaall) yuad (S Y 25

Jabidall piiall Ay gla 8 Qo) paall 5 danlal ] e Clatia (f a3 Y 26

laMtal) 5 apliall Jio 4l sheall de g 1 gl o 35 38 LaY Sl Caail 4 il clalaiall andies ¥ 27
Al ) ey sl clade

28. 180as p bile) i BEy 8302 )k 3 walldiads Noa@ A5 3 3 AES5 AL 15,0 wadiad

Aoad 3

A8 gl s oSl A1 3] 8 el aale (e AU el Juady Wil o8 ccilladal) dlaws) s 829
ezl el Jlead dyas Y 30

il die g ele gl g i aie 5 ULMA e Jaladll die T3 (€3]

Je M

1. 50\l dor o Wdoualise 2. acadily 1darda cas 1dus g s
3. 5, ", 4. e 3l 1z ds

5. aualis 1dgdh 6.z Idpdib

7. G I I e g gh

Seall plasi)

eSSl Jusd e S5 ]

die Gall ilall e 5o ga pall Aagill 8 S Aa sl 5 Caplall ga s o Casny (5) b Gl ylal Ja) can Lais o 315l (4) G ikl Jaa) oS Sleadl Jiud 3253 sall claill b Gl L) Jaal 2
LA Jind e L) kil

&)HAM&)L' e ASals il i e Kl 3

Al L2 e s ) (2) e el 8 Sl e a5 gl o DA iy o8 Sl milaaill Jil GBI ey 1AM Joom i 8 4

RO RPN PCRTISL-VE VAR PRRIFCIRY N FUR P JE: SV

A aall e gl dasll 3 Sead P o TUIDOY 55 (e el o Jatall 3xs (3) "TUMDO" fis 5 plasid iy o Jandl ol 6

el il o (ol A1) G35k 00 leseSl) ) g oAl Jumdl 10" gl e (2) e ) b Sl ik L) cJanl) (0 LBV 2237

(1) gAY ) e sy LN ki AL 8 8

Llgeall 5 Caglail)

el Juadl alaiil) J ]

) 8 claalall A5l 8.2

LBk Alle (s Y GLlY) Jud Bl aladily Ll cliald) Jut) 3
aels (il Aakih i ks Adiey dun AN ) a1 el 3
mm\s{uwyﬁ_\uv 4

AT il gl S ell 3 (6) LAY aus a3 Y 5

Aguall i)
Fn 60/50 ~ 258 240-220 ALl juas

111



Ll 5 500 siansy! 23U
L15900 05 gmail) AL

2 0 0al e G las Nl Sl Y s s A0 Al 55 B3l G st (PE)J\\_;\JM@\MWt.mﬂwmm_.u,\é_gmjm

Coa el en Dide] i s i a5 30 AT s gt VAL G WS 508 U cms B d g B gl olia A1) g am 10 )

oy s s Wik 50 ) il e £ sl aSbal s Ay Al e 1k J5 8 sl 5 st ol 5 i) 31yl O o cmdil 53 ¥ o o

SO alyohe L aia dae e A il Dl 3 0 A% LS Ninal Gl Auls Dl D ae e dl e pal AT N2EE a0

L\)L.A\J.\A e & ana gm0 35 Syoke W aea o B2 533,06 Ly elsed o un,\ 25 DS 50 oo g3y 34 JJn._.

Ll s 2085 m Balyall 5 1a€ X oyl yadl ot e 2 5 Dy S gl S Dodd 3 N 533LS (@l Ny an Uy gailead o il il

J&;L@.uwn_.wv, 583l g Sl 3 paih il ) gl umﬂumuyvgvéy,@myn,wmu Gl JBY1 e b odeissSu iy a ¥
c Ay Balid delaglay el gl

sl 308 S0 _\J'JMK; Dedy Nospdlbadun May dlSidoe g Yl heghiclh 4

Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
Vacib TOHLUK®OSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLO OXUYUN VB GOLOCOK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz istifado etmozdon avval istifadagi tolimatini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omol edin. Istehsalg1 cihazin toyinati {izro
istifada edilmomasi vo ya diizgiin islomomasi naticasinds doyon
ziyana goro mosuliyyat dagimar.
2. Cihaz yalmiz evdas istifads tliciindiir. Toyinatina uygun olmayan
basqa mogsadloar tigiin istifads etmoyin.
3. Cihaz yalniz 220-240V ~ 50/60Hz gorginliyi olan torpaqlanmis
rozetkaya qosulmalidir. Omoliyyat tohliikosizliyini artirmaq iigiin
eyni vaxtda bir nego elektrik cihazini bir dévrays qosmayin.
4. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon xiisusilo
digqgotli olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icazo verilmomolidir.
Usagqlarin vo ya cihazla tanis olmayan soxslorin istifadosing icazo
vermayin.
5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqglar vo
fiziki, duygu vao ya oqli imkanlar1 zaif olan soxslor vo ya
avadanligla bagli tocriibasi vo ya biliyi olmayan insanlar torafindon
istifads oluna bilar. cihazin tohliikasiz istifadasi iizre avadanliq
tolimatlarindan istifads edin vo onun istifadasi ilo bagh
tohliikalordon xabardar olun. Usaqglar avadanliqla
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oynamamalidirlar. 8 yasdan yuxari1 olmayan vo bu foaliyyatlor

nozarot altinda hoyata kecirilmodikdo, cihazin tomizlonmaosi vo

saxlanmasi usaqlar torofindon hoyata kegirilmomalidir.

6. XOBORDARLIQ: Cihazi rozetkaya qosulmus voziyyotdo

nazaratsiz qoymayin.

7. XOBORDARLIQ: Cihazi usaqlarin oli catmayan yerds saxlayin.

8. XOBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifads edilmomasi

xasaratlarla naticalona bilar, o climladon: kasiklor, asinmalar va ya

elektrik soku kimi.

9. XOBORDARLIQ: Istifadodon sonra homisa rozetkadan olinizlo

tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon

COKMOYIN.

10. XOBORDARLIQ: Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifads

etmoyin.

11. XOBORDARLIQ: Cihaz1 tomizlomozdon vo ya yumadan avval

elektrik fisini rozetkadan ayirin.

12. XOBORDARLIQ: Isti mayelori qarisdirarkan ehtiyatl olun,

clinki mikser bigaglarinin gafil firlanmasi naticasinda isti mayelor

gabdan tullana bilor.

13. XOBORDARLIQ: Homisa nazaratsiz oldugda vo yigmadan,

sOkmadan va ya tomizlomozdaon avval mikseri elektrik

sabakasindan ayirin.

14. XOBORDARLIQ: Toqgdim olunan garisdirma uclart ilo

isloyorkaon, qab1 bosaltarkon vo tomizloyorken ehtiyatli olun.

15. XOBORDARLIQ: Aksesuarlar1 doyisdirmozdon va ya istifads

zamani horokot edon hissalors yaxinlasmazdan oavval cihazi

sondiirlin va elektrik sobakasindon ayirin.

16. Kabeli, fisini va ya biitlin cithazi suya va ya har hansi diger

mayeyd batirmayin. Cihazi hava soraitino (yagis, glinog vo s.)

moruz qoymayin vo ya artan riitubat soraitinds (hamam otagqlari,

rlitubatli diigorgolor) istifado etmoyin.

17. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasir1 yoxlaym. Elektrik kabeli

zadalonibsa, tohliikonin qarsisini almagq tiglin onu miitoxassis tomir
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miiassisasi ilo avaz etmak lazimdir.

18. Elektrik kabeli zodalonibso va ya yero diisiibso vo ya hor hansi

sokildo zodolonibsa vo ya normal islomirsa, cihazdan istifado

etmoyin. Cihazi 6ziinliz tomir etmoyin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo

naticalona bilar. Zadslonmis cihazi yoxlama va ya tomir ii¢lin

miivafiq xidmat morkazine aparin. Biitlin tomir islori yalniz

solahiyyatli xidmot montogolari torafindon hoyata kegirilo bilor.

Diizgiin yerina yetirilmomis tomir istifada¢i ticiin ciddi tohliiks

yarada bilor.

19. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabar sotho, isti motbox cihazlarindan

uzaqda yerlosdirin, mosolon: elektrik sobasi, gaz ocagi vo s.

20. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sathlora

toxunmamalidir.

21. Olavo miihafizoni tomin etmak {i¢lin nominal qaliq coroyani

30mA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrasinds galiq corayan

qurgusunun (RCD) qurasdirilmasi mogsodouygundur. Bununla

olagadar olaraq, bir miitoxassis elektrikei ila alage saxlayn.

22. Cihaz 159 salindigda barmaqlarinizi vo ya basqa asyalari

konteyners qoymayin.

23. Ehtiyath olun ki, uzun saglar, sorflor, qalstuklar va s. gabin vo

cihazin isloyan hissalorinin listiindon asilmasin.

24. Tohliikasizliya gora, yalniz salahiyyatli xidmat morkozi

torofindon satilan, verilmis mikser modelins uygunlagdirilmis

orijinal aksessuarlar vo ehtiyat hissolordon istifads edin.

25. Aksessuarlar yalniz cihaz sondiiriildiikde doyisdirilo bilor.

Cihaz1 enerji tochizatindan ayirin.

26. Qaris1q mohsul gabina gida vo mayelordon basga he¢ bir mohsul

goymayin.

27. Korpusun yuyulmasi {i¢iin aqressiv yuyucu vasitolordon istifads

etmoyin, ¢iinki onlar torazi, isarslor, xoboardarliq isaralori vo s. kimi

molumat xarakterli qrafik simvollar sils bilar.

28. MIKSERIN MAKSIMUM DAVAMLI IS MUDD®OTI 5

DOQIQODIR. 5 doqiqe fasilesiz islodikdan sonra onu yenidan iso
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salmazdan ovval 20 doqigo gozloyin.

29. Mikserlor bloklanibsa, bloklayict komponentlori ¢ixarmazdan
ovval homiso elektrik kabelini elektrik rozetkasindan ayirin.

30. ©Omoliyyat zamani cihazi tarpatmayin.

31. Mikserlorlo isloyorkon, qab1 bosaltarkon vo tomizloyorkon
digqgotli olun.

CIHAZIN TOSVIRI

1. Maslohatlori buraxmagq ligiin ¢ixarm 2. Siirato nozarat agari
3. “Turbo” ditlymasi 4. Cirpma qosmalari
5. Qarigdirmaq liglin gostariglor 6. Mikser govdosi

7. Havalandirma doliklori

CIHAZDAN ISTIFAD® ETMOK

1.Cihazin elektrik sabokesindon ayrildigindan smin olun.

2. Uglari cihazin altindaki deliklors daxil edin. Cirpma uclari (4) paralel olaraq daxil edilo bilor, qarigdirma uclari iso
(5) elo daxil edilmolidir ki, mikserin altindan baxanda daha bdyiik bogqabli uc sag torafdoki doliye yerlosdirilsin.
3. Uglan yiingiilco ¢akorok mohkam oturdugundan amin olun.

4. Mikseri enerji tochizati ilo birlogdirin. Uglart maddoslors daxil edin. Siirat tonzimloyicisini (2) uygun garigdirma
stiratino kegirorok mikseri iso salin.

5. Siirat tanzimlayicisi (2) ils istifade zamani mikserin siiratini doyiso bilorsiniz.

6. Isloyorkon "Turbo" funksiyasindan (3) istifado edo bilorsiniz. "Turbo" ditymasini basib saxladiqdan sonra cihaz
maksimum miiharrik siiratinds islomoys baglayacaq.

7.5 bitdikdon sonra siirat tanzimloyicisini (2) "0" voziyyating qoyun vo tixacim elektrik rozetkasindan ¢ixararaq
mikseri elektrik sobokesindon ayirin.

8. “Cixart” diiymesini (1) basaraq qarigdirict uclarini ¢ixarin.

TOMIZLIK VO XIDMOT

1. Tomizlomozdon avval cihazi elektrik sobokesindon ayirin.

2. Tomizlomazdon avval aksesuarlari ¢ixarin.

3. Aksesuarlari qgabyuyan maye ilo suda yuyun. Qabyuyan masinda tomizlomayin.
3. Xarici hissolori matbax desmali vo ya yumsaq parga il silin.

4. Tomizloma iiglin agindirict materiallardan istifade etmayin.

5. Mikserin gévdasini (6) suya vo ya har hansi diger mayeyo batirmayin.

TEXNIKI MOLUMAT

Enerji tochizati: 220-240V~ 50/60Hz
Nominal giic: S00W

Maksimum giic: 900W

Otraf miihit namina. Karton qablasdirma va polietilen (PE) torbalar onlarin tasvirina uygun olaraq moisat tullantilarinin se¢gmo y1gilmasi
tiglin nozordo tutulmus miivafiq qablara atilmahdir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica toplama vo saxlama montogosino
aparilmahdir. istifado olunmus cihaz miivafiq toplama vo saxlama montaqosine qaytarilmalidir, ¢iinki onun torkibindoki tohliikali maddolor
saglamliq vo atraf miihit {iglin tohliiko yarada bilor. Mohsulun {izorindaki isars cihazin maisot tullantilari ilo birlikds atilmamasi lazim
oldugunu gostorir. Tullant: elektrik avadanliglari insan, heyvan va otraf miihit Gigiin zarorli maddalar olan tullantilardir. Bu maddalar torpagin,
suyun v ya havanm ¢irklonmosino sobab ola bilor vo beloliklo do insan orqanizmins daxil olaraq ¢oxsayl saglamliq xostoliklorine sobob ola
bilor, mosolon: gérmo, esitmd vo nitq pozgunluglari, homginin boyrak, qaraciyor vo iiroyin zodolonmosine, vo dori xastoliklorine sobab olur.
Zarorli maddaler tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do monfi tasir gostorarok xarganga sobab ola bilar. Sikayet olunan torpaqlarda biton
bitkilorin vo onlardan alinan mohsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamliga tosir riski yarada bilor. Cihazi maisat tullantilar ii¢iin
konteynerlara atmayin!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya hor hansi sikayeti bildirmok istoyirsinizso, liitfon, qobzi vermis satici ilo birbasa olaqo saxlaym.
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Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe
ndigni udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés
pér démet e shkaktuara nga pérdorimi 1 pajisjes n€ kundérshtim me
pérdorimin e synuar ose funksionimin e pahijshém.
2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
gé€llime t€ tjera q€ nuk pérputhen me pérdorimin e synuar.
3. Pajisja duhet té lidhet vetém me njé prizé€ t€ tokézuar me njé
tension prej 220-240V ~ 50/60Hz. Pér té rritur siguriné
operacionale, mos lidhni disa pajisje elektrike né njé qark né té
njéjtén kohé.
4. Jini veganérisht t€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur f€mijét
jané afér. Fémijét nuk duhet té lejohen té luajné me pajisjen Mos
lejoni qé fémijét ose personat qé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin
ateé.
5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund t& pérdoret nga fémijé mbi
8 vje¢ dhe persona me aftési té reduktuara fizike, shgisore ose
mendore, ose njeréz qé€ nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen,
nése mbikéqyren ose u jané dhéné udhézime se si té€ pérdorni
udhézimet pér pérdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe jané té
vetédijshém pér rreziget q€ lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk
duhet t€ luajné€ me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbayjtja e pajisjes nuk
duhet t€ kryhen nga fémijét pérveg nése jané mbi 8 vjec dhe kéto
aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.
6. PARALAJMERIM: Mos e lini pajisjen té futur né prizé pa
mbikéqyrje.
7. PARALAJMERIM: Mbajeni pajisjen jashté mundésive té
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fémijéve.

8. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund té

rezultojé né€ 1éndime, duke pérfshiré: t€ tilla si prerje, gérvishtje ose

goditje elektrike.

9. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné spinén nga priza pas

pérdorimit duke e mbajtur prizén me dorén tuaj. MOS e térhiqni

kordonin e rrymés.

10. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve

té€ ndezshme.

11. PARALAJMERIM: Pérpara se té pastroni ose lani pajisjen,

shképutni spinén nga priza.

12. PARALAJMERIM: Kini kujdes kur pérzieni Iéngje té nxehta

pasi léngjet e nxehta mund té€ hidhen nga ena nga rrotullimi 1

papritur i tehut t€ mikserit.

13. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné mikserin nga priza pa

mbikéqyrje dhe pérpara se ta montoni, gmontoni 0se pastroni

14. PARALAJMERIM: Tregoni kujdes kur pérdorni késhilla pér

pérzierjen e ofruar, kur zbrazni enén dhe kur pastroni.

15. PARALAJMERIM: Fikeni pajisjen dhe higeni nga priza

pérpara se t€ ndérroni aksesorét ose t'u afroheni pjeséve qé lévizin

gjaté pérdorimit.

16. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose

ndonjé 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit

(shiu, dielli, etj.) ose mos e pérdorni n€ kushte me lagéshti té larté

(banjo, shtépi kampingu me lagéshtir¢).

17. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés. Nése

kordoni 1 rrymés €shté 1 démtuar, ai duhet t€ zé€vendésohet nga njé

pajisje e specializuar riparimi pér t€ shmangur njé€ rrezik.

18. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni i rrymés €shté 1 démtuar

ose nése ka réné€ ose éshté démtuar n€ ndonjé ményré ose nuk

funksionon normalisht. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund

té rezultoj€ né goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né

gendrén e duhur té€ shérbimit pér inspektim ose riparim. T€ gjitha
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riparimet mund té€ kryhen vetém nga pikat e autorizuara té
shérbimit. Riparimet e kryera n€ ményr€ jo t€ duhur mund té
pérbéjné nj€ kércénim serioz pér pérdoruesin.
19. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té ftohté, t&€ géndrueshme,
té njétrajtshme, larg pajisjeve t&€ nxehta t€ kuzhinés si: sobé
elektrike, djegés me gaz etj.
20. Kordoni i rrymés nuk duhet t€ varet mbi skajin e tavolinés ose
té preké sipérfaqe té nxehta.
21. Pér t€ siguruar mbrojtje shtes€, késhillohet té instaloni njé
pajisje t€ rrymés s€ mbetur (RCD) né€ qarkun elektrik me njé rrymé
té€ mbetur nominale jo mé t€ madhe se 30 mA. N¢ lidhje me kété, ju
lutemi kontaktoni nj€ elektricist specialist.
22. Mos vendosni gishta ose ndonjé objekt tjetér né ené kur pajisja
éshté e ndezur.
23. Kini kujdes t€ mos lini flokét e gjaté, shalle, kravata etj., t&
varen mbi ené dhe pjesét e punés té pajisjes.
24. Pér arsye sigurie, pérdorni vetém aksesoré dhe pjesé kémbimi
origjinale t&€ pérshtatura pér njé model té caktuar mikser, té shitura
nga njé gendér shérbimi e autorizuar.
25. Aksesorét mund té ndryshohen vetém kur pajisja éshté e fikur.
Shképuteni pajisjen nga furnizimi me energji elektrike.
26. Mos vendosni asnjé produkt tjetér pérvec ushqimit dhe léngjeve
né enén e produktit t& pérzier.
27. Mos pérdorni detergjenté agresivé pér t€ pastruar kapakun, pasi
ato mund té heqin simbolet grafike informuese si peshoret, shenjat,
shenjat paralajméruese etj.
28. KOHA MAKSIMUM I VAZHDIMIT TE FUNKSIONIMIT
TE MIKSERIT ESHTE 5 MINUTA. Pas 5 minutash funksionimi t&
vazhdueshém, prisni 20 minuta pérpara se ta rindizni.
29. Nése pérzierésit jané té bllokuar, higeni gjithmoné kordonin e
rrymés nga priza elektrike pérpara se t€ higni komponentét
bllokues.
30. Mos e lévizni pajisjen gjaté funksionimit.

118



31. Kini kujdes kur pérdorni miksera, kur zbrazni enén dhe kur
pastroni.

PERSHKRIMI I PAJISJES

1. Butoni i nxjerrjes pér té 1éshuar majat 2. Celési i kontrollit té shpejtésisé
3. Butoni “Turbo”. 4. Shtojcat me kamzhik

5. Késhilla pér pérzierjen 6. Trupi i mikserit

7. Vrimat e ventilimit

PERDORIMI I PAJISJES

1.Sigurohuni qé pajisja té jeté shképutur nga rrjeti elektrik.

2. Futni majat né€ vrimat né fund té pajisjes. Majat e rrahjes (4) mund té futen paralelisht, ndérsa majat e pérzierjes (5)
duhet té futen né ményré q€ maja me pjatén mé t€ madhe t& vendoset né vrimén né anén e djathté kur shikohet nga
fundi i mikserit.

3. Sigurohuni q€ majat t€ jené vendosur fort duke i térhequr lehté mbi to.

4. Lidheni mikserin me furnizimin me energji elektrike. Futni késhilla né pérbérés. Ndizni mikserin duke e kaluar
¢elésin e kontrollit t& shpejtésisé (2) n€ shpejtésiné e duhur t& pérzierjes.

5. Mund té ndryshoni shpejtésiné e mikserit gjaté pérdorimit me ¢elésin e kontrollit té shpejtésisé (2).

6. Gjaté punés, mund t€ pérdorni funksionin "Turbo" (3). Pasi t€ keni shtypur dhe mbajtur butonin "Turbo", pajisja do
té fillojé té funksionojé me shpejtésiné maksimale té motorit.

7. Pas pérfundimit t& punés, vendoseni ¢elésin e kontrollit té shpejtésisé (2) né pozicionin "0" dhe shképuteni mikserin
nga rrjeti elektrik duke hequr spinén nga priza elektrike.

8. Higni majat e mikserit duke shtypur butonin "Nxirr" (1).

PASTRIMI DHE MIREMBAIJTJA

1. Para pastrimit, shképuteni pajisjen nga priza.

2. Higni aksesorét pérpara pastrimit.

3. Lani aksesorét né ujé me léng pér larjen e enéve. Mos e pastroni né pjatalarése.
3. Fshijini pjesét e jashtme me njé peshqir kuzhine ose lecké té buté.

4. Mos pérdorni materiale gérryese pér pastrim.

5. Mos e zhytni trupin e mikserit (6) né ujé ose né ndonjé léng tjetér.

TE DHENAT TEKNIKE

Furnizimi me energji elektrike: 220-240V~ 50/60Hz
Fugia nominale: 500 W

Fugia maksimale: 900 W

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér
grumbullimin selektiv té mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té higen dhe té
dérgohen né njé piké grumbullimi dhe magazinimi vegmas. Pajisja e pérdorur duhet té kthehet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi dhe
magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé pérmban mund té pérbéjné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon
se pajisja nuk duhet té hidhet me mbeturinat komunale. Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé pérmbajné substanca té démshme pér
njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund té ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund té hyjné né trupin e njeriut dhe
t€ ¢ojné né sémundje t&€ shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe t& folurit, si dhe mund t& ¢ojné né démtime té veshkave,
mélgisé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje té 1ékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né sistemin e
frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve qé rrjedhin prej tyre
mund t& pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesg, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar
faturén.
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L5OBBMOT>30M 3M55303990 BLOTIMEMGDO, OMAMEOO(359
LolHmM9gd0, bodbgdo, godsgMmbowgdguo bodbgdo s 5.0.
28. 30dLg®mob MHyzg@0 3momdol JoduodosMo MM SGOL 5
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0. 5 foob MHy39@0 393smdol 999wy, sgwmgo 20
Db 490053)3000035009.

29. 0719 304L9M9B0 IBEPM IO, EHTIOM IS0
30336963900l 509089 Ym39m30L AsdmOHNgm ©gbols
39090 ©960L A56YMzB0gd0qIb.

30. 56 250503 56Mm FMfymdoE™ds 9JL3WYSESE00L OMU.
31. gohmbows 094300 30gdLgM9dmMsb 3mTomdolsl,
3Mb390b9M0b oEeolisl s gohdgboobsb.

9mffymdomdol smfigMs

1. 5800905 o530 MBY3900L Follsm30LvIBEGdSE 2. LOBJSGOL 3MBGHGMEOL Fgzgas
3. "GHOdM" ©os30 4. obMool JodsgMgds

5. 896930L M®BY3900 6. dogdlgeol 3mG3MLo

7. b5396GH0WSE0M b3MEgdo

mfiymdomdol gsdmygbgds

1. ©56§06000, O3 IfymdOEMdS 358mMHM0s Jugerosb.

2. Bogo §i396900 dmfigmdoemdols d3gs bsffoedo s@Lgdame Babgmg@gddo. bLamdzgso F3gdgdo (4)
890090 BoLZOM 3oMOEgEMe, beenm FgMgzol §i3gMgdo (5) oy MbBs Bsbigsm, MMmA {390 g®M oo
B0OR0EGH00 IMmsg3LbEIl bgMgwdo dotxggbs Fbscgl Jodug®ol J398m©sb M350 gMgdIOLLL.

3. @oM(j3Mbom, HmA 396900 IY>65© 5MOL sToMYOIE0 oy Jvydds sFIMOm.

4. 89596090 30dugemo ©9boL Fysemblomsb. Psgom MRg39d0 0byMg0gb@Egddo. Rsmmgo dodbg®o bLokds®ol
3MBEGMEOb 25059Mm39w0b (2) gMg30L Fgbadsdol LohJs®)by 3oGMZ00m.

5. 89300050 89335¢0m0 dodbgBob Lokdseg 359mygbgdolals LoBJsGOL 3MBEGMEOL sGNNI oo (2).
6. 3185mdOoLL Fga0d0sm 5dM0Ygbmo ,,BMOIM 3bd30s (3). ,.GIMdM™ oWs3BY sFIMOL s FIOOL
3990099 Im{gmdoEmds s0fiygdl 393smdsls dMsgol dsgdbodscrwy@o LoBds®oo.

7. 1538l EOLMmEYdOL 90 59690 LERJMOL 3BEMMEOL YoEsIMMZgwo (2) ,,0°-bBYg s
399mOm9m dodbgMo Jugerosb IEIRLYLOLL S3MPYdOm.

8. 53mogm dodbgMol 396900 0ws3bY ,,0800gds* (1) sFIM0.

©obvBMO3gds > IMZs

1. 35(1996059c07 250 IMfigmdo™mds.

2. 39(39600b §ob sdmomgm sglbglirys®gdo.

3. 39693bgo 5gugbvsmxd0 fyserdo FMFeol boMgabo LEMbOm. 56 goslvMs3M™ FYMFwOL LoMgsb
0564065d0.

3. 39§06 267 bsfogdo LsdbsGgMEML 30MHLEbME0M 56 MdOWO Jumgowom.

4. 56 25900Ygbmom 535D Fobsegdo EILBMS39dOLMNZOL.

5. 56 BsgsOMm dodbg®ob bbgmwo (6) Fgoedo 6 Lbgs Lombgdo.

399603960 dmbsigdgdo
339000 derm3o: 220-240V~ 50/60Hz
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6@30bscr®o Loddasgmg: 500 W
35gL005¢wyMo Loddeszmg: 900 W

256930l 329m0bmZoL. drgoml FgBMm3s ©S 30e0gmowgbols (PE) 3563980 16 Bags®mb dglisdsdol 3mbégobydgddo,
©0Igd03 29b37m3600s IMbogodswrydo BsmBgbgdols dgMBgzomo dgamm39d0Lmzgol dsmo s0figMoemdol dgbsdsdols. 0w
90{jgead0md580 560L dG>MYJ00, 0bobo YBEs BmobLBIL s w39 F90GHIBME FgaMmagdols s Fgbsbgol 3vbHdo.
299my96909o dmfigmdowmds Mbs sdMNBEL gbsdsdol BgaMmggdols @s dgbsbgol s, Mowysh dslido dgdsgseads
Lsbogomm 6030009693985 dg0dargds Log®mby 99ddbsl xo6dMMgEMdsl s 3MYImb. 3OMEIGHDY 956306905 J0IM0mYAL,
®0 dfiymdoemds 5 1bs 350sgsMMm IboE03swvy® B3MBYBIBME JMma. grrgdBH®m dmfgmdowmdgdol 5s@bgbgdo sGol
656B96900, HGMIYd0E F90Eo3L 5©5d0s60L, bMZgEgdols s #3MYIMLmgol LybosbM BogmOgHBYBL. 59 BogmogMgdYdIS
890d9gds 359mofi30ml 60ssa0L, FYol 56 3sgm0l BOEANMYDS @S, G0y, Fgodegds 3930@IL 553060 MMYIBEEBITo ©s
29900§30mb X s63MMgEMBOL FMIZ50 93509, MMRMAOES: IbgE3gEmdOb, Ldgbol s dgEHY39wdOL IOM393s, SBY39
890d9gds 35dmofiz0mlb 006 339¢gd0L, ¥300OLS S 390l EsBBYDS. s 0393l 36Ol W35IBYBL. 85369 BogmOgHYBYdIS
F9LdEMs JMYMBOMO go3wg6s dmabEobmb MYLl3MIGHMGIE s HY3MHMEYII30IE LobEBIIIdbY s Bddmofigoml 3odm.
LsB0gM 6050sgdbY IBIMEO F(39656M99d0L s Tomsb J0wYdIEo 3OMEYIHIOOL dmbIsmgdsd dgodergds ysdmofigoml
B99m50b0d6r@o %6 MdOL BgdmddgEgdol Hobo. s6 Bssamom dmfgmdommds 8rbogodsmm®o 6smBgbgdols
30bgobghgddo!!

BgHgolo o) LMo G90d0bmm bsmssMoM Bsffoergdo o6 ga@ymdobmm M0y 3GHgbBosL, gmbmgm, s)39380MEgm
2999039, GM3gedss 2obEd J309M0 30MHEIS0M.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakoSci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowaé rozsadek, wybierajac srodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniklych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewfasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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Electric Kettle Burr Coffee Grinder Milk Frother Sandwich Maker
AD 1282 AD 4450 AD 4491 AD 3055

TOASTER 2 SLICE ELECTRIC GRILL CITRUS JUICER PERSONAL BLENDER
AD 3222 AD 3052 AD 4009 AD 4081

‘‘‘‘‘‘‘ Hs\ , , : |

FOOD PROCESSOR MIXER AIR FRYER PASTEURIZATION POT
AD 4224 AD 4225 AD 6310 AD 4496

.=—p/
AIR CONDITIONER AIR HUMIDIFIER FAN HEATER KITCHEN SCALE
AD 7916 AD 7966 AD 7725 AD 3166
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#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.
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